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Supplementary Provisions

F—E RA
Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)

2k ZOERZ, BENSERICR L TOKEREMGT 2MEma AL, 2o, RES
DFRFF & 2 A PETEEN S Z OE A D EBUAR R TH D Z L IZHEA ., KEERORTF K
EHL D T2 8O OFEFE A N IR FEOFF AT R O FF I B3 2 il B 2 O fth DA SEAEIC RS T
DEAROHEZED D Z LITED | KEEROFR 2T ZMHART DL & HIT, K
HORAERRFHAZKY , bOTHRELEFENEZRBSEDLZ BN ET D,

Article 1 The purpose of this Act is, to ensure sustainable utilization of fishery
resources and promote comprehensive utilization of waters by specifying
measures for the preservation and control of fishery resources and establishing
systems for permissions and licenses of fisheries and other basic systems for
fishery production, and thereby to develop fishery productivity, in view of the fact
that fisheries have a mission to supply marine products to the citizens and that
orderly production activities of fishery managers are indispensable for realizing
the mission.

(E#
(Definitions)

B ZOERICEWT HEZE] Lk, KEBEY O X IIRMOFEEZ N ),

Article 2 (1) In this Act, "a fishery" means the business of gathering, catching or
culturing aquatic animals and plants.

2 ZOEMREIIREWT THREE] Lid BEZEDEZ L, TRELESEE) &3, 1A
FEH DT O IKPEFTEY DBAH XTI F T 2EF 2V 9,

(2) In this Act, "a fishery manager" means a person who operates a fishery, and "a
fishery employee" refers to a person who is engaged in gathering, catching or
culturing aquatic animals and plants on behalf of a fishery manager.

3 ZOERIZEWT DKEEFR] &1, —EOKEIZAERET L KEDESLD 5> HA M
RbDEV D,

(3) In this Act, "fishery resources" means useful aquatic animals and plants that
live in certain waters.

(38 FH e )
(scope of application)
=%k ALoRIZELevKkmicix, BBEORENH 256 ERE. ZOEBRORE



A L7,
Article 3 The provisions of this Act do not apply to waters not for public use, unless
otherwise prescribed.

FlUS ANXORICHLRVWKE TH O TAKD T 5 KM & sz L C— KAk
HOIZIE, ZoOEREENT 2,

Article 4 The provisions of this Act apply to waters that are not for public use and
those waters that connect integrally with the waters for public use.

(FL[F HEE)
(Joint Application)

FHAE ZOERENIZOERICESSMBICHET 52 FHICOWTHE L THFE L X
FETHEEIE, FOHIBL - AEBRELTRERE L L, ZREITBUTIZE TR T
b hen, REZFLZEHE L&, FkRET 5,

Article 5 (1) If two or more persons jointly file an application concerning a matter
provided for in this Act or in an order based on this Act, one of them must be
appointed as a representative and notified to the administrative agency
concerned. The same applies when the representative has been changed.

2 FHHORMEA RV E XX, TEUTIX. RREEZHBET D,

(2) If the notification set forth in the preceding paragraph has not been made, the
administrative agency is to designate a representative.

3 RFEHIL. TEITICR L, LRFZRET D,

(3) The representative represents the copartners in relation with the administrative
agency.

4 FIZHORET, EFE LU THEASFRBE-HICHET H2REEITI N EZANET D
PR L EASRE CHEICHE T 2 ANREZ TG LG EICERT 2,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis if two
or more persons have jointly acquired a fishery right provided for in Article 60,
paragraph (1), a mortgage for the right, or a piscary provided for in Article 60,
paragraph (7).

(E R OEERF R DOEH)
(Responsibilities of the National and Prefectural Governments)

NS EROHEGENRIL, BEAENZRRBIE D720, KERRORGF L OE R %
WENTAT O & & bIT, GO T 204 Ok X QiR 2 X % T2 DI LB 0 b
BEwmT OEHEAT D,

Article 6 In order to develop fishery productivity, the national and prefectural
governments have the responsibility to appropriately preserve and control fishery
resources and to take necessary measures for preventing and resolving disputes
concerning the use of fishing grounds.



BB KEBRRERORFEROER
Chapter II Preservation and Control of Fishery Resources
E—H Al

Section 1 General Provisions

(E#%
(Definitions)

Ftdk ZoOEIZBWT HAEAGEE] &1L, KEEROKRMAELOEH (LI ERE
B Lo, O, KEERI LIC—FERICERMHT 52 &N TE 2 MEBORKEIR
FEELTEDLNLIEEL VD,

Article 7 (1) In this Chapter, "total allowable catch" means the maximum limit of
the quantity of fishery resources that may be gathered or caught per year for each
fishery resource for the purpose of preserving and controlling fishery resources
(hereinafter referred to as "resource control").

2 ZOEICBWT MFREXS ) LiE, KEGRI LIHREEDOEMREZITO 2D, FiE
DRI K& Qi EDFEFEZ DM OFIHIZ LD TR SN D Xy Th DT, BMKEKRE
MATEBENFRINENED D DAV I,

(2) In this Chapter, "control division" means a division composed of specific water
areas, types of fisheries and other matters, which is specified by the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor concerned in
order to control catch for each fishery resource.

3 ZOEICREWT NEEEH&E] Lk, KEBRZEMT2720ITbn ks 5> D
FEDETH DT, HEABZOMDBEMKELET TEDDIEIFEIZL>TREND D
DEVN D,

(3) In this Chapter, "fishing effort” means the amount of fishing work done for
gathering or catching fishery resources, which is expressed in terms of the
number of fishing days and other indicators specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

4 ZOEIZBWT NHEES )RR &3, FERXSICE W TYREHXSIZR DA
ERRE B OB EOKEGRZ T IO B MLE LB DL DB 8%\
Do

(4) In this Chapter, "total allowable effort" means the fishing effort deemed
normally necessary for gathering or catching fishery resources of the total
allowable catch pertaining to a control division within the relevant control
division.

(&R & o H A HI)
(Fundamental Principles of Resource Control)
NG BREHIL, COBEOHEICLY, REVRERREICIIEHEZIT) Z L2 ERL
LoD, MADEFTZDOMOKEGROBLEENPHEINDS Z L EHIET 72D
FWRLGAIZIE, WENOFEAEE TOREIZL Y, (#BERH IE B OH|RZ oo



HERRERICEA2EHUNDO FIEICL 2B ZAEDETITO D LT 5,

Article 8 (1) Resource control is to be carried out based on the total allowable catch
pursuant to the provisions of this Chapter, and if prevention of the growth of
juvenile fish and reproduction of other fishery resources from being impeded is
necessary, control by a method other than one based on the total allowable catch,
together with restrictions on the fishing season or fishing gear is also to be
carried out pursuant to the provisions of the following Chapter through Chapter
5.

2 JAEFRERIC L DEHIT. EHXS D
BN T, ZORBEREELZBEZ LWV
DET D,

(2) Management on the total allowable catch is to be carried out by allocating the
total allowable catch to each control division and by controlling the catch in each
control division so as not to exceed the total allowable catch.

3 MEEOEHIX, TNETNOEHEXSIZENT, KEBREZEMLEL I ET5HFIC
L. ARMASE (a2 OO IRZE DA PETEE) 21T 5 AR R AL L R D% &2V 9
UTHEUT,) ZEIYRERX IR D IEE T RE O HEHN CKEEIROBRM 2T 5
TEMTELDHEZHVE T2 L (UTZOEKROENA =RIZBWT EEE Y
Tl EWH,) ITEVITH 2L aEARLT S,

(3) Management of a catch is basically carried out in each control division by
allocating the allowable amount of fishery resources gathered or caught to those
who intend to gather or catch fishery resources, according to the ship, etc.
(referring to ships and other facilities to be the basic unit for carrying out fishery

production activities; the same applies hereinafter) within the total allowable

ST RTRER AR L. T ENOEHIX
Loz, BMERLEHTLZILICKVITO D

catch pertaining to the control division (hereinafter referred to as "individual
quota" in this Chapter and Article 43).

4 JRIEEIE TERAT O WEHOES TV RWEH K/ ICR T 2 & OFHIT, Y%EH
X7l Liob\f7k@i§{ﬁ%&ﬁ‘f5%‘ WXk DiEEORELEMHT 52 LI J: VAT O
DET D,

(4) Management of a catch in a control division not ready for individual quota is to
be carried out by managing the total catch carried out by persons who gather or
catch fishery resources in the control division.

5 HIHDHLEIZEWT, KEZRORMEROZORMOEELHR L TR EDORE
DEBAZITH) ZEDREY TRVWEROLND & E1E, YREBITRZ T, éﬁiﬁfﬁlz
DBV TYREH X IR DBES HEEL B A2V E 1T, Y%EHKRICE
WCKEERZ AT 2720205 D 21T 9 FIC X DIREE HEDOKREDE B Z1T
LD LT D,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, if it is found inappropriate to
manage the total catch in consideration of the characteristics of fishery resources
and the actual condition of gathering or catching the resources, the total amount
of the fishing effort by persons who gather or catch fishery resources in the



control division is to be controlled, instead of the relevant control, so that the
total amount of fishing effort in the control division does not exceed the total

allowable effort pertaining to the control division.

B EREBHEAGEE

Section 2 Basic Policy on Resource Control

(EPRFHA K OE W REAT)
(Resource Survey and Resource Evaluation)

LS BAMOKEREIL, MFEREICET 2R, KEEROAELSUIAEF ORI
T o m, BRI RO A O OFERICHET DIEWME OO G OKPEER RO & &
DAREROZOBENIET D72 5, UTFZOEICEBWTHL,) 2179 720I
VL RDEREZNET D720 0E (LT ZORKOCREFE =HIZBWT [EHH
I EWo,) BITHIBDOET D,

Article 9 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to conduct a
survey for collecting information on the marine environment, information on the
status of inhabitation or growth of fishery resources, information on the
performance of gathering, catching and fishing, and other necessary information
for conducting a resource evaluation (referring to an evaluation of the standards
for the amount of fishery resources and the trend thereof; hereinafter the same
applies in this Chapter) (hereinafter referred to as "resource survey" in this
Article and paragraph (3) of the following Article).

2 RBMOKEREIX, BFRMAELITOICY DT, A LHEEICHER S 5 8L
. AOICHER S D SR AR E O O 2 W T IHRA 2RAICINE T D &
IBOLLDET D,

(2) In conducting a resource survey, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries is to endeavor to collect information efficiently using the observation
equipment installed on satellites, fish finder installed on ships and other
equipment.

3 EMWKERKEILX, BERAEOKREICESE ., KFTORFANm R 2B £ 2 TEIRFEHN
HEHTLHDET D,

(3) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to conduct a resource
evaluation based on the results of the resource survey and the latest scientific
knowledge.

4 BEMOKEXREIL, BEFMZIT OIS 22T, 2 TOMBEDKEEIRICT OV THE
MzEITo LO2FHLbDET D,

(4) In conducting a resource evaluation, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries is to endeavor to evaluate all types of fishery resources.

5 RMIUKEEREIX., ESZAFIERHIIE AKFENITE - BB MBI, G A ST &R

BT 2¥B21TbEL 2N TE S,
(5) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may have the Japan



Fisheries Research and Education Agency perform operations concerning the

resource survey or resource evaluation.

(AR TE I B = oD B EE 55
(Requests of the Prefectural Governor)

FHa BREATEEEIT, BOKEREICK L, BEFHET O TWZRVIKERTRIC
ODWTEFmZIT O KO EHE2T L LN TE D,

Article 10 (1) The prefectural governor concerned may request the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries to conduct a resource evaluation of fishery
resources for which no resource evaluation has been conducted.

2 HGEATERFIFIL, RPEOBEIC LV EREA T H & XX, YR ERE IR D BIRAHNIC
BT 1 R A FEAROKPE R ELICHRME L T iuid e B 7e

(2) When the prefectural governor concerned makes a request pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the governor must provide the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries with information necessary for resource
evaluation pertaining to the request.

3 FEMFEMFIL., AEOBREICEDHE0EN, BHRAKEREORDIGEE T, &
FERACH T 26D ET 5,

(3) Beyond the cases under the provisions of the preceding paragraph, the
prefectural governor concerned is to cooperate with a resource survey in response
to the request from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries.

(&P B AR ST 81)
(Basic Policy on Resource Control)

Ft—4% BMOKEREIX EFEFHMAZEE 2T, BREHRICEATIEARGH (UITZ
DERVFHEE _+HEEF HFE—FICBWT EREHERGE LnoH,) 28D
HbDET 5,

Article 11 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to establish a
basic policy on resource control (hereinafter referred to as the "basic policy on
resource control" in this Chapter and Article 125, paragraph (1), item (i)) based on
the resource evaluation.

2 BEWREHEAGEHIBWTIE, RICHITL2FHEZED LD LT D,

(2) The basic policy on resource control is to provide for the following matters:

— BHREHICET L AR RFH

(i) basic matters concerning resource control;

= BEEHOBE

(i1) resource control objective;

= FPEKEER (REFREICIDIEHEITOKEEREZ VS, LTFREL,) kT
ZOEREE (FEKEGRORGFELNERLITOFELV D, LFZOEIZBW
TRHT,)

(ii1) specified fishery resources (referring to fishery resources controlled based on



the total allowable catch; the same applies hereinafter) and the control year
thereof (referring to the year in which specified fishery resources are preserved
and controlled; hereinafter the same applies in this Chapter);

W REKEERZ & DOREERX Sy (BHKERENHRETIEHRK 2V, L
FTZOEIZBWTHL,)

(iv) division controlled by the Minister for each specified fishery resource
(referring to a control division set by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries; hereinafter the same applies in this Chapter);

F RPEKPEEIR Z & O ATRE B O FRE T IR & O KBS BRIX 7y ~ D EL 5y D B Y

(v) standards for the total allowable catch for each specified fishery resource
allocated to the divisions controlled by the prefecture and the Minister;

NOREEHX S Z Lo eE (B E4RE—HITHET 2 RERY &8 X5 LIS O
BHXIZHO TR, ifEETRES &, BHUERE BN 528V TH
C.) OEBOFIE

(vi) methods to control catch for each division controlled by the Minister (in the
case of control divisions other than the division controlled based on individual
quota provided for in Article 17, paragraph (1), catch or fishing effort;
hereinafter the same applies in Article 14, paragraph (2), item (iv));

t RERREEICLIEHUNOFEICL2EREHICET 5 FH

(vii) particulars concerning resource control by methods other than control based
on the total allowable catch; and

N ZFOMEREBRICRE T % EEHIE

(viii) other important particulars concerning resource control.

3 EBMKEREIX, BREHEALFHAED LD L9513, KEBREHRESOE
RABEN 2T IR B,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish
the basic policy on resource control, the Minister must hear the opinions of the
Fisheries Policy Council.

4 RMOKEREIL, BREREARTZED & 1T, Bk, ZnaxlRLRT
X B 720,

(4) Upon establishing the basic policy on resource control, the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries must make public that fact without delay.

5 RMUKEREIL, ELOEEAM, SHORFRE, BEDOH) M Z O OERE %
B L T, BREHERGEHIOWTHREF 21TV, LERH DL ERDDLLEIE. Th
EEERTDHEDET D,

(5) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to review the basic policy
on resource control in consideration of the latest resource evaluation, the latest
scientific knowledge, trends in fisheries, and other circumstances, and change it if
the Minister finds it to be necessary.

6 FH_HEOFEMNHOBEX, ATEOBREIC LD EREHERGEHOEEIZONWTH
M35,



(6) The provisions of paragraphs (3) and (4) applies mutatis mutandis to the change
of the basic policy on resource control under the provisions of the preceding
paragraph.

(BREB O BES)

(Resource Management Objectives)

4 AR I S OBEE O BARIL, BIRFHh T b AKEEIRIZ DU
T, KREGRZ LICkICBIT 2&HREOKEE (LIT ZORKOFEHIEF _HITB WD
T M&EPFKEE] L)) DEEZEDL D LT D,

Article 12 (1) The objectives of resource management in paragraph (2), item (ii) of
the preceding Article are to set the level of the following resource quantities
(hereinafter referred to as "resource level" in this Article and Article 15,
paragraph (2)) for each fishery resource for which resource evaluation has been
conducted:

— ERFAEFERE (BUEROG BRI TR S L5 1k D B RSO T CRHERYIC
BT 2 2 EDN AR KEEROBEDORRKELZ VD, KFIZBWTHL,) &%
BT 27DICHERF L, IEEIELIXEAEEL R (RS ROE+HEH
CRWT THAEEHELEME &\vo,)

(i) target value to be maintained or recovered for the realization of the maximum
sustainable yield (referring to the maximum quantity of fishery resources that
can be gathered or caught sustainably under the current and reasonably
predicted future natural conditions; hereinafter the same applies in the
following item) (hereinafter referred to as the "target control standard value" in
the same item and Article 15, paragraph (2)); or

= BRKEOR TIC L O TR ARFAEROERNE L NEIZR D 2 L2 RARIC
BiiEd 5728, ZEOME%E FRISEGEITITER/KEDIE 2 B S HEAHEEIC E CH
BSEDLDOFEZED D & T2 BHIRE HE S8\ T TIRA
EEIEAEE) L D.)

(i1) value at which a plan for recovering the resource level value to the target
control standard value is established when the value declines, in order to
prevent extreme difficulty in realizing the maximum sustainable yield due to a
decline in the resource level (hereinafter referred to as the "limit control
standard value" in Article 15, paragraph (2), item (i)).

2 IKPEEBVR & AT D /K EEEIREY) O FrME ST E JRAEAN OXE EE IR S LRTES 512
DEZED D Z ENTERNE E X, YOKERRORE & X ILRES ) mEOE)h %
DOMOERZHE 2 TEFKELHETE L7 LT, ZOHERL, iIRE IS XX H
BRERDEZEDDL LD ET D,

(2) If the values set forth in each item of the preceding paragraph cannot be set in
light of the characteristics of aquatic animals and plants constituting fishery
resources or the accuracy of resource evaluation, the target value to be
maintained or recovered is to be set after estimating the resource level based on

10



trends in the catch or fishing effort of the fishery resources and other
information.

3 HIGRE HE - FOEMHEEIT, FEKEERDOFIER NEORMBOFERBEZ IR L
TEDDLHDET D,

(3) The control year referred to in paragraph (2), item (iii) of the preceding Article is
to be determined in consideration of the characteristics of specified fishery
resources and the actual situation of gathering or catching them.

4 AISREE IR I OBLy ORUEIL . KEORE, IREDERZ OMOFHAEZE L
TEDDLHDET D,

(4) Standards for allocation referred to in paragraph (2), item (v) of the preceding
Article are to be determined in consideration of the characteristics of the water
area, actual catch results and other information.

(EERAY 72 P2 & D BEAR)
(Relationship with International Frameworks)

Fr=2% BMOKEREIL, BREHEATEZ2ED 518> TX, KEEROFH
H72 R I B9 % [EEREE B 2 Ol o E BRHI 22 st 7 (FR 2N E 235G L 72 449 E O od
EEARICEVFRTONEbDIZRD, LT ZOEKOFHE L+ 5RHE _HIZHB W T
TEERA 2Pl e ] D ,) IZBWTITON B Z BB L 2T niZe sz
A

Article 13 (1) In establishing the basic policy on resource control, the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries must take into consideration resource
evaluations conducted by international organizations and other international
frameworks concerning the sustainable use of fishery resources (limited to those
established by treaties and other international agreements Japan has signed;
hereinafter referred to as the "international framework" in this Chapter and
Article 52, paragraph (2)).

2 BMKEXREIL, BREHEEAGHAZEO LS &35 L &3, BEEMRPHLAICE
WTIRESN TWAEFREHO HIEZ OO B FEHICET 2 FHAZE Ll
2B,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish
the basic policy on resource control, the Minister must take into consideration the
resource control objectives and other particulars concerning resource control
determined in the international framework.

3 EMAKEREIL, EEMRPEAICE W TERERO BEZ OM OGRS ERIZE T
HFEEDNFIATRE S, IEFE I N & &%, BREHEIEARG ST 2% .
VENHDEBODHE T, FH—RELHOBEIC L) EREHEARGTHEZEEL
RFIEZR B,

(3) When the resource control objectives and other particulars concerning resource
control are newly determined or changed in the international framework, the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries must review the basic policy on

11



resource control and, if the Minister finds it to be necessary, change the basic
policy on resource control pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (5).

(BTS2 R U7 A B 5 1)

(Prefectural Policy on Resource Control)

B FRERREE, R EISA TSN LT, M IR RS O TR
BLAAT 5 12sb DSt (LT 2 OB O A H G — T — ;kwfrﬂﬁﬁ%

BREHTE) 2 ),) ZEODDLZ O ET D, 72120, BEKEGEFROEMENI1TD

TV WERENF R OHEIZON T, ZORY TR,

Article 14 (1) In line with the basic policy on resource control, the prefectural
governor concerned is to establish the policy for resource control in the prefecture
(hereinafter referred to as the "prefectural policy on resource control" in this
Chapter and Article 125, paragraph (1), item (i)); provided, however, that this
does not apply to the governor of a prefecture where specified fishery resources
are not gathered or caught.

2 HHEATREREHEFHICE N TL, RICBTHFHEZEDL D LT 5,

(2) The prefectural policy on resource control is to provide for the following matters:
— EREHICRE T D AR I
(i) basic matters concerning resource control;
= OREKERIR I &L oMmEERX Sy GREMREMENRET HEHRX S EV I, L

TZOEIZBWTHL,)

(i1) division controlled by the governor for each specified fishery resource
(referring to a control division set by the prefectural governor concerned;
hereinafter the same applies in this Chapter);

= FFEKEEIRZ & OB RTRERE CYAENRICE S SN D EICIR D) DA
HE XSy ~DEL Sy O H

(iii) standards for the total allowable catch (limited to the part allocated to the
prefecture) for each specified fishery resource allocated to the division
controlled by the governor;

M FEEEHX S D& OREREDEBOTIE

(iv) methods to control catch for each division controlled by the governor;

o EERREERIC X A EBLAN O FIEIC XL 2 EIREEICET 5 F

(v) matters concerning resource control by methods other than control based on
the total allowable catch; and

N EOMEPFEHICEET 5 EEFIH

(vi) other important particulars concerning resource control.

3 HEEE =5 OB OREMEIT, KIKORHE, BEDOERZOMOFHEZEREL TED

LbDET D,

(3) Standards for allocation referred to in item (iii) of the preceding paragraph are
to be determined in consideration of the characteristics of the water area, actual
catch results and other particulars.

12



4 ERENFREFIT, WOEMNREREEAGHAEZED LD LT 5 L EiE, BRI ER
BEEROBEREZTEN T IT R 5720,

(4) When the prefectural governor concerned intends to establish the prefectural
policy on resource control, the governor must hear the opinions of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission concerned.

5 HENIREEIL, FENREREHEGHEZED L) &35 L 213, BWKERED
ERBEZ T RITIE R B0,

(5) When the prefectural governor concerned intends to establish the prefectural
policy on resource control, governor must obtain the approval of the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

6  #HEAFREEIL, MENREREEFHAEOZE I, BliRd, IhxARL
T IE R B2,

(6) Upon establishing the prefectural policy on resource control, the prefectural
governor concerned must make public that fact without delay.

7 EMOKEREIL, BIREHEIEAR G S OZ T L0 ERE AT R E R BT E s B R B
FEARFGEHZHEE L ol L3 D & &%, YUrkEbE N R EIRE B 7 8 % E D 7248
ENFRAEFIC L, YEN REREE 2 LTI REFLZEM L2 TNIER S
AN

(7) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds that the
prefectural policy on resource control no longer conforms to the basic policy on
resource control due to a change in the basic policy on resource control, the
Minister must notify the prefectural governor who established the prefectural
policy on resource control that the prefectural policy on resource control should be
changed.

8 HALENFIME X, AIEOBEICLVEMEZ T2 & XX, AEMNRERE S # %
BHELR2TITR B0,

(8) Upon receiving the notice pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
the prefectural governor concerned must change the prefectural policy on
resource control.

9 HLUERFREIFIL, AIEOSGA Z R <AZ0, EEOBWEFEM, K ORFERE R, I
K(OFEMEDOMOFF LR L T, MENFREREHGTEHZ OV TRF 2TV, MNE
DHHERDDEXT, TNEEET L LD ET D,

(9) Beyond the cases of the preceding paragraph, the prefectural governor concerned
is to review the prefectural policy on resource control in consideration of the
latest resource evaluation, the latest scientific knowledge, trends in fisheries, and
other circumstances, and is to make revisions if the governor finds it to be
necessary.

10 ZFBMUENLHFEANHEE TOBET, Al ZHOBUEIS & 2 #E N R ERE B Gt 0%
FIZOWTHEHT 5,

(10) The provisions of paragraphs (4) through (6) applies mutatis mutandis to the
change of the prefectural policy on resource control under the provisions of the
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preceding two paragraphs.

B REVRERICEIIEE

Section 3 Control based on Total Allowable Catch
BT REFREEEORTE
Subsection 1 Setting the Total Allowable Catch

(RAMKEEREIZ X DA RE RS O E)

(Setting the Total Allowable Catch by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries)

FHIS EMOKEREIL EREHEARGEHIAIL T, FEKEERZ & K REDOE

HEE LI, RICBITL2HEEZEDLDLT D,

Article 15 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to set the

following quantities for each specified fishery resource and for each control year

in line with the basic policy on resource control:

— JRJEFRER

(i) total allowable catch;

ZOJRERNREED O LARENRICEL ST o %E (LT ZOREIZB W T [HEE TR
HIERRER) LWV D,)

(i1) the quantity of the total allowable catch to be allocated to each prefecture
(hereinafter referred to as the "total allowable catch by prefecture" in this
Chapter);

= RERREEO O b REFHXSICE ST 58E T ZoHAOHEE Z+HEH
—HENFZICHBWT TREEFHEERRE] 20 ),)

(ii1) the quantity of the total allowable catch to be allocated to the division
controlled by the Minister (hereinafter referred to as the "total allowable catch
controlled by the Minister" in this Section and Article 125, paragraph (1), item
(iv)).

2 BEMKEREIX, RIZETHEEIZIEWVRERMRBEEZEDDLI LD LET D,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries is to set the total allowable

catch in accordance with the following standards:

— BFRAKEOCHED BAEEHEAEMELZ TREIOTWLHEG (RTICHET 256 %R
<o) 1E, BEBUKKEDME N BIREHEAMEMZ ERIS5 E TRIESE S Z &,

(1) if the resource level value is below the target control standard value (excluding
the case provided for in the following item), the resource level value must be
recovered to exceed the target control standard value;

= BBEKEOCHEDS R EHEEHE L TEO TV DA, BWRKERENED HH
+ R S O EICHEDS T, BIRKEOEN BARE HEHEE A L[R5 £ T
EEIELZ &,

(i1) if the resource level value is below the limit control standard value, the
resource level value must be recovered to exceed the target control standard

14



value in accordance with the plan referred to in Article 12, paragraph (1), item
(i1) specified by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries;

= EFEKEOME HIEEHILUE 2 ERl> TV 2854103, BIF/KEEDOE S B S
WA A EREIDIREE MR T2 2 &,

(ii1) if the resource level value is above the target control standard value, the
resource level value must be maintained to exceed the target control standard
value; and

W FH+ &S _HOBELRIEEZEDL L X, REOREICIVHEE L-ER
KEDMENYZAEL b % BBl £ ChE S, IYZAEL 5% kA
DIREEMEFRT 2 2 &,

(iv) if the target value referred to in Article 12, paragraph (2) is set, the resource
level value estimated pursuant to the provisions of the same paragraph must be
recovered or maintained to exceed the target value.

3 EMAKEREIL F—HAFTICHITLI2HELED LD L T2 & &1L, KEBIRERH
DOEREZBEN 2T IL 6700,

(3) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to set the
quantities set forth in paragraph (1), the minister must hear the opinions of the
Fisheries Policy Council.

4 BMOKEKREZ, #EMEIRERRERLZED LD &35 & 1%, BRI 2EEN
BHMFOTRZES b0 L L, TOHELED L 1L, B, ITha Y%ihE
PR FIZ@M T 2 b D LT 5,

(4) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to set the total
allowable catch by prefecture, the minister is to hear the opinions of the
prefectural governor concerned, and when the minister has set the total allowable
catch by prefecture, the minister is to notify the prefectural governor concerned to
that effect without delay.

5 RMKEREIX B -HASIBITO2HEZED L T, Bk, ThEAR
LT NIER 5720,

(5) Upon establishing the quantities set forth in each item of paragraph (1), the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries must make public of that fact
without delay.

6 HIZHOBEIZ, HFHSZITBTL2EEOLLITONWTHEMNT L,

(6) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to the
change of the quantities set forth in each item of paragraph (1).

(N 548 BRI v HE B DR E)

(Setting the Total Allowable Catch Controlled by the Prefectural Governor)
NS HBEAREIEIL, MERREREEGEHIAN LT, #E TR AR AT R R
DONWT, HEEHX ST 58E (UTZoHiROHEE -+ IRFE—HEN 5
BT DnHEHEEER] LV ),) 2EDLILDLET D,

Article 16 (1) In line with the prefectural policy on resource control, the prefectural
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governor concerned is to set the quantity of the total allowable catch by
prefecture to be allocated to the division controlled by the governor (hereinafter
referred to as the "total allowable catch controlled by the prefectural governor" in
this Section and Article 125, paragraph (1), item (v)).

2 HGEATRFIEFIL, MEEHEREARERELZED LD LT 5 L &L, BRI R
ZEESOZRETEN T IL R B0,

(2) When the prefectural governor concerned intends to set the total allowable catch
controlled by the prefectural governor, the governor must hear the opinions of the
Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.

3 HGEATRFIFIL, MEHFEREARERLZED LD LT L EIE. BMOKEKRE DK
WEZITRTNIE R B2,

(3) When the prefectural governor concerned intends to set the total allowable catch
controlled by the prefectural governor, the governor must obtain the approval of
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries.

4 FUEMRAEZ, MEEHRETRELED L L&, BER, ThzaARLe
FHEe 670,

(4) Upon setting the total allowable catch controlled by the prefectural governor, the
governor concerned must make that fact public without delay.

5 HI-HOHEILX, MEEHEEAREEODERIZOVWTHERT L, ZOHAICBN
T, HB=HP [EDEHILT2L&] LT, EELES LT2L& (BHK
PEETCTEDDBMAREEZIRS,) ] LHMAKEADbDET D,

(5) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to the
change of the total allowable catch controlled by the prefectural governor. In this
case, the term "intends to set" in paragraph (3) is deemed to be replaced with
"intends to change (excluding a minor change specified by Order of the Ministry
of Agriculture, Forestry and Fisheries)."

6  EBENFEENEIL, ATEICBWTHARZ CTHERT L E —HORMKKEE S TED D
B A 2 Lz & &3, BilR<, TOEZREMKEREIZHRE LRTiE bR
A

(6) When the prefectural governor concerned has made a minor change specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries referred to in
paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph
following the deemed replacement of terms, the governor must report to the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to that effect without delay.

FoR REBEYTCICLREROEHE
Subsection 2 Control of Catch based on the Individual Quota

(g 4 F S DR E)
(Setting the Individual Quota Rate)
FHEts RERYNTICL2RBEOEHZITI BHK S (LT ZofitticE s —+
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WERFE—HROHEE =+ R E _HE—FICRBWT HAEE Y EHX Sy Lno,)
IZBWTHEABR Y TOXMNRLERDEKEGREZHML LD & T25& 1%, 9%E
XN REEHX S TH L5 ITITRMKERE, MEEHXSTH L5113
LN FAE X AR D AE N IR IS HEE L CL Makbr K EEE TR OB ICEH L &
O & DMME Z L ICIRER Y ToEIE (LT ZoRICEWT HAEELES] v
V.) DEEERDDHZENTE D,

Article 17 (1) A person who intends to gather or catch specified fishery resources
subject to individual quota in a control division where catch is controlled based on
individual quota (hereinafter referred to as the "individual quota control division"
in this Section, Article 124, paragraph (1) and Article 132, paragraph (2), item (i)
may request setting of an individual quota rate for each ship, etc. to be used for
gathering or catching the specified fishery resources (hereinafter referred to as
the "individual quota rate" in this Subsection), by applying to the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries in the case that the control division is a
division controlled by the minister, or to the prefectural governor pertaining to
the control division in the case that the control division is a division controlled by
the governor.

2 AIHOEEE L EIEGOANMFIL, —HF2 T ORWEMKEE S TED LB LT
Do

(2) The effective period of the individual quota rate referred to in the preceding
paragraph is a period not less than one year as specified by Order of the Ministry
of Agriculture, Forestry and Fisheries.

3 BMOKPERE SUIFGENR R EIL, REFINEGORELX L LI ETHL&EE. &
AU, EERIY XS T LT, S D L OIREEREZ O RMOKES S TE
DOLFEHZMEL TREDOEELED, IS TRELITORITIIXZR B 720,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned intends to set an individual quota rate, the minister or the
governor must specify standards for each individual quota control division in
advance by taking into consideration the catch record of each ship, etc. and other
matters specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
and set the rate in accordance with the standards.

4 EMOKER B SUTABEM R E 1L, BRI TOXR L 722 5 R EKEG TR O fBAEE
DIREZBG LT 5 72 DI ZERAE L IZREOHIRE OO TiEEIC L 288
USNDFIECLLERERZITOMENH D LR DL L&, ITRER S EIE ORE
EZTTFEOMOMFEIET Z0ENH D LR D & &I, RERREEIG ORE
. MZIREEY TOXGR &R D REKEGIRORMICR L IEEIRLITFTE (F=
FAREE A LIEEE+ERE-HOF A ULE =+ N\ G5 GERTHN\EICBNT
ERT 2562 ET,) OB EZWI,) 5T, TSR ITR L ERREE G5
ANTZRE B - SRICRET 2EBREELZ VD) 2AT L (B +=5%
THE-FIIRBWT THERE] LW o,) IZRD LN TE D,

(4) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
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concerned finds it to be necessary to carry out resource control by a method other
than control based on the total allowable catch, such as restrictions on the fishing
season or fishing gear, in order to prevent the reproduction of specified fishery
resources subject to individual quota from being impeded, or finds it to be
necessary to prevent disputes among persons for whom an individual quota rate
has been set, the minister or the prefectural governor may limit the setting of an
individual quota rate to persons who have obtained a permission, etc. for the
fishery pertaining to the gathering or catching of the specified fishery resources
subject to the individual quota (referring to the permission referred to in Article
36, paragraph (1) or Article 57, paragraph (1) or the approval referred to in
Article 38 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58)) or who
have the individual fishery right pertaining to the gathering or catching
(referring to the individual fishery right provided for in Article 62, paragraph (2),
item (i), (e)) (hereinafter referred to as the "qualified person" in Article 23,
paragraph (2), item (1)).

(RIEEI SR E OREZITOLRWES)

(When No Individual Quota Rate is Set)

FHNE AIEE-HOBREICLVRFBELEENRROEFITEIT 2FEDONTINITEY
T 5 & XL, BMOKERE SOTAGE M RA S, BEE YRS OREELITOTUIRD
AN

Article 18 (1) If a person who makes an application pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article falls under any of the following items, the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned must not set an individual quota rate:

— WEITTEICEAT OEREZETE T o, SIEREIETT LI ENLIAEN
RN

(i) a person who does not comply with acts and orders concerning fishery or labor,
and is expected to continue to not comply:;

= BB D NE T O IEFEICET HEE CE=FERFEET+ES) B
TRFEARBICHET 2 RNIHABE IR BICHET 28 NIHE TR KO- ANL R
FaftilmLang (LT TRIHBE%E] L))

(i) a person who is a member of an organized crime group provided for in Article
2, item (vi) of the Act on Prevention of Unjust Acts by Organized Crime Group
Members (Act No. 77 of 1991) or for whom five years have not elapsed from the
day on which the person ceased to be a member of an organized crime group
provided for in the same item (hereinafter referred to as "member of an
organized crime group, etc.");

= BEATHHOT, TOREXIIES TEDLHEMAD S BIZHTI Z 5O WTnIli
BT L2ERNHDHD

(iii) a corporation whose officers or employees specified by a Cabinet Order
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include a person who falls under any of the preceding two items;

W BHOHBSENREOFETE L XK T5E

(iv) a person whose business activities are controlled by a member of an organized
crime group, etc.; or

f ZEOHFEICRLBELETICED HREMEELZ A L

(v) a person who does not have financial base sufficient for operating a fishery
pertaining to the application.

2 RMOKERE SIEBEN RA T, ATEOHEIC L EERY RS ORELITH )
WEXE, oL, YERBEEICZTOHBEXELZ L OTHEML, AL E
FOBEIRZITO 72 T X2 6720,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned does not set an individual quota rate pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the minister or the governor must notify
the applicant of the reason in writing and hear the opinions of the applicant
publicly in advance.

3 AIEHOEROEBUIER L TX, HUHHEE T TORBEANL, YZERIIHONTH
L. 2o, GELZIRET 522N TE S,

(3) When the opinions are heard pursuant to the preceding paragraph, relevant
applicant or their agent may make explanation and submit evidences concerning
the relevant particulars.

(FEIR AR Y B DR E)
(Setting the Annual Individual Quota)

FHILE BWKERE IEGEMN RAFIL, BWKEES TEDLEZAICKY, &
BARE Z &, RSB ERER (BHERE-HOBEIZLY {’%%iﬂégﬂ/m\ D
ExZ Tl Z N9, UTZORKITEBWTHLT,) (Zxf L, FREE & (RS
HEHXFICBW CEHEE PR EKEGREZRIH T2 LN TEL2HELZ V),
UTZORKOER =+ FKH _HFE—FIZBWTHL,) aRET D,

Article 19 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned sets an annual individual quota rate (referring to the
quantity of specified fishery resources that may be gathered or caught during the
control year in the individual quota control division; hereinafter the same applies
in this Subsection and Article 132, paragraph (2), item (i) for the individual
quota rate setter (referring to a person for whom the individual quota rate has
been set pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (1); hereinafter the
same applies in this Subsection) for each control year, pursuant to the Order of
the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 ﬁb’t@ﬁ%*’ MR, HEE A TR D KRS B T AR R T A BRI T AR

IIREEPY RIS R ERE DR ELZ T REEH LB S LR THIEHELS T2,

(2) An annual individual quota is obtained by multiplying the total allowable catch

controlled by the minister or the total allowable catch controlled by the
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prefectural governor pertaining to the control year by the individual quota rate
set for the individual quota rate setter.

3 EMOKERE SOUIFERRMEIL, F—HOBREIC XV FRIES Y E2RE L
EEIL, YUHAERIFERYEOREEZITT-HE (UUTZORKOEH =+ 4558 —"H
F— 7 Il WT MHERIFERI S BRER ] & D) IOk LSRR IAES Y & 2@
HMTHbDET D,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned sets an annual individual quota pursuant to the provisions of
paragraph (1), the minister or the prefectural governor is to notify the person for
whom the annual individual quota has been set (hereinafter referred to as the
"annual individual quota setter" in this Subsection and Article 132, paragraph
(2), item (1)) of the annual individual quota.

4 BMOKEREOIEEMEMEIL, A TED DL & ZAICLY | FRIEERY Ak
EFHRDREZGT, BEOTE CBEARBLEICHET 2EMINTEEZ VY ,) I
KXVBHMERTHIELENTED,

(4) The Minster of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned may, pursuant to a Cabinet Order, issue a notice by electronic or
magnetic means (referring to electronic or magnetic means provided for in Article
106, paragraph (5)) with the consent of the annual individual quota setter.

(5 A PR )

(Individual Quota Management Register)

5k EAAMOKEERE SUIESET R A FIL, (RS R 2 ERk U, 1RIEE Y H
B ROERIFER L EORE, BELOBIHLOERLITI bD & T2,

Article 20 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned is to prepare an individual quota management register and
manage the setting, transfer and rescission of the individual quota rate and
annual individual quota.

2 RERRYE I OWTIE, ITBHIEEORA T 2B MO RBIZET H1E# CFAL
T HIERENA ) ORET, @A LR,

(2) To the individual quota management register, the provisions of the Act on the
Disclosure of the Information Owned by Administrative Organs (Act No. 42 of
1999) do not apply.

3 REERYE IR SN TV O RATEAE ] (EAFROREICET 5153
CERAIEERE L E5) BATRE -HICHET 2RAFAERZ VD ,) (2
DOWTIE, FREBLEFENE OBET, BWH L,

(3) The provisions of Chapter V, Section 4 of the Act on the Protection of Personal
Information (Act No. 57 of 2003) do not apply to the retained personal
information (meaning the retained personal information prescribed in Article 60,
paragraph (1) of the same Act) recorded in the individual quota management

register.
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4 REEIYE R, ERARE (ETaR BRI E oM ADREIZ LD
IR T 2N TERWHTAXTIELN D TH O T, BETEHEBKIC X A EH
HOBICHEEN DD E LTEKKEATTEDDLHDEZVI,) TEKRTLZ &N
T&E 5,

(4) The individual quota management register may be prepared in the form of an
electronic or magnetic record (referring to a record in an electronic form,
magnetic form or any other form not recognizable to human perception, which is
used in information processing by computers and is specified by Order of the

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries).

(g2 B G DB ER)

(Transfer of Individual Quota Rate)

TS BRI EIS IR, AL & BITYMIMINE D L ITERE S TR R

BaRED Y %@{EF7F4<7KF£%AT“ﬁ&> %’)iE'/\ M T DG Th O TEMWKE

ﬁEX FEE R EOR M 22T L IR, BEZT 2208 TE5H, 208
IZBWT, YEUBRLZ T E ISR YR EGRER &, YBRE S Es

éiﬂ EE+LEERE-—HOHEIC LV BRELZITHEER SRS L, EnENARL

T, ZOKROHEZHEHT 5,

Article 21 (1) The individual quota rate may be transferred only when the
individual quota rate set for each ship, etc. is transferred together with the ship,
etc. or in the case specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, and the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned approves the transfer. In this case, the provisions
of this Subsection apply by deeming the person who receives the transfer to be
the individual quota rate setter, and deeming the transferred individual quota
rate to be the individual quota rate set pursuant to the provisions of Article 17,
paragraph (1), respectively.

2 RMOKERE SUIEENR BT, EEYEEOBIELZ T LS LT 2EFENE+
NEFE—HEZ I/ T L2EDONT IS T 256 OMBENRKEE T TED LY
Al BTEOFE 2 L TR B 2RV,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned must not grant an approval referred to in the preceding paragraph if a
person who intends to receive a transfer of the individual quota rate falls under
any of the persons set forth in each item of Article 18, paragraph (1) or in any
other case specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries.

3 EEHIMEIAGREE VT L, MBL, ImEl GRER S BIG OREZ = T oM
MEZABRSELHDICRD,) 2Lz E X, oA AL AU EH D
BARICBWTZOWE#EIC L0 BEELEIS ORE 22 T oG 2 Ak & H 2 E
Wic b XL, T0FE) ., AOHERERT DENE L <UEEDHT X2 TN L72iE A XU
S ENT Ko THRIEE S BN G O E 252 1T T AR SE 2 &Mk L 72 E NI, ekl Ryl
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AR EE O (R ST ENT K 0 g EN S G OFRE & 52 T 7o e O — 58 4 7k
M LIZFIZ DO T, S —EHOMMEITRDETICRD, ) 2AMkKS D,

(3) When the individual quota rate setter dies, dissolves or is divided (limited to a
case where the ship, etc. for which the individual quota rate has been set is
succeeded), the heir (if there are two or more heirs and if a person to succeed to
the ship, etc. for which the individual quota rate has been set has been decided
upon consultation between the heirs, the person), the corporation surviving the
merger or the corporation established by the merger, or the corporation who has
succeeded to the ship, etc. for which the individual quota rate has been set by the
demerger succeeds to the status of the individual quota rate setter (in the case of
a person who has succeeded to a part of the ship, ete. for which the individual
quota rate has been set by inheritance or demerger, limited to the part pertaining
to the part of the ship, etc.).

4 AIEOBEIC X0 BB ISR EH OHUNL 2 K/ L7221, KREO AR5 AL
NIZZ D5 % J AR EE R B S AFEE N R E I | T M2 72 6 720,

(4) The person who has succeeded to the status of the individual quota rate setter
pursuant to the provisions of the preceding paragraph must notify the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor concerned to that
effect within two months from the day of succession.

(FERIFEE Y B OBR)
(Transfer of the Annual Individual Quota)
A FRBEEIY R, foREEY ISR ER I %UE?%Q%@Mfﬁm
FEATTEDDLHHIC *é#é%ﬁf%OTrﬁﬁﬁﬁEXi%ﬁW%ﬁ$®w
ZTTEEXICRY, BizETH5Z N TED, Z AIZBWT, YEBinsr= 7L7Z
FITFERBEE Y BREHR & 47 ?%%éﬂt@&@ Y EIIFHFILRE—HD
ﬁﬁ’ D ERIE & 32 T T AR RIS S 2 & L | %ﬂ%ﬂﬁ&bf\; AR OHEE =+
SR T ﬁ®ﬁ&%ﬁm?éo

Article 22 (1) The annual individual quota may only be transferred when the
annual individual quota is transferred to another individual quota rate setter or
in the case specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, and the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned approves the transfer. In this case, the provisions
of this Subsection and Article 132, paragraph (2), item (i) apply by deeming the
person who receives the transfer to be the annual individual quota setter, and
deeming the transferred annual individual quota to be the annual individual
quota set pursuant to the provisions of Article 19, paragraph (1), respectively.

2 EMOKPERE SUIFGER RMEIL, ROBZFONTINIEL T 25E1E. AiED
BAZ LT bR,

(2) In any of the following cases, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries
or the prefectural governor concerned must not grant an approval referred to in
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the preceding paragraph:

— FRFEREEOBEZZIT L) T 2ENEHNEKHE —HEFITHIT 55OV
TN ET D55

(1) if a person who intends to receive a transfer of the annual individual quota
falls under any of the items of Article 18, paragraph (1);

O BEEALL O T OFERIEERY &N, SEUBELY LK O T D ERIEERY &
B E R DNERE & S T T AR R IR Y ) O Y AR IR RE R Y R B 0N Y ik BAR
FEIZBWTEIH LR EKEBROBMELZH L HELD b REWVWERDOONLY;
=

(i1) if the annual individual quota to be transferred is found to be larger than the
quantity obtained by subtracting the quantity of specified fishery resources
gathered or caught by the annual individual quota setter in the control year
from the annual individual quota set to the annual individual quota setter who
intends to transfer; or

= A BTG ED0EN, BWKEAS TEDLIHGAE

(ii1) beyond what is set forth in the preceding two items, the case specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

3 HWIEEEPYEREFNIET L, ML, InH (FREERY EL&EIE5
HOIZRS,) Ll xiE, 2ol AN FHFEAD AL EH 55/ W TED
Wl X FERIEEREY &2 Kk T REF 2 EO L ZT,. 20F). GFRFERT
HIENE L <UFA DT XD THGL L72iE AN T FNC Lo CTER S & 2 7Kk L
TCIENE, S RIAER Y ER EE O (FAfE T FNT L 0 FERAER M &0
—EB A A L 72T H O T, U —HOFERIBER L EITRLH2ITRD,) &K
35,

(3) When the annual individual quota setter dies, dissolves or is divided (Ilimited to
a case where the annual individual quota is succeeded), the heir (in the case
where there are two or more heirs and if a person to succeed to the annual
individual quota has been decided upon consultation between the heirs, the
person), the corporation surviving the merger or the corporation established by
the merger, or the corporation who has succeeded to the annual individual quota
by the demerger succeeds to the status of the annual individual quota setter (in
the case of a person who has succeeded to a part of the annual individual quota
by inheritance or demerger, limited to the part pertaining to the part of the
annual individual quota).

4 FIEOBEIC LV AFERBERY & EH O 2 &Mk L 7=F X, Ao 25 A
VUNIZ & D F % MK PERE ATHRE R R F G T R0 e 5 e,

(4) The person who has succeeded to the status of the annual individual quota
setter pursuant to the provisions of the preceding paragraph must notify the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor

concerned to that effect within two months from the day of succession.
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(Rescission due to Loss of Qualification)
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Article 23 (1) If the individual quota rate setter or the annual individual quota
setter comes to fall under any of the items of Article 18, paragraph (1) (excluding
item (v)), the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the prefectural
governor concerned must rescind the individual quota rate and the annual
individual quota set to the individual quota rate setter or the annual individual
quota setter.

2 RMOKEERE K OEREN R A F 1T, ﬂﬁﬁgiﬂéailnjz%ﬁiiijl‘ifﬁﬁkﬂiﬁéiléagaé%ﬁ§%§
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(2) If the individual quota rate setter or the annual individual quota setter comes to
fall under any of the following items, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries and the prefectural governor concerned may rescind the individual
quota rate and the annual individual quota set to the individual quota rate setter
or the annual individual quota setter:

— BHHELREBENHEOBREIC LV AERLEISOREL AEREICRLIGAICED
T, ABBE TR Kol h

(i) when the setting of an individual quota rate pursuant to the provisions of
Article 17, paragraph (4) is limited to a qualified person and the person is no
longer a qualified person; or

=R\ RE-EHELSICETOEICHYT LI L RO Ygh

(i1) if a person has come to fall under Article 18, paragraph (1), item (v).

3 AT ZHOHEIZ X D3R DO B Ik T 2% T, AKX VITDRiTH
T2 6720,

(3) The proceedings on the date of hearing pertaining to the disposition under the

provisions of the preceding two paragraphs must be performed publicly.

(Bt ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
oK BHERNOAIGFETIZED D b DODIEA, (BB E BT #E~ DT
DAL IAEE Y TIZB LGRS IHIT, A TED D,
Article 24 Beyond what is provided for in Article 17 through the preceding Article,
matters necessary for recording in the individual quota management register and
for individual quota are specified by a Cabinet Order.

(B4 Dl FR)
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(Restriction on Gathering or Catching)
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Article 25 (1) In a division controlled based on individual quota, no person other
than the annual individual quota setter pertaining to the division controlled
based on individual quota may gather or catch specified fishery resources subject
to the individual quota for the purpose of gathering or catching the specified
fishery resources.

2 FERIEERPY EREE 1T, RERIYE X IZB W T, T OREZ 2T TR
BEPY 2 B2 TYRIRERY TOXMRE R LFEKEGR O Z LTI b2
W,

(2) In a division controlled based on individual quota, the annual individual quota
setter must not gather or catch specified fishery resources subject to the
individual quota in excess of the annual individual quota set to the annual

individual quota setter.

(g &5 D)
(Report on Catch)

BN ERIPERIY EREFR T, REERYE X IRV T, FEKEER (K
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Article 26 (1) When the annual individual quota setter has gathered or caught
specified fishery resources (excluding special fishery resources provided for in the
following paragraph) in a division controlled based on individual quota, the setter
must report the matters specified by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, with respect to the catch and other conditions of catch
pursuant to an Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or
Rules, to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries in the event that the
division controlled based on individual quota is a division controlled by the
minister, or to the prefectural governor pertaining to the division controlled by
the governor in the event that the division controlled based on individual quota is
a division controlled by the governor, within a period specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 FERIEERPY ERREE 1T, RERIYE R IZRBW T, FREKERRD O B, ER
DOREFHMMED & <. 2o, EEEM A, BIRFHE, BEOERSIIRGLE OO F
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KEATTEDLLD (UTFIOEROE _EHRFE 2B\ T [RehlE B E K E
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(2) When an annual individual quota setter in a division controlled based on
individual quota has gathered or caught specified fishery resources specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries as those having high
economic value of individuals and for which it is found necessary to control the
catch especially strictly in consideration of the international framework, resource
evaluation, trading status of individuals and other circumstances (hereinafter
referred to as " specified fishery resources under special control " in this Chapter
and the Article 200, item (i)), the annual individual quota setter must report the
matters specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
concerning the number of gathered or caught individuals, the catch and other
conditions of the catch to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries if
the division controlled based on individual quota is a division controlled by the
minister, or to the prefectural governor pertaining to the division controlled by
the prefectural governor if the division controlled based on individual quota is a
division controlled by the prefectural governor, within the period specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or
Rules, and must prepare a record concerning the name of the ship, etc. pertaining
to the gathering or catching, the weight of each individual and other matters
specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, and preserve the record for the period specified by the Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries from the date of the report.

3 HHEATREFIL, AIHOBEIC LV EEZ T oL EX, BIKEASTED S
ETAITED BN, USFHZ BHKEREIZRET 2D LT 5,

(3) When the prefectural governor concerned has received a report pursuant to the
provisions of the preceding two paragraph, the governor is to promptly report the
matters to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries pursuant to Order
of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

(BB 0 5)
(Order to Anchor)

BB BMOKFERESOIAGER RmEIL, FREERYEFEEDN., £+ 1%
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Article 27 (1) When an annual individual quota setter has gathered or caught
specified fishery resources in excess of the annual individual quota set to the
annual individual quota setter in violation of the provisions of Article 25,
paragraph (2) and is likely to continue the gathering or catching, or when an
annual individual quota setter has not made a report or has made a false report
with regard to the specified fishery resources under special control gathered or
caught in violation of the provisions of paragraph (2) of the preceding Article and
is likely to continue the violation, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries or the prefectural governor concerned may order the ship used by the
person who has gathered or caught or who has committed the violation to be
anchored by designating the anchoring port and the anchoring period, or may
issue an order to prohibit the use of or unload fishing gear used for the gathering
or catching and other goods used for the gathering or catching of specified fishery

resources by designating the period.

(FEIR I 2 7 DO PEER)
(Deduction from Annual Individual Quota)
TG EMOKEERE ST ERE R R, RSB G RER Th D ERIEER
YERERDH P LERE _HOBEITER L TEORE % 2T T FERIFER Y &4
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|5 EE TR ET DFERBEE S ENOHERT 52 LN TE D,

Artlcle 28 When the annual individual quota setter, who is an individual quota rate
setter, has gathered or caught specified fishery resources in excess of the annual
individual quota set to the annual individual quota setter in violation of the
provisions of Article 25, paragraph (2), the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries or the prefectural governor concerned may deduct the quantity
calculated pursuant to the provisions by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries on the basis of the quantity of the excess from the annual
individual quota set to the individual quota rate setter in or after the following

control year.

(g 51 24 55 D Bl ak)
(Reductlon of Individual Quota Rate)
AL BMOKPERESOIEGER R EIL, REEY R SR ER Th D IRIEEE
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Article 29 (1) When the annual individual quota setter, who is an individual quota
rate setter, has gathered or caught specified fishery resources in excess of the
annual individual quota set to the annual individual quota setter in violation of
the provisions of Article 25, paragraph (2) or has violated an order under the
provisions of Article 27, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned may make a disposition to reduce the set
individual quota rate pursuant to Order of Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries.

2 EMOKERE IIEGER RS, fIEOLMSZ L X5 &35 & &k, ITEHFRIE
CERIAFEREE N IG) FH=RE—HOBUEIZ X2 B RBE D720 D FiHt o X
T, BEZITORITIER 620,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned intends to make a disposition referred to in the preceding
paragraph, the minister or the prefectural governor must hold a hearing
irrespective of the categories of procedures for hearing statements of opinion
under the provisions of Article 13, paragraph (1) of the Administrative Procedure
Act (Act No. 88 of 1993).

3 HHOWSITRLTEM OB BT T 2FHIL. ARIC K vITORTIUE R B
A

(3) The proceedings on the date of hearing pertaining to the disposition referred to
in paragraph (1) must be performed publicly.

FBEF BEEREZOKREOEH
Subsection 3 Control of Total Catch

(s &% ORE)

(Report on Catch)
5otk RERIYEHEX LS OEBIXSIZB W TRIEKERTR (Rl BREF E K E
Bl zR<, UTZOHIZEWTHUT,) O (AESHEOREDOERZITHE
BX5y (LLFZOHEEOREFIZEBWT HEAES EEHX S L)) 12D T
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Article 30 (1) When a person has gathered or caught specified fishery resources
(excluding specified fishery resources under special control; hereinafter the same
applies in this paragraph) in a control division other than a division managed
based on individual quota (in the case of a control division which the total fishing
effort is managed (hereinafter referred to as the "fishing effort control division" in
this paragraph and the following Article), fishing work pertaining to the fishing
effort; hereinafter the same applies in this Subsection), the person must report
the matters specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries with respect to the catch of specified fishery resources (in the case of
the fishing effort control division, fishing effort pertaining to the specified fishery
resources; hereinafter the same applies in this Subsection) and other conditions of
catch pursuant to an Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
or Rules, to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries in the event that
the control division is a division controlled by the minister (limited to a division
other than the division controlled based on individual quota; hereinafter the same
applies in this Subsection), or to the prefectural governor pertaining to the
division controlled by the governor in the event that the control division is a
division controlled by the governor (limited to a division other than the division
controlled based on individual quota; hereinafter the same applies in this
Subsection), within a period specified by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries.

2 SEEE X Sy LA OE B X B RIS B E K EE IR ORI 2 T 5%
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(2) When a person who gathers or catches specified fishery resources under special
control in a control division other than a division controlled based on individual
quota has gathered or caught the specified fishery resources under special
control, the person must report the matters specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries concerning the number of individuals, the
catch, and other conditions of the catch of the specified fishery resources under
special control to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries if the control
division is a division controlled by the minister, or to the prefectural governor
pertaining to the division controlled by the governor if the control division is a
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division controlled by the governor, within the period specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, pursuant to the provisions of the
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or the rules, and
must also prepare a record concerning the name of the ship, etc. pertaining to the
gathering or catching, the weight of each individual, and other matters specified
by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, and
preserve the record for the period specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries from the date of the report.

3 HHEATRFFIL, AIHOBEIC LV EEZ T EX, BIRKEASTED S
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(3) When the prefectural governor concerned has received a report pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, the governor is to promptly report
the matters to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries pursuant to

Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

(A EEDAK)
(Publication of Catch)
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Article 31 When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned finds that the total catch of specified fishery
resources in a division controlled by the minister or a division controlled by the
prefectural governor may exceed the total allowable catch controlled by the
minister or the total allowable catch controlled by the prefectural governor (in the
case of a fishing effort control division, total allowable effort pertaining to the
relevant control division; hereinafter the same applies in the following Article and
Article 33) or in the case specified by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, the minister or the governor is to make public the total
catch and other particulars specified by Order of the Ministry of Agriculture,

Forestry and Fisheries.

(BE. fHEXiTeEd)
(Advice, Guidance or Recommendation)
ot 4 BWKEREIZ, ROBZOWTHNIEET RO E ST, 2T
NEESFICEDLEITH L, RERYE, HEXTEEL T2 MR TE D,
Article 32 (1) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds that any of
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the following items apply, the minister may give necessary advice, guidance or

recommendation to a person set forth in the respective items:

— REEHRXZICBT DREKEGROEEROBREN YFEREEHX IR K
FEMHBENREELZEAD2BZNNRENVEGES YR KEEHXIZEOD T Y
EKEGROREE T 55

(1) if the total catch of specified fishery resources in a division controlled by the
minister is likely to exceed the total allowable catch controlled by the minister
pertaining to the division controlled by the minister: a person who gathers or
catches the specified fishery resources in the division controlled by the
minister;

= —OFREKERRIEDS 2 TOREEEX I 5 YR EKERIR O E
DBENYFEETOREEHRX IR L REEHIBETREEDOARF A B BTN
MREWGE A TOREEHX S OWT NI T H %A EKERR O
x4 oE

(i1) if the total catch of specified fishery resources in all the divisions controlled by
the minister pertaining to the specified fishery resources referred to in (i) is
likely to exceed the total allowable catch controlled by the minister pertaining
to all the divisions controlled by the minister: a person who gathers or catches
the specified fishery resources in any of the divisions controlled by the
Minister; or

= FREKPEBIRORE RO ED YR EKEGROREATRRREZ 2 5 BE )
REWGH YEBEKEGRORHEE T %

(iii) if the total catch of specified fishery resources is likely to exceed the total
allowable catch of the specified fishery resources: a person who gathers or
catches the specified fishery resources.

2 FENREEIL, ROKFONTINICELET D ERODL L EE, ERENYHA
FICEDLHEIIK L, BERYE, fFEXIEEL TR TE S,

(2) If the prefectural governor concerned finds that any of the following items apply,
the governor may give necessary advice, guidance or recommendation to a person
set forth in the respective items:

— XTI T D E K PE IR 0 1 B O AN Y B A PR X AT AR D S
FEHBEAREELBZIBENNKRE VG UM FEHX IO Y%
ERFEGRORME T 2%

(1) if the total catch of specified fishery resources in a division controlled by the
governor is likely to exceed the total allowable catch controlled by the
prefectural governor pertaining to the division controlled by the governor: a
person who gathers or catches the specified fishery resources in the division
controlled by the governor; or

= —OREKEERIZAR DL 2 TOMEERXITHBIT 5 YL EKEE RO RE &
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(i1) if the total catch of specified fishery resources in all the divisions controlled by
the governor pertaining to the specified fishery resources referred to in () is
likely to exceed the prefecture's total allowable catch by prefecture: a person
who gathers or catches the specified fishery resources in any of the divisions
controlled by the governor.

(B4l D15 11 5)

(Suspension of Gathering or Catching)

ot =5 BWKEREZ, ROBZOWTHNIEET RO E ST, 2T
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Article 33 (1) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds that any of
the following items apply, the minister may issue an order to the person set forth
in the respective items by specifying the period, with respect to the suspension of
gathering or catching and other necessary orders concerning the gathering or
catching of specified fishery resources, pursuant by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries:

— REEHRXZICBT DREKEGROEEROBREN YFERKEEHX IR K
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BRI IZB W T YR EKEEROREZ T 5F

(1) if the total catch of specified fishery resources in a division controlled by the
minister exceeds or is very likely to exceed the total allowable catch controlled
by the minister pertaining to the division controlled by the minister: a person
who gathers or catches the specified fishery resources in the division controlled
by the minister;

= —OREKERRIEDS 2 TOREEEX I 5 Y %R EKERIRO A E
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(i1) if the total catch of specified fishery resources in all the divisions controlled by
the minister pertaining to the specified fishery resources referred to in (i)
exceeds or is very likely to exceed the total allowable catch controlled by the
minister pertaining to all the divisions controlled by the minister: a person who
gathers or catches the specified fishery resources in any of the divisions
controlled by the minister; or

= FPEKEBEROEEROREDN YR EKEGROBEAREREZHEX TEBY ., X
A DBZENNE LI REWVWGS YBEKEGRORMET2HF

(iii) if the total catch of specified fishery resources exceeds or is very likely to
exceed the total allowable catch of the specified fishery resources: a person who
gathers or catches the specified fishery resources.

2 HERRIFIL, ROBZONTINIHEE T2 ERD DL L EiT, TNENYFEL
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(2) If the prefectural governor concerned finds that any of the following items apply,
the governor may issue an order to the person set forth in the respective items by
specifying the period, with respect to the suspension of gathering or catching and
other necessary orders concerning the gathering or catching of specified fishery
resources, pursuant to rules:

— AT BT B EEE K EGE RO R R O R Y B X A5 TR B S
FEHBEEREZHEATEBY, XITEAL2BZNANE L REWES YikmE
BRI IZB W T YR EKEER ORI Z T 5F

(1) if the total catch of specified fishery resources in a division controlled by the
governor exceeds or is very likely to exceed the total allowable catch controlled
by the prefectural governor pertaining to the division controlled by the
governor: a person who gathers or catches the specified fishery resources in the
division controlled by the governor; or

= —OREKERRIREDS 2 TOMEEERX IR 5 YR EKERIROAE
DR YL ESE T IR OFBE IR AR TREEZ B R TR . IR 2B8Ehn
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(i1) if the total catch of specified fishery resources in all the divisions controlled by
the governor pertaining to the specified fishery resources referred to in (i)
exceeds or is very likely to exceed the prefecture's total allowable catch by
prefecture: a person who gathers or catches the specified fishery resources in
any of the divisions controlled by the governor.

(i %)

(Order to Anchor)
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Article 34 When a person who gathers or catches specified fishery resources under
special control in a control division other than a division controlled based on
individual quota fails to make a report or makes a false report with respect to the
specified fishery resources under special control gathered or caught in violation of
the provisions of Article 30, paragraph (2) and is likely to continue to commit the

violation, or when a person who has received an order referred to in the preceding
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Article commits an act that violates the order and may continue to commit the
violation, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned may order to anchor the ship used by the person who has
committed the violation or the act by specifying the port and the period for
anchorage, or may order to prohibit the use of or land fishing gear used for the
act and other goods used for gathering or catching specified marine resources by
specifying the period.

g MR

Section 4 Auxiliary Provisions
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Article 35 If the prefectural governor concerned finds it to be particularly necessary
in controlling the total allowable catch by prefecture, the governor may request
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to give necessary instructions
with respect to the instruction referred to in Article 121, paragraph (1) pursuant
to the provisions of paragraph (3) of the same Article.

BEE AR
Chapter III Permitted Fishery
B KREFRE
Section 1 Fishery Permitted by the Minister

(RMKEREIZ X DIEDFA)
(Permission of Fishery by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries)
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Article 36 (1) A person who intends to operate a fishery using a ship specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries must obtain
permission from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries for each ship.
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(2) The Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries referred to in

the preceding paragraph is prescribed for a fishery for which it is necessary to
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take restrictive measures for fishery managers and ships used by the fishery
managers (including fishing equipment used on a ship) for fisheries adjustment
(referring to adjustment necessary for preventing reproduction of specified fishery
resources from being impeded, preserving and controlling fishery resources other
than specified fishery resources, or preventing disputes concerning the use of
fishing grounds; the same applies hereinafter) and for which it is found
appropriate to take the measures integrally because an agreement exists between
governments, a fishing ground extends over a wide area, and there exist any
other reasons specified by a Cabinet Order.

3 BMKEXREIL, F—HOBRMKEATZHIEL, XIFLEL LS &35 L X1,
KREBURF#HRD OB RZEN 2T UL 6700,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish,
revise or abolish the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
referred to in paragraph (1), the Minister must hear the opinions of the Fisheries
Policy Council.

(FFrl &= T 723 OB
(Responsibilities of Permitted Persons)

Fot+tS5 AISEFE-HORKKEES TEDLRE (UIT TREFM/RE &0
7o) WZHOWTRIEDFFA (UUTFZof GEMU+E&zR<,) IZBWTHIZ [FF)
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2, WEOAFEEDR EIZBDLHD LT 5,

Article 37 With respect to the fishery specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries referred to in paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as the "fishery permitted by the Minister"), a
person who has obtained the permission of the same paragraph (hereinafter
referred to simply as "permission” in this Section (excluding Article 47))
voluntarily makes efforts necessary for appropriate resource control and
endeavors to improve the productivity of fishery.

(E 2 DFE )
(Approval to Commence Business)

BTt N\G FAEZT L) ET2FTHOTCIHICHInEHERT IR ZHE LRV OD
. ARMAORIEIZEF T OATUIMMAEY T, BV, ZOREEZZIT. 20
AR a 2 68 3 D4R 2 IG5 82, M2 L ic, H o COEZEIC O E BHOKE
KEORBAZZTHZ ENTE D,

Article 38 A person who wishes to obtain the permission and does not have the right
to use a ship may obtain an approval from the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries on the business commencement for each ship in advance before the
person initiates the building of a ship or purchases, rents or is returned a ship, or
acquires the right to use a ship.
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Article 39 (1) If a person who has obtained an approval referred to in the preceding
Article (hereinafter referred to as the "approval to commence business " in this
Section) files an application for a permission based on the approval to commence
business, and if the contents of the application are the same as the approved
contents, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries must grant the
permission unless the application falls under any of the items of paragraph (1) of
the following Article.

2 EEORFEZZITIEEN, B &2 T2 A0 b EMKEKREDOHRE L W
AZBFELARWE X, BEORTIZ, 2o T ORI, 0 NhEKD,
(2) If a person who has obtained an approval to commence busmess does not file an
application for the permission within the period designated by the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries from the date when the approval was
obtained, the approval to commence business ceases to be effective on the

expiration date of the period.

(FFal UTEFE OB 2 L2 WiGEE)
(Cases where Permission or Approval to Commence Business is Denied)

FlU+5 ROFZFONTINIEZET D55 1E, BMOKEREIZ, #FFr ALEEDOR
Al A& L TEZR B 7w,

Article 40 (1) In any of the following cases, the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries must not grant permission or approval to commence business:

— HEEDPREKHE -HIIHET 2B LT BT 5&5 TRWES

(i) if the applicant is not a qualified person provided for in paragraph (1) of the
following Article; or

= ZOHFEIMRDIEE L RO EDF DO RN RETIZELB LN H LH5GG

(i1) if permissions of the same type of fishery as that pertaining to the application
may be unduly concentrated.

2 BEMUKEXREIL, AIEOBEICI D FIITEEORT L LN E X, 6000
D, YEHFEEICEOHBE LEE O THEML, ARICE 2 EROIERZITHRT
TR B2,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries does not grant a
permission or approval to commence business pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the minister must notify the applicant of the reason in
writing and hear the opinions of the applicant publicly in advance.

3 AIEHOEROBEEICE L Tk, MEZHEE LI ORBENL, YEFRITOVTH
L. 2o, GELZIRET 22 &N TE S,

(3) When the opinions are heard pursuant to the preceding paragraph, relevant
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applicant or their agent may make explanation and submit evidences concerning
the relevant particulars.

(FF I ST ZE DB AT DUV T DS

(Qualification for Permission or Approval to Commence Business)

HU+—% FFAXUTEEOBAICOVWTHEEEL AT 2FIE, ROZFONTHICE

YU LnWE LTS,

Article 41 (1) A person qualified for the permission or the approval to commence
business must not fall under any of the following items:

— PEITTEICEAT OEREZETE T, o, SIEREIBETT LI ENLIAEN
RWETHDHZ L,

(i) a person who fails to comply with acts and orders concerning fishery or labor
and is likely to continue to not complywith them

— BAHBHTHDLH Z L,

(i1) a person who is a member of an organized crime group, etc.;

= EATHHOT, ZOHRBXIIBT TED DHEHAD S BITHT 5 DWW TN
VITLEBRHLBDTHDLZ L,

(iii) a corporation whose officers or employees specified by a Cabinet Order
include a person who falls under any of the preceding two items;

W ZOHEBEENREOFREFHZIETLETHLZ L,

(iv) a person whose business activities are controlled by a member of an organized
crime group, etc.;

f AR KD & T MR EMOKERE DE O 5 B Z Iz S 20

(v) a ship to be permitted does not satisfy the standards specified by the Minister
of Agriculture, Forestry and Fisheries; or

N EOHGEIRDBEZHMEICEICEY DAEERZAS T, IATLHZ LA
AENTZ2NWETHDHZ &,

(vi) a person who has neither sufficient productivity to operate the fishery
pertaining to the application appropriately, or is not likely to have such
productivity.

2 JEMOKPEREIL, ATEE LS OERELED, IEHEL LD L5505 & X I1E, KEE

REFEBDOBREIED 2T N 5720,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish or
change the standards referred to in item (v) of the preceding paragraph, the

Minister must hear the opinions of the Fisheries Policy Council.

CBTEA o0 3 AT ST 3 D8 AT)
(New Permission or Approval to Commence Business)

FU4 5% BMOKEREZ. 77 (Bt NWEE -HEOEN+AFOBREICLD b
DxERLS, LFZOFRICBWTHL,) XIFEX0OF GEN+REOBREIZEL S
DxERLS, LFZORICBWTHL,) #LE5 ETDE 1T, YUEKEFFAIAEE

37



ELE OB, UKREFFARZEIR DM OB K N OBEDOFERE DM OFE 2 B
FLT, FAXITEEOR 2T NS MMOEB KL OO & 5, HEXE, 2k
e, BB OFEEZ OMOREMKEL S CTED DL FHICHT HHIREEZ ED ., M
il ERFE B DN K OFF A UTEZEORB AT 2 HEE T NS4 AR L2 ITiE e 672
A

Article 42 (1) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to grant
a permission (excluding those under the provisions of Article 39, paragraph (1)
and Article 45; hereinafter the same applies in this Article) or an approval to
commence business (excluding those under the provisions of Article 45;
hereinafter the same applies in this Article), the minister must establish
restrictive measures concerning the number of ships to be granted a permission
or an approval to commence business, the gross tonnage of ships, fishing area,
fishing season, type of fishing gear, and other particulars specified by Order of
the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, in consideration of the
number of persons operating the fishery permitted by the minister, the number of
ships pertaining to the fishery permitted by the minister, the actual condition of
fishing operation and other circumstances, and publicly notify the contents of the
restrictive measures and the period during which an application for a permission
or an approval to commence business should be filed.

2 ﬁﬁIE@ REET_EHIMIL, ZAZ T2 ENRTERY, 2120, BRKELAS TE

LREEBETLRNOREENH D L 1L, ZORY Thuy,

(2) The period during which the apphcatlon should be filed referred to in the
preceding paragraph may not be three months or less; provided, however, that
this does not apply if there are special circumstances requiring urgency specified
by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

3 EMAKEREIL, FH—HOHEIZ LY ART HHIRIETE ONE L OHEFE T~ & HifH
HED IO L2 LT, KEERFERSOBRZEN 2T T R0, 2720
AIHZIE LEORMKELA T CEDLBRLBTL2MIOFEF IS DL L EiX, TR
D TR,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to determine
the contents of the restrictive measures and the application period to be publicly
notified pursuant to the provisions of paragraph (1), the minister must hear the
opinions of the Fisheries Policy Council; provided, however, that this does not
apply if there are special circumstances requiring urgency specified by Order of
the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries referred to in the proviso to
the preceding paragraph.

4 H—HO Eﬁ%ﬁﬁ“/\“é‘,ﬁ;ﬁﬁﬁﬁVﬂ&:%ﬂﬂli@%@m Al LcE (RIEIZRWT TH
EE Ll EWVo) 1T L TR, BMOKERE IR, HU+RE —HS T OWT i
VBTG AERE . P XUTEEOR T2 LT iEZe b7,

(4) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries must grant a permission or

approval to commence business to a person who has applied for a permission or
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an approval to commence business within the application period referred to in
paragraph (1) (hereinafter referred to as the "applicant" in the following
paragraph) unless any of the items of Article 40, paragraph (1) apply.

5 AHHOBEIC LY FFAUTEFEORAI 2T XS MO FH —HOBIEIZ L AR
LoD a2 25 A 128 W TE, FEOBEICH D 5T, HEEE OAEEMEE
BZEL CHaXITEXDORBIZTH2ELEDL LD LT D,

(5) If the number of ships to be granted a permission or an approval to commence
business pursuant to the provisions of the preceding paragraph exceeds the
number of ships publicly notified pursuant to the provisions of paragraph (1), a
person to be granted a permission or an approval to commence business is
determined taking into consideration the productivity of the applicant,
notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.

6 FAHEHOBREIZLVFHFAITEEOTE LT HELZEDDL I ENTERNEZIT, &
ERFETS LEITV, FFAINTEXORAZTLEHEEDL LD LT D,

(6) When a person to be granted a permission or an approval to commence business
cannot be determined pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
lottery is conducted in a fair manner to determine a person to be granted a
permission or an approval to commence business.

(ARIZHET 5B EFEH)
(Points of Attention Regarding Public Notice)

B =5 BMOKFERE L, AEERY ToOxISR L 7 D5 EKEGIROB 2 85 £ 5
RO BN D REFAHEEICONT, AIRE HOREICL DA TR ET 5124725 T
I HRREFFAIEEICB W TEHT 2 L RIAEN D KEZEFEOKRED 5 HIZRES
B TOMGLERDFFEKREGROBED HO LEENRMKERENED LEHGEZT
% & DN LG EFRE . MO KL OO & 52 Ofth DM in O BRI B
TOHREELZEDRNEDET D,

Article 43 When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries gives a public
notice pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article with
respect to a fishery permitted by the minister that is considered to generally
involve the gathering or catching of specified fishery resources subject to
individual quota, the minister is not to establish any restrictive measures
concerning the number of ships, the gross tonnage of ships and the size of ships,
unless it is found that the ratio of specified fishery resources subject to individual
quota to the total fishery resources expected to be gathered or caught in the
fishery permitted by the Minister is below the ratio specified by the Minister of

Agriculture, Forestry and Fisheries.

(7P W 4% oD 251)
(Conditions of Permission)

FUA-UZE  BMOKEEREIT. HERBEZOMAL EVERNH D RO L & E1F, 7F
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Article 44 (1) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds it to be
necessary for fisheries adjustment and other public interest, the minister may
add conditions for permission or approval to commence business in granting a
permission or approval to commence business.

2 EBMOKEREX, MERELOMNGE EXLERNH D ERBODH &1, TR
DOFBAIH, YA FEEOR A TICFHZ2MHT o N TE D,

(2) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds it to be necessary for
fisheries adjustment and other public interest, the minister may add conditions
for permission or approval to commence business after granting a permission or
approval to commence business.

3 RBMKEREIX, AEHOBEICE Y FELMT LD T2 & &3, ITBFHRIES T
SHRE-HOBEIC L D2BERBERO 72D O FHEOXFTHnb b3, Bl EZ{ThkeT
TR B2,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to add
conditions pursuant to the provisions of preceding paragraph, the minister must
hold a hearing irrespective of the categories of procedures for hearing statements
of opinion under the provisions of Article 13, paragraph (1) of the Administrative
Procedure Act.

4 FHTHOBEIZ L DRMEOMIMAR LR OB B ICk T 25%FH L, AT VITD
RITIE R B0,

(4) The proceedings on the date of hearing pertaining to the addition of conditions

pursuant to the provisions of paragraph (2) must be open to the public.

(ke DFF Al XT3 DFR A )

(Continued Permission or Approval to Commence Business)

FUAHE KOBZZONT NS T 25515, ZOHFEONEDNERTOFF AT XX
OB EZZITTENEELER—THD EXX, FNHFRE-EHETOWNTILNIZEY
TAHGEZRE, P UTEEORAZ LR TiE R b7,

Article 45 In any of the following cases, if the contents of the application are
identical with the contents of the granted previous permission or approval to
commence business, a permission or approval to commence business must be
granted except for the case where the application falls under any of the items of
Article 40, paragraph (1):

— TR EZITIEEN, ZOFAIOAMMBEOW T HORRDO D EOFF A 2T
T2 & Bl — O DWW TR ZHE Lz & &,

(i) when a person granted a permission files an application for permission for the
same ship as the permitted ship due to arrival of the expiration of the effective
period of the permission;

=W ERT AN, ORI ORI T, £ O 22T T & %R
FFRTRZEICHE T 2 L AL L, OIS O W TEF A AT EOR 2 H5E L
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X,

(i1) if a person granted a permission has discontinued the use of the permitted
ship for the fishery permitted by the minister during the effective period of the
permission and applied for a permission or an approval to commence business
with respect to another ship;

= R EZGEEN. TOFFREZIT ML L, TR Licm o, IR
FLEDO A NSARALUA (ZOF A OANHFFIZRD ) IS OMAIZ DUV TFF
A UTEEOR AT ZHGE LT & &,

(ii1) if a person granted the permission has filed an application for a permission or
an approval to commence business with respect to another ship, due to the
permitted ship having been lost or sunk, and when the application has been
filed within six months from the day of losing or sinking the ship (limited to the
application filed within the effective period of the permission); or

W S22 rDb, ZOF OB TIC, #Frl 22 M ziED =i,
BV 2T, TORELZT, £ OMAH SUTENDEOE L <IFaBILSOFH Iz
K0 YR AT AR A UG L CURKREFAIRELZE L) & T8N, Y
A DO W THFF AT T E DR A2 fgE LT & &,

(iv) when a person who has accepted or borrowed or has been returned a ship
from a person granted the permission within the effective period of the
permission or has acquired the right to use the ship for any other reason than
inheritance, merger of corporations and demerger of a corporation and intends
to operate the fishery permitted by the minister, has filed an application for a

permission or an approval to commence business with respect to the ship.

(FF Al DA 2N 1)
(Valid Period of Permission)

AR5 FFrl oA ZWIEIL, BEORE Z L ICHFEZE R WEIFHNIC IS W TR
KEATTEDLIHM LT D, 2L, #ik (F—Fx2kkR<,) OBEIZIOTIHFA
Z LTeGaE. ERTOFF Al OKFEIM &3 2,

Article 46 (1) The effective period of permission is a period not exceeding five years
as specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries for
each type of fishery; provided, however, that if a permission is granted pursuant
to the provisions of the preceding Article (excluding item (i), the remaining

period of the previous permission applies.

W, BTEEOHIM LV EWHIMZED L Z &N TE D,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may set a period shorter
than the period referred to in the preceding paragraph, within the limit necessary
for fisheries adjustment, after hearing the opinions of the Fisheries Policy

Council.
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(R DFFA])
(Permission for Change)

B+t KEFMEZEOF 22T 2FN, B+ ZRKE-HORMWKES S TE
DOLFHIZONWT, FEOHEIZ LY ED LATHIRIEE E BRRDOARFICLY ., KE
FFAfEZE S O LT 5 L 1T, BHWKEREOFF A 22T 20 id e b0,

Article 47 If a person who has obtained the permission of a fishery permitted by the
minister intends to operate a fishery permitted by the minister, with respect to
the particulars specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries referred to in Article 42, paragraph (1), with different contents from the
restrictive measures provided pursuant to the provisions of the same paragraph,
the person must obtain the permission of the Minister of Agriculture, Forestry

and Fisheries.

(R XATIEN DO EDRE L < 1355H)

(Inheritance or Merger of Juridical Persons or Demerger of a Corporation)
NG A ITEEOR AT ZZIT-ENEC L, MEL., UInH (4% X
ITEEOR A ZZ T MM E Kk ST DIZRD,) Z L& XX, TOMEkFA
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Article 48 (1) When a person granted a permission or an approval to commence
business dies, dissolves or is divided (limited to a case where the ship granted the
permission or approval to commence business is succeeded), the heir (in the case
where there are two or more heirs and if a person who should operate the fishery
permitted by the minister has been decided upon consultation between the heirs,
the person), the corporation surviving the merger or the corporation established
by the merger, or the corporation who has succeeded to the ship by the demerger
succeeds to the status of a person granted the permission or approval to
commence business.

2 HIEOBIEIZ XV FFR UTEREOR A & 32 1F T F O M 2 &Mk L 7238 1%, &k B
D ZALNICZE D Z BRMOKEREIZ ST HRT TR 5720,

(2) The person who has succeeded to the status of the person granted a permission
or an approval to commence business pursuant to the provisions of the preceding
paragraph must notify the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to that
effect within two months from the day of succession.

(FFrlZE D 5e%h)
(Invalidation of Permission.)

FIU+ILE ROKEEOWNTINCEYT HLEEIE. AP UTEREOE L, D%/
K9,
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Article 49 (1) In any of the following cases, the permission or the approval to

commence business ceases to be effective:

— A AR A Y RET REICEH T2 2 L I L b &,

(1) if the ship granted a permission has been discontinued to be used for the
fishery permitted by the minister;

TR TR EORR A BT AR L, TkE L & x,

(i1) when the ship granted a permission or approval to commence business was
lost or sank; or

= R EZTAMAEE L, BLMT, REL. OME OMA AT 2 HER]
RO L&,

(iii) when the ship granted a permission was transferred, lent or returned or
when the right to use the ship was lost.

2 FFRIUTEEOB A 22 T I2E L, ATES S OWT IS T2 e Lot
TE, TORNS ZHALURIZZEDOE 2 BAKEREIZE T HZRT TR 50,

(2) When a person who has obtained a permission or an approval to commence
business falls under any of the items of the preceding paragraph, the person must
notify the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to that effect within two
months from the day concerned.

(REZEDJEH)
(Notification of Absence from Work)

B SR EZTE T, CRERGLL EIChE S TIREL LS L5 L &id, Ik
(WM ZED, O UDREMKEREICEITHRTIER SR,

Article 50 When a person who has obtained a permission intends to be absent from
work for more than one fishery season, the person must decide the absence period
and notify the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to that effect in
advance.

(R L DFF T OEGE L)
(Rescission of Permission due to Absence from Work)

Fht+—5% BEWKERKEX Fr22072EBRREMKESES CTED WM ZE 2 TR
ELLEd, ZoFAZBMVET LN TE D,

Article 51 (1) If a person who has obtained a permission is absence from work
beyond the period specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may rescind the
permission.

2 HAEZTEEOBEDICR T REFHICLLIGAEZRE, FELTLRE—HOBE
RV O AT I SR RO E LSS — B L <5 ZHEHOHE I
S, BE D TRE-HOBEIC L 2R, FEE++—HOMEICL 2405, 6
Bt —RE—HOBEIZ L DR XIIFEEENHIZBW THARZ THERT L5 E
THRET—HOBEIC L DM AT LY REFFAAEL L S BRI, miEO
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(2) The period during which the effect of a permission is suspended pursuant to the
provisions of Article 55, paragraph (1) and the period during which the fishery
permitted by the minister is prohibited based on an order under the provisions of
Article 119, paragraph (1) or (2), an instruction under the provisions of Article
120, paragraph (1), an order under the provisions of paragraph (11) of the same
Article, an instruction under the provisions of Article 121, paragraph (1), or an
order under the provisions of Article 120, paragraph (11) applied mutatis
mutandis pursuant to Article 121, paragraph (4) following the deemed
replacement of terms are not included in the period of the preceding paragraph,
except for cases occurring due to grounds attributable to a person granted a
permission.

3 B HOHEICEL LT OEIE LICIRDIEE O B2k T 2% T, AICEZ T
DRTHER S 720,

(3) The proceedings on the date of hearing relating to the rescission of a permission
under the provisions of paragraph (1) must be opened to the public.

(EIRAE P ORI E O Wil 5)
(Reporting of the Status of Resource Control)

B MR EIL BRKEETTEDD E ZAIZED ., SEEFICRD
KREFFAEEIZB T 2 EREBORDL, BEEAFED EF L OMOREMKEL ST TED
LHFEEZEMKEREICHRE LRTIE 20, 72720, B _HAREHE -HAELL
W T IIE = RE A L <ITE T HOBREIC L 0 BAOKEREICHRE L-F
HIZHOWTIX, ZORY TR,

Article 52 (1) A person who has obtained a permission must report the status of
resource control in the fishery permitted by the minister pertaining to the
permission, the result of fishery production and other matters specified by Order
of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries to the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries, pursuant to the Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries; provided, however, that this does not apply
to the particulars reported to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries
pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (1) or (2), or Article 30,
paragraph (1) or (2).

2 EMKEREIL, EEEA ARSI THRIE SV HE O BT O i 25558 o
ORI MENRHDH LR D & &I, AT F T L, fmEMMRIEXERE
DD FEMIKFEL & THED D AR 2 3% ol &2 2T o i 2 0. 2o,
L. AT T 28T T RE TSR e W E S E 2 LamT o & T
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(2) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds it to be particularly
necessary for the performance of the measures determined in an international
framework or for fisheries adjustment, the minister may order a person who has
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obtained a permission to install a satellite ship positioning transmitter or other
electronic equipment specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries on the ship granted a permission and to operate the electronic
equipment continuously during the period of operation or navigation

3 HIEOBEIZL2mBEZ T FIL, BEOHEZOMD Y4 (ZH% D TP
DERBEZ R 91T/ %2 L TR b0,

(3) A person that has received an order under the provisions of the preceding
paragraph must not interfere with communications or engage in any other act
that impairs the functioning of the electronic equipment to which the order
pertains.

(&)
(Recommendations)
%Hﬁ“:% JEMOKEERELT. FFal TR OB 22 T 72BN H N+ —RE—HE N
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Article 53 If a person who has obtained a permission or an approval to commence
business comes to fall under Article 41, paragraph (1), item (vi), the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries is to recommend the relevant person who has
obtained the permission or the approval to commence business to take necessary
measures.

(RS M D HE RN K D FF AT OB L)
(Rescission of Permission due to Loss of Qualification)
FHAMSE BMOKEREIL, FFr TR EOR 25T 7o F D H N5 — T
FEN+—RE—HS S GEATZR) OWVWTINCHYT LI L ERkok <‘:
I, HEEF A UTEEOR AT AR I S 2T IE R bR,

Article 54 (1) When a person granted a permission or an approval to commence
business falls under Article 40, paragraph (1), item (ii) or any of the items of
Article 41, paragraph (1) (excluding item (vi)), the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries must rescind the permission or the approval to commence
business.

2 RMOKEREIL, P UIEEDOR AT L2 2T BB ROZZDONTANTEYE T D
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EIlEZmT 52 N TED,

(2) If a person granted a permission or an approval to commence business comes to
fall under any of the following items, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries may change or rescind the permission or the approval to commence
business or may order the suspension of the effect of the permission or the
approval to commence business:

— FEICETOETOREICER L E X,
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(i) when the person has violated the provisions of acts and orders concerning
fishery; or

Z AIROBEIC L DS ISRV E &,

(i1) when the person does not follow a recommendation under the preceding
Article.

3 RBMKEREIX, AEHOBEICLI A2 L LD &5 L &iE, THFRER =
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(3) when the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to perform a
disposition under the provisions of the preceding paragraph, the minister must
hold a hearing irrespective of the categories of procedures for hearing statements
of opinion under the provisions of Article 13, paragraph (1) of the Administrative
Procedure Act.

4 FH—HXITIHE HOBEIZ X DR DIER OB I 28T, ABRIZEDY
ITORITHIEZR G720,

(4) The proceedings on the date of hearing pertaining to the disposition pursuant to

the provisions of paragraphs (1) or (2) must be made public.

(N EOMENZ L HFF % ORE L)
(Rescission of Permission due to Necessity of Public Interest)

FBHAHSE BEWKEREIL, REREZOMAR ELENRSH D ERO D & XX, AT
MITEFEORAIZET L, MOBEL, T2 10ELREZMT HZ LN TE D,

Article 55 (1) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds it to be
necessary for fisheries adjustment and other public interest, the minister may
change or rescind the permission or the approval to commence business or may
order the suspension of the effect of the permission or the approval to commence
business.

2 HIZHE —HEOENEOREILX, AEOBEIC X DL3ITHO>WTHERT 5,

(2) The provisions of paragraphs (3) and (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the disposition under the provisions of the preceding paragraph.

3 KEEPMREE (EM P ARFEERE = +=5) F+ _F0oHET, HF—HOY
BICOWTHEMT L, ZOHRAICBNT, FEP TEHRELHE] LdHDDIE N
BRI IEE -] &, TRKREMNEOLEROR ] LHDD1E [ZOFF TR L
DH] EHAERAD LD LT D,

(3) The provisions of Article 12 of the Act on Protection of Fishery Resources (Act
No. 313 of 1951) apply mutatis mutandis to the case referred to in paragraph (1).
In this case, the terms "Article 10, paragraph (5)" and "the date of public notice
referred to in paragraph (4) of the same Article" in the same Article are deemed to
be replaced with "Article 55, paragraph (1) of the Fishery Act" and "the date of

rescission of the permission" respectively.
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(FF AT RIED A A 45)
(Issuance of Permit)
%fﬂﬁ“?\% EMKEREIX, FrfE2 Ll X3, BRKEEAS TEDDL EIAILL
. EDOFITK LFFAIREL 22T 5,

Artlcle 56 (1) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries has granted
a person a permission, the Minister delivers a permit to the person pursuant to
the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 FFRIREDEM Z AT, BT R ONEAIC B LB X, BMOKER S TED
Do

(2) Particulars necessary for the rewrite issue, reissue and return of a permit are
specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

B MEFIRE
Section 2 Fishery Permitted by the Governor

(FBE IR FNFIC L DI EDFFA])

(Permission for Fishery by the Prefectural Governor)

FHA LR KREFFATAEDADORETH O TEMNKELS IIHAITED L DA
b O LT HEIE, WEMNEIFOT A 22T 2T IR b,

Article 57 (1) A person who intends to operate a fishery specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules other than the fishery
permitted by the minister must obtain a permission of the prefectural governor
concerned.

2 RO EMOKEE FIL, AGEAT IR O XA 8 2 72 R e B & | RARKEERE
INRCEEE DT W IRZEL T2 DT 2 MFEIC OV THIRIFE A2 # T 2 L ER H
5LRBDDWEIIOVWTEDDL LD ET D,

(2) The Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries referred to in
the preceding paragraph is to specify fisheries that the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries finds it to be necessary to take restrictive measures for
fishery managers or ships, etc. used by the fishery managers for fisheries
adjustment from a wide viewpoint exceeding the areas of the prefectures.

3 BMUKEREIL, B-HOBRBMKEESEZHIEL, NILFEL LS &35 L X
KREBURFHRS OB RLZIEN 2T LR 6700,

(3) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish,
revise or abolish the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
referred to in paragraph (1), the Minister must hear the opinions of the Fisheries
Policy Council.

4 FB—HOBANL, #EFRBFSREFEO T ORES UTZ DL 2 i
DWTHIRHE Z5ET OMNERH L LRDODLREICOVWTEDDLI LD LT D,

(4) The regulation referred to in paragraph (1) is to specify fisheries that the
prefectural governor concerned finds it to be necessary to take restrictive
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measures for fishery managers or ships, etc. used by the fishery managers for
fisheries adjustment.

5 HENRIRFEIL, B -HOBAIZHEL, ITHFEL LD &35 L 1T, BRIEX
ﬁ%%%éﬁé@aﬁéﬁM%ﬂﬂwiﬁ%@wo

(5) When the prefectural governor concerned intends to establish, revise or abolish
the regulation referred to in paragraph (1), the governor must hear the opinions
of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.

6 HSEMFEEEIT, F-HOBAIEZHE L, IIHFEL X5 &35 & ik, BMOKE
REDOFER 252 T 72 L7 e,

(6) When the prefectural governor concerned intends to establish, revise or abolish
the regulation referred to in paragraph (1), the governor must obtain an approval
from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries.

T OBRBMOKEEREZ, H—HORMKEE S TEDDHWEEITOWNT, HGEMRO XA
R TR W S IRICH T 2 FHEZED DL Z LN TE D,

(7) With respect to the fishery referred to in paragraph (1) specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries may set the following particulars from a wide viewpoint
exceeding the areas of the prefectures:

—  UEEEIZOWTHEENRAFENTF AT 2T 5 2 &N TE DA% DK

(i) the number of ships, etc. for which the prefectural governor concerned may
grant a permission pertaining to the fishery;

ZORWKEREDNH G0 UDIRE LI /KIBIZ B W TEEN R FENTF A 245 2 &
INTE DMARTE D

(i1) the number of ships, etc. for which the prefectural governor concerned may
grant a permission in the water area designated in advance by the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries; and

= ZOMBEMKELESTTEDDFH

(ii1) other particulars specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries.

8 JEMIKEEKREIX, AHOFHEAZED LI & T2 & &3, BREEFRMEOE LA
HED2 T2 B 720,

(8) If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to provide the
particulars referred to in the preceding paragraph, the minister must hear the
opinions of the prefectural governor concerned.

9  HENIRFEIL, FLHOBEICLVED DN FRITER L TH-HOFFAIZ L
TIER B2V,

(9) The prefectural governor concerned must not grant a permission referred to in
paragraph (1) in violation of the matters set pursuant to the provisions of
paragraph (7).

TR E DO FF Rl ~ D HE )
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(Application Mutatis Mutandis to the Permission of Fishery Permitted by the
Governor)

FHEHNE B=tLEERPOHENFLRET, HUF—FKE—H BEAFER) kWY
B, BN K GEHAELELELRCEHE -—HELLELRLS) ., BN+ =5, &#
-+, BU+HE B gkOE=ZFITREDITRD ). BN EE FHUt
L, HUFHNLENLE R ZHKE T, HHEHMUEFTICE LHASNEOHEIL. A%k
F—HORMKEE ST UIHRATED 2% (LLT [FFEdrafifaZk] Luvwo,) OFF
AZOWTHERT 5, ZOHAICENT, ZROOHEF TEHKEKRE] £H5H0
T TERER RS L B ERT TRE) L5013 TERLHERE—H L.
B\ i) L0 s &, &g L5013 NEE T
&L B RE-EE LS T D01k Tivess) &, [RSE _mrp
DKPEBUOREHES ) LH L0013 TBREXRIEENRELZES] &, B+ _45&E—HT
ok &H2 01T TMEORK) &, TRMKEES] LH D013 THHA
L REE AT [ZAZT2ZENTERY EHD0IT NAEOREZ LI
BAITED WM &2 & FERE=ZHAT DKEBREHRS] LHDD1T TH
RIBXIEEHRIELZ S & FEBLED ikl EH 5013 sl &, THES
FOEEMEZHRL T) L DH01E NEEMFFFEEORNZBIZR L T, BEfRIEX
HERNEZBE OB REZEWZ BT, fFrfoREEZED, ZNUEST) &, B+
=4 UeMo¥) LHD01E TimFEOR] &0 MO RE] & & 2501 i
FOBEL &, B ARE—HT [RRKEES] LHL01F THIL & FSRS
ZHEH DKEBGREFHRS] L L0 TREREXIBERELZAES) &, BNFERK
UL+ —&RE—HD [BWRKEET] L2003 THA &, L+ 4H&E—HF
[ BWKEAS] LHooiE T BRI & TTOMDBEMKEET] & DD
[Z DD BAMKER S UIHAL & FSRE Zm TEKRKEES) &HDDIT
DEMOKES T SOIFAN & BIATEE ZHP ROBZZONTNTHELET D
ZLlpor) Lok HEEICHET2ETOREITER Lz) & BIHAET
EMKEELET] LH201F THA ETMAKEZXLHD LT DIEN, LELREIIHE
AL, B TED D,

Article 58 The provisions of Articles 37 through 40, paragraphs (1) (excluding item
(vi)) and (2) of Article 41, Article 42 (excluding the proviso to paragraph (2) and
the proviso to paragraph (3)), Article 43, Article 44, Article 45 (limited to the part
pertaining to items (i1) and (iii)), Article 46, Article 47, Articles 49 through 52,
Article 54, and Article 56 apply mutatis mutandis to the permission of the fishery
specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules
referred to in paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as the
"fishery permitted by the governor"). In this case, the term "Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries" in these provisions is deemed to be replaced
with " prefectural governor concerned"; "the same paragraph" in Article 37, with
"Article 57, paragraph (1)"; "ship" and "building" in Article 38, with "ship, etc."
and "building or manufacturing” respectively; "ship" in Article 40, paragraph (1),

nen

item (v), with "ship, etc."; "Fisheries Policy Council" in paragraph (2) of the same
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Article, with "Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned"; "number of
ships" and "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries" in
Article 42, paragraph (1), with "number of ships, etc." and "rules" respectively;
"may not be three months or less" in the main clause of paragraph (2) of the same
Article, with "is a period specified by the rules for each type of fishery"; "Fisheries
Policy Council" in the main clause of paragraph (3) of the same Article, with "Sea-
area Fisheries Adjustment Commission concerned"; "ship" and "taking into
consideration the productivity of the applicant" in paragraph (5) of the same
Article, with "ship, etc." and "by determining the standards for the permission
after hearing the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission
concerned and taking into consideration the status of the fishery permitted by the
prefectural governor, and in accordance with the standards"; "number of ships"
and "size of ships" in Article 43, with "number of ships, etc." and "size of ships,
etc." respectively; "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries"
in Article 46, paragraph (1), with "Rules"; "Fisheries Policy Council" in paragraph
(2) of the same Article, with "Sea-area Fisheries Adjustment Commission
concerned"; "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries" in
Article 47 and Article 51, paragraph (1), with "rules"; "Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries" and "other Orders of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries" in Article 52, paragraph (1), with "rules" and
"other Orders of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or rules"
respectively; "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries" in
paragraph (2) of the same Article, with "Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries or rules"; "comes to fall under any of the following items"
in Article 54, paragraph (2), with "violated the provisions of acts and orders
concerning fishery"; and "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries" in Article 56, with "rules," and any other necessary technical

replacement of terms is specified by a Cabinet Order.

E=f A

Section 3 Auxiliary Provisions

FHAILE ZOREIZEDD SOOI, KREFFARZE RO FFF [ ZE OFF ] O Ffi
ZOMMZ DEOHEDFEMICE LLERFIHIT, BHRKEEDTTED D,

Article 59 Beyond what is provided for in this Chapter, procedures for the
permission of a fishery permitted by the Minister and a fishery permitted by the
prefectural governor and other matters necessary for the enforcement of the
provisions of this Chapter are specified by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries.

FBUE BREERREREEH
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Chapter IV Fishery Rights and Coastal Fishing Ground Management
Sl (T 321

Section 1 General Provisions

(E#%)

(Definitions)

FARTSR ZOFEIZBWT [AZENE] &1, EEREMRE. XERERE K O IEFREHE L

AN

Article 60 (1) In this Chapter, "a fishery right" means a fixed gear fishery right, a
demarcated fishery right or a common fishery right.

2 ZOEIIEWT NEEREME] LI, TEEEZEOHENZ VD, TIXETREHE
ClE. KEVREZ B TER 2V TIRFEEZENE ) &R, JRRIEZEZ B MR 2 )

Do

(2) In this Chapter, the "fixed gear fishery right" means the right of operating a

fixed gear fishery, the "demarcated fishery right" means the right of operating a

demarcated fishery, and the "common fishery right" means the right of operating

a common fishery.

3 ZOEIIREWT IEEEE] LT, RELZEE L TEDRE TGO TRICE TS 6

DEVD,

(3) In this Chapter, the "fixed gear fishery" means a fishery operated with fixed
gear, which falls under any of the following items:

—  HMORE SN DGO RET S REPBIRIIBS W TKE A — v (PR
IZHHOTE, +EHA—IV) ULETHD b0 GEANME GEE L+ 4% _HITH
ETOMWMENWEZ VN D,) IZB1T D ETMiEETOICERRE (RS OWEE LT
BEWKERBEORETHIHLOEWD,) ICBIT D E LIRZER O E ik E R
<o)

(i) a fishery in which the deepest water depth at the place where the body of a
fishing net is fixed is 27 meters (15 meters in Okinawa Prefecture) or more at
the time of the highest sea level (excluding the fishery using a pound net with
some cube-shaped bags in the Seto Inland Sea (referring to the Seto Inland Sea
provided for in Article 152, paragraph (2)) and the fishery using a fixed shore
trap net with a pocket and the fishery using a pound net with some cube-
shaped bags in the Mutsu Bay (referring to those designated by the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries as the sea of the Mutsu Bay)); or

= bR W TS TR R REM LT AL O

(i1) a fishery for catching mainly salmon in Hokkaido.

4 ZOEIBWT MXKHEERE] L%, RICBITLHEEEZN D,
(4) In this Chapter, the "demarcated fishery" refers to a fishery which falls under
any of the following items:

— FoREXWEEE —TEORXBNIZBWTAH, . 7. KZOfowz ek LT
oA
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(i) class 1 demarcated fishery: An aquaculture business operated with stones, roof
tiles, bamboos, trees, and other materials laid in a certain region;

TR CHREREE L A T REOMoOWIZ IO TH ENTL —EDORXIENICE
WCE T AR

(i) class 2 demarcated fishery: An aquaculture business operated in a certain
region surrounded by earth, stones, bamboos, trees, and other materials; or

= FoHEXEEE —EORBNICEWTEDEEE THOTHI _FIZHIT 260

LSt o b D

(iii) class 3 demarcated fishery: An aquaculture business operated in a certain
region, other than those prescribed in the preceding two items.

5 ZOEIIEWT THEENRE] Lid. KICEIT 2% Th o T—E DK% L FIZF

MLTELLDEZW I,

(5) In this Chapter, the "common fishery" refers to a fishery operated in certain
commonly utilized waters, which falls under any of the following items:

— FofEILEAYE R BECUIBWOKEREDOIEET D EEMEDOKEEY % B
By &3 DIk

(i) class 1 common fishery: A fishery for purposing at algae, shellfishes, or other
stationary aquatic animals designated by the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries;

OB RRILEECE MEm (BRmICHETLHMIHE E L CEMKERENED TERT D
KiizEie, LTREUT,) @9 BEMKEREDED TERT DB IS 5
LSk oKE (K I OEMNZIZBNT REMRRm] £V o,) IZBWTHERE (&
DR EEET,) EBEILARWVEI D ICHER L TELIRETH O TEERELSI D
H D

(i1) class 2 common fishery: A fishery other than the fixed gear fishery operated
with fishing nets or gear (including brush weir and fish pound) laid stationary
on waters of the sea (including waters specified and publicly notified by the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries as lakes and marshes
equivalent to the sea; the same applies hereinafter) other than the sea
equivalent to the lakes and marshes specified and publicly notified by the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries (hereinafter referred to as the
"specified sea" in the following item and item (iv));

= EoRLENRE REREICBVWTE O E iR, I THERE BOE#E
W (@M EER T2 02R<,) . FMEEIT > EWERE B—5I1H
F5bDEERL,)

(iii) class 3 common fishery: A long-haul seine fishery, rowboat dragline fishery,
boat seine fishery (excluding the fishery using a powered fishing boat),
domesticated fishery or artificial bank fishery (excluding the fishery set forth in
item (1)) operated in the specified sea;

WU EIURRILEIA S RREMRE ISR W O e A AR E LB B

(iv) class 4 common fishery: Fishery of fish that have gathered together or boat
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fishery using birds as guides operated in the specified sea; and

H OFHFELEEE NKm EEmUAOKEEWD, LTFRILT,) XIXE 5Ol
BICET HZWEHICE W TEDRETH O TH -FIEIT 20O O

(v) class 5 common fishery: A fishery other than the fishery set forth in item ()
operated on inland waters (referring to waters other than the sea; the same
applies hereinafter) or on the sea equivalent to the lakes and marshes referred
to in item (ii).

6 ZOEIZIBWT TEfM LT, #HEERBZHZ DM TH O TRDK 5DV
NNTHEET L HDEV I,

(6) In this Chapter, "a powered fishing boat" refers to a boat equipped with a
propulsion machine, which falls under any of the following items:

—  FEOEEIIEET DA

(i) a boat exclusively engaged in a fishery;

ORISR T MM TH - TIREM ORI SITRIE ORI AT H b D

(i1) a boat exclusively engaged in a fishery and having equipment for preserving
catch or manufacturing;

= OGN OIRIEY T OB A ER T D i
(ii1) a boat for exclusively transporting catch or its product from a fishing ground;

or
MU SO EEICET 2B, Jid., 8 U < ITH0E ISIES 3 2 Min S SE o B
DICEFT A2 CTHOTHRAIFKMEATHHD
(iv) a boat exclusively engaged in the examination, investigation, guidance or
training concerning a fishery or a boat engaged in law enforcement and having
fishing equipment.
7 ZOEIZEWT TARKE] Lid, RETAICESE ADOKEEERE (ZONE
TeBiEL B OB ERWIEER KA UIHEER RS ES SN AT L 2T 2 DI
[R5,) XIZEFEAEHE LT ZoF|EIIBWT THREERE] CRT5,) BT 2
T W T YRR ZEME DN T DIREO R UL —H 2 = R 2\ 5

(7) In this Chapter, "a piscary" means the right of operating the whole or a part of
the fishery covered by the group fishery right, based on the act of establishment,
in a fishing ground belonging to another person's demarcated fishery right
(limited to the case where a Fisheries Cooperative Association or a Federation of
Fisheries Cooperative Associations which does not operate a fishery covered by
the right has obtained a license) or common fishery right (hereinafter collectively
referred to as "group fishery right" in this Chapter).

8 ZOEIZEWT MREIEE) &1, KEEBHEYOAFTEEOREIISEEZ DML
RS DREDTZD DIFE TH O TRMKELETTEDDLHDEV I,

(8) In this Chapter, "conservation activities" means activities for the conservation or
improvement of the growing environment for aquatic animals and plants and for
the conservation of coastal fishing grounds, which are specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.
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9 ZOEIZEWT MraihRiEg i3, BREEDORREZX S - ORETEEOH
MDA 72 i 2 R T D MR B DinFIR% & L CRBEINIRINENED 5 b D
209,

(9) In this Chapter, the "conservation coastal fishing ground" means a coastal
fishing ground specified by the prefectural governor concerned as that where it is
necessary to ensure smooth and systematic implementation of conservation

activities for promoting the development of fishery productivity.

(FENFIT K 2 KT DA I 72 R O HEE S )
(Promotion of Comprehensive Utilization of Waters by Prefectures)

FANt—2% FEMNRIZ. TOEEICET SKEIZHITDWEEENERIRIE DT
D, KEDOREWIRFIHZHEEST 5 & &I, KEBEY OAFTREORS K K E
(2B DR T TR BN,

Article 61 Prefectures must promote the comprehensive utilization of waters and
endeavor to conserve and improve the growing environment for aquatic animals
and plants in order to develop the fishery productivity in the waters under their
jurisdiction.

B WMXREEHER CNKEREEHE

Section 2 Sea-area Fishing Ground Plan and Inland Waters Fishing
Ground Plan
F—K WEXRBEE

Subsection 1 Sea-area Fishing Ground Plan

(Vg X i 4 1))
(Sea-area Fishing Ground Plan)

Nt A FERIREFEIT. EOFEICE T D2WImICOWT, HEZ LI, KRS
HEZEDLHDETH, 2770, BEEZET H MERZA L2 WELEN RN EFICH D
TlE, ZORD T2u,

Article 62 (1) The prefectural governor concerned establishes a sea-area fishing
ground plan for the sea under the jurisdiction of the governor every five years;
provided, however, that this does not apply to the prefectural governor who does
not have a sea under their jurisdiction.

2 WEXMEGEHEICBWTIE, X (FE =t AEKE -HICHET 2R E WS, LT
ZOFKIZBWTHL,) ZEiC, RICBITLFHEZEDDL D ET D,

(2) A sea-area fishing ground plan provides for the following particulars for each sea
area (referring to the sea area provided for in Article 136, paragraph (1);
hereinafter the same applies in this Subsection);:

—  YREXICRET DWEHEIC OV T, RIZHIT H5FH
(i) with respect to a fishery right to be established in the sea area, the following
particulars;
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(a) location and area of the fishing ground

o EE O

(b) type of fishery

N RERE ]

(c) fishery season

= M GEE+HEFE —HOMM LV EWHRZED 258I1CRS,)

(d) duration (limited to cases where a shorter period than the period referred to
in Article 75, paragraph (1) is set)

A KEEFEMEIOW TR, ERIEEHE (HIREREMELIS OIZEEZ VN D . IREIIC
BWTHT,) XITFEEIENE DR

(e) with respect to the demarcated fishery right, type of fishery (individual
fishery right (referring to a fishery right other than a group fishery right;
hereinafter the same applies in the following Section) or group fishery right)

~  HRBERHEIC OV T, ORI (BRI KOS RERISRMIC L0 s
IR LDBGDRBT 2 LROONIMX A2V D, FHE+H R IOEHANRFUIH
IZBWTRELT,)

(f) with respect to a group fishery right, the district concerned (referring to a
district to which the fishing ground pertaining to the fishery right is found to
belong according to natural and socioeconomic conditions; hereinafter the
same applies in Article 72 and Article 106, paragraph (4))

F ADPDAETICET DL ODIE), BEHEOREICE LLE e HIH

(g) beyond what is set forth in (a) through (f), necessary particulars concerning
the establishment of a fishery right;

ZONHEIEXKICRET DRAEDFERGIZOW T, RICHEIT 5 HFHE
(i1) with respect to a conservation coastal fishing ground to be established in the
sea area, the following particulars;

A G ONE & X

(a) location and area of the fishing ground

7 RAETEEIOFEIE

(b) type of conservation activities; and

N AROBICHET DL ODIE . RERFRS OREICH LK S 3IH

(c) beyond what is set forth in (a) and (b), necessary particulars concerning the

establishment of a conservation coastal fishing ground.

(Vg X 7 355 5 1 0D B 5

(Requirements for Sea-area Fishing Ground Plan)
FoNt =2k W\BXIEGETEIL. KICEIT 2 EMFICE YT 26O TRITIER LR,
Article 63 (1) A sea-area fishing ground plan must fall under the following

requirements:

— TN ENOEFEMEN., HEXKITRDMEOREGR MM ZHET D & & bio,
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THEEZ DMAIRIC KR EZ RIFSRNE I ICRESINTND Z &,

(i) each fishery right is established so as to promote comprehensive utilization of
the sea pertaining to the sea area and not to disturb fisheries adjustment and
other public interest;

= WK Et B OAERL DO RFIZ B W THEE) DA NICTEH STV DR (R
BT ffﬁﬂﬂﬁ%*@ EWVI,) NdDHEEIE, MIRE_HE -S5O NETIZ
BT FENYFZLIREEEBBORE LW ERD LN ERHE (RTIZBWT 3
PREERE) Lv9,) PDRESNTVD I &,

(i1) if there is a fishery right utilized appropriately and effectively at the time of
preparation of a sea-area fishing ground plan (hereinafter referred to as the
"utilized fishery right" in the following item), a fishery right for which the
matters set forth in paragraph (2), item (i), (a) through (c) of the preceding
Article are considered to be almost equivalent to the fishery right (hereinafter
referred to as the "similar fishery right" in the following item) has been
established;

= Wi EOHBEITRWTEHECEMENHIRIREE Th 5 & 13, FEERCGEE IR
EHELLTHRESNTND Z L,

(iii) in the case of the preceding item, if the utilized fishery right is a group
fishery right, the similar fishery right has been established as a group fishery
right;

WU R O%5EOIE), BIGOIEH OB L OWRES HOMFORERICHS L, H
RIfEME L U CIXEJREM A RIET D 2 L5, ér X EME AR D IR D
WEAESORBIZROET D EROOLNLGEI1CIE, HREREHE S L CTXE#RE
MERRESNTND Z &,

(iv) beyond the case of the preceding item, if establishing a demarcated fishery
right as a group fishery right is found to contribute most to the development of
fishery productivity in the fishing ground pertaining to the demarcated fishery
right, the demarcated fishery right has been established as a group fishery
right in light of the current utilization of the fishing ground and the results of
the review referred to in paragraph (2) of the following Article;

ORISR ZHEE 5=l OoWT, BHETRERE-HOSM IV EWHIFZED DI
Y=o TE, BEREDO-OLBERFHEANTHD Z L,

(v) with respect to paragraph (2), item (i), (d) of the preceding Article, if a period
shorter than the period referred to in Article 75, paragraph (1) is set, the period
is within the scope necessary for fisheries adjustment.; and

N ENENOREIR RS, XIS E SIVDTREEONE T HiREITR D RS
DR LTI L Do, KEBEY OLEBREOREROBENBEUNCEHM SN D X
ICRESNTNDHZ &,

(vi) each conservation coastal fishing ground is established in harmony with the
use of a fishing ground pertaining to the fishery covered by the fishery right
established in the sea area, in order to properly conserve and improve the
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growing environment for aquatic animals and plants.

2 HEATRFEEIL, WERKIRGETE O AERIC Y 72D Tk, MBEIKICHR 2 i 2R & i KR
WIEH T D728, TEMEDF L7 W 2 2 OIRG O XIR & 3 2 87 IR EME 2 3 E
THEOEDLHDET D,

(2) In preparing a sea-area fishing ground plan, the prefectural governor concerned
endeavors to establish a new fishery right for an area of the sea where no fishery
rights exist and which becomes an area of the fishing ground, in order to make
the best use of the entire sea pertaining to the sea area.

(Y X I35 3 ) O VBB D Ffe)

(Procedures for Preparation of Sea-area Fishing Ground Plan)

FNHINS FRERREFET, MRBGETEOREZIFER L L O &35 L&k, BHKE
BETEDDHLEZAICEY, YHBRICBWHRELEDE, BELZELILTIE
Z O OFNFERIR AN OB LA TN 2T LR 5720,

Article 64 (1) If the prefectural governor concerned intends to prepare a draft of a
sea-area fishing ground plan, the governor must hear the opinions of persons who
operate or intend to operate a fishery in the sea area and other interested
persons, pursuant to Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.
2 HENIRFEEIL, ATEOBEICL VEWEERICOWTHREZ A, ZOREEA
KLRITNIETZR 6720,

(2) The prefectural governor concerned must review the opinions collected pursuant
to the provisions of the preceding paragraph and make public the results thereof.
3 EBENFIRENEIT, ATHOMEOM R A B E 2 CRXIRG B O R 2 /FERK LR iX
2B RN,

(3) The prefectural governor concerned must prepare a draft of a sea-area fishing
ground plan based on the result of the review referred to in the preceding
paragraph.

4 EERF R, BXIRGE RO RAER LT L E i3, RKEERELZE S ORI
ZHE IR T IE R By,

(4) When the prefectural governor concerned has prepared a draft of a sea-area
fishing ground plan, the governor must hear the opinions of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission.

5 WMXEEMELZESIL, MMHEOBEREZBNL S ETHL XL, 600D, HIHK
OGiia om LCAESZE BHRKEESTED D L ZAIZLD, HEEXIZE
WTHREZEDHE, ELZES 9 LT 2F T OMORFERBADERZHE 2T HE
BRI,

(5) When the Sea-area Fisheries Adjustment Commission intends to give an opinion
referred to in the preceding paragraph, the Commission must hold a public
hearing at the date and place publicly notified in advance, and hear the opinions
of persons who operate or intend to operate a fishery in the sea area and other
interested persons, pursuant to Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
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Fisheries.

6 EBEFEEN T, WRKIEG R A MERR L7z & 20X, YIRS EE O NEE Oftt
BHKFEA T CEDDLFHEAKRT H L HIT, BEORTTERLVEEILELEDR
FRRGEFEORE FERITIC 26 ORGEEHMHZ AT LT iEe b0,

(6) When the prefectural governor concerned has prepared a sea-area fishing
ground plan, the governor must make public the contents of the sea-area fishing
ground plan and other matters specified by Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, and give a public notice of the scheduled date of a license
of a fishery, the scheduled designation date of the coastal fishing ground
management organization referred to in Article 109, and the application period
for the license and designation.

7 ATEORHFTERLCEETER I, FHEOBRECLLAROANLERLT=A
ik L7z AU O R & LRITHIEZR B0,

(7) The scheduled date of license and the scheduled designation date referred to in
the preceding paragraph must be on or after the day on which three months have
elapsed from the day of the public notice under the provisions of the same
paragraph.

8 HIFHOBUEIL, MEXIEGEIEOEEIZHS>WTHEMNT L,

(8) The provisions of the preceding paragraphs must apply mutatis mutandis to any
change to a sea-area fishing ground plan.

(BMAREREDOIHEF)
(Advice from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries)

BT IS BMOKEREZ, AiRE ZHOMFNOMELE E 2 T, #EMROXEEZ
A8 T IR 72 BN S | BB EORELFE N ORBEZHM D T-DITHLERH D LR
D& EIE, AEMREEIC L, WRIRGEHOR A EIET & §FOBSEZ Oftiif X
BGRTEICE L TREREE2T 52 LN TE %,

Article 65 If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds it to be
necessary for developing Japan's fishery productivity from a wide viewpoint
exceeding the areas of the prefectures based on the result of the review referred
to in paragraph (2) of the preceding Article, the Minister may give advice to the
governor concerned to amend a draft of a sea-area fishing ground plan and other

necessary advice concerning the sea-area fishing ground plan.

(RMAKPEERE DIER)
(Instructions from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries)

FARTARSE BHAKEREZ, ROBZSZOWNTHNITHEYT D L &5, ZENRFIC
XU, MEXIRGETHE 2 29 & §ORRE OMBXKIESGEIEICEE L CRERERE
THLZENTED,

Article 66 (1) In any of the following cases, the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries may give an instruction to the prefectural governor concerned to
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change a sea-area fishing ground plan and other necessary instructions

concerning the sea-area fishing ground plan:

— HIZOBREIZL VIS Z LIZFHEIZOWT, BAEOREAEHOREEZIXD -
DRI ERH D RO D & &,

(1) when it is found to be particularly necessary for developing Japan's fishery
productivity with respect to particulars for which advice was given pursuant to
the provisions of the preceding Article; or

T ERES RO X A 2 T AR 2 B S | REREO T DFRICLERND D LR
WhHE X,

(i1) when it is found to be particularly necessary for fisheries adjustment from a

wide viewpoint exceeding the areas of the prefectures.

K AKEBRGEE
Subsection 2 Inland Waters Fishing Ground Plan

FoANttEk FEMNRAFET, ZOEEST LHKEICOWNWT, LFEI LT, NAKmiEY
FAEEZEDLHLDET D,

Article 67 (1) The prefectural governor concerned is to establish an inland waters
fishing ground plan for the inland waters under the jurisdiction of the governor
every five years.

2 HATIEE W B—SIROMmICRD) . BAT=8FE - GENTER
<o) KO I NIHEANFUEN ORISR E TOREIL, PKERSGFHEIZOWNT
T2, ZOLBBICENT, BAT LS _HT NEX GFE = HARRE—HICH
ETDMXEND, UTFZORIZBNTRIL,) ZT&IZ, KIZ] &HDHDIF TKRIT)
Ll EARTMSEEANER TRFFTE B ROE EILE DR RS BHE O E T ER
Wz Znbo) LH201F EFTERLY &, FAEHLHES G TPER LY
RETER] LHLZOF TRFTER] LFHAREZDLDLDLT D,

(2) The provisions of Article 62, paragraph (2) (limited to the part pertaining to item
(i), Article 63, paragraphs (1) (excluding item (vi)) and (2), and Article 64 through
the preceding Article apply mutatis mutandis to an inland waters fishing ground
plan. In this case, the term "the following particulars for each sea area (referring
to the sea area provided for in Article 136, paragraph (1); hereinafter the same
applies in this Subsection)" in Article 62, paragraph (2) is deemed to be replaced
with "the following particulars"; "the scheduled date of a license of a fishery, the
scheduled designation date of the coastal fishing ground management
organization referred to in Article 109, and the application period for the license
and designation" in Article 64, paragraph (6), with "the scheduled date of a
fishery license and the application period for the license"; and "The scheduled
date of license and the scheduled designation date" in paragraph (7) of same
Article, with "The scheduled date of license."
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B SR
Section 3 Fishery Rights
F—K REORFF

Subsection 1 Licenses of Fisheries

(EMEIZE SR W EBERES O IL)
(Prohibition of Fixed Fishery, not Based on a Fishery Right)
FANTH N EEBEROKBEEEL, BEEUIABEICESS O TRITE, 2
TR B 7R,
Article 68 A fixed fishery and a demarcated fishery must not be operated unless
they are based on a fishery right or a piscary.

(BEDRFTT)
(Licenses of Fisheries)

BN BEHONERRLDREDRTZZIT LD LT 2HIT. BHRKEESTED
HEZAICKY ., HEMRAFICHTE LRITXR B2,

Article 69 (1) A person who intends to obtain a license of a fishery covered by a
fishery right must file an application with the prefectural governor concerned as
specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 HIEOGFHFFZZ T F L, YREEEL ST 2,

(2) The person who has obtained a license referred to in the preceding paragraph
acquires the fishery right.

(M X ERHE B ~ kR
(Consultation with the Sea-area Fisheries Adjustment Commission)
B+ AISGE-HORERH O & XX, fEMRmFIX, EXREERNEZESD
BERZTENR T IE 2 5720,
Article 70 When an application referred to in paragraph (1) of the preceding Article
has been filed, the prefectural governor concerned must hear the opinions of the

Sea-area Fisheries Adjustment Commission.

(7P Z L WiGH)

(Cases Where no License Is Granted)

FEtt—5% KROZFFZOWTNNTHEYT 25513, WEMNRIMEIL, BEORTE L
TIER B2y,

Article 71 (1) In a case where an application falls under any of the following items,
the prefectural governor concerned must not grant any license of a fishery:
— HEENPRRJICHRET DEEMEELZAT2EHTRVWE &,
(i) if the applicant is not a qualified person provided for in the following Article;
= WK Et I SOIP KRS Rt O L RIRDHEN DO L E,

(i1) if the application whose contents differ from those of the sea-area fishing
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ground plan or the inland waters fishing ground plan is filed;

= ZTOHBIRDBELFEFEOBEZANR L TOREEOARNYRETIZELIBZEN
NhbHEE,

(iii) if fishery rights for the same fishery as that pertaining to the application are
likely to be unduly concentrated; or

W RFFad Lo LT 210GOBMBMMAORTAIZET 256 XI3oKE B A D 5
BIRLHEEICENT, TOMAE T EFEZEDORIEN RN L &,

(iv) if the land of the fishing ground for which the license is applied is owned by
another person or if the waters for which the license is applied is owned by
another person and when that owner of the land or that possessor of the waters
does not consent.

2 AIEFBNE S OEAEIZB W CHEZOIA R XITEAEE O UIBEFAH G TR
ORENMEFONRWNE ZE, mBEFTOED 5 Fhell L0, BHFTOFF T2 o
TEDHEDORBIIRZA D LN TE D,

(2) In the case of item (iv) of the preceding paragraph, if no consent is obtained
because the address or residence of the owner or possessor mentioned in the same
item is not known, the consent of the owner or possessor may be replaced with a
permission of the Supreme Court obtained pursuant to the procedure established
by the Supreme Court.

3 AIEOFF NI HHHNE LTI, &&mBHFTOED 5 FhlC LV, BT 52
ENTE D,

(3) With regard to the judgment on the permission set forth in the preceding
paragraph, an appeal may be made pursuant to the procedure established by the
Supreme Court.

4 HHEBNEOAEXITEAEIL. EYARFEARRTE, RELEDRZENT
ERANAN

(4) The owner or possessor of item (iv) of paragraph (1) may not reject the consent of
the owner or possessor unless there is a justifiable reason.

5 WEXRKfEMEZESIL, WEMRERMFICK L, BEBEIE A TOWT s
FETLHEORREZBRES ET2LET, SO0 U, YEHHEHRICHEESESTOW
TN YE T HHEEEE L OTHEAML, ABICL 2 EAROEREZITHh72 T X
ANV AN AN

(5) When the Sea-area Fisheries Adjustment Commission intends to give an opinion
to the prefectural governor concerned that the application falls under any of the
items of paragraph (1), the Commission must notify the applicant of the reason
corresponding to any of the items of the same paragraph in writing and must hold
a public hearing of opinions.

6 HIEHOBROBEBICE L TiX, YEHEE UIZORBANT, SEFRICHOVTH
AL, 22D, GHlZRET 22 LN TE 5,

(6) When the opinions are heard pursuant to the preceding paragraph, the
applicant or their agent may make an explanation and submit evidences

61



concerning the relevant matter.

(RFFITHOWNT O HRREME)
(Qualification for License)
FEt+ %k BEIREEONETZ DIREDRFTFIC OV THKMEL BT 2H L. ROKS
DT HEE LW E LT 5,
Article 72 (1) A person qualified for a license of a fishery covered by an individual
fishery right is not to fall under any of the following items:
— REXITEICEAT OESAETET, o, SIEREETT LI LN AIAER
BRWETHDH L,
(i) a person who fails to comply with acts and orders concerning fishery or labor
and is likely to continue to not comply with them
— BAHBHTHDL Z L,
(i1) a person who is a member of an organized crime group, etc.;

= EATHHOT, TOREXITES TEDDLHEHAD 5 BITRT B DOWT NI
VITLEBRHLBDTHDLZ L,

(iii) a corporation whose officers or employees specified by a Cabinet Order

include a person who falls under any of the preceding two items;
W ZOHEBEEREOFREFHZIETLETHLZ L,

(iv) a person whose business activities are controlled by a member of an organized

crime group, etc.;

2 [HRBEMEONE - HIEDRIFICONTHEKMEZ AT 28 1%, YRR EED
BALRHI X oD 480 ST —H 2 2 O I N IS & Teff e i AL A& ST Em R G A= T
HOT, WOZFIHIT HHEAEHEOTEFIZIS L, BEEFITEDDLI LD LT D,

(2) A person qualified for a license of a fishery covered by a group fishery right is a
Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative
Associations which includes the whole or a part of the related district of the group
fishery right in its district, and is to be those provided for in the following items
according to the type of the group fishery right set forth in the respective items:
—  BUFET 2 XETAEME O AR I o6 TIZEE L. i O E K ONRIEOT NI I ZE

DOFEFEN Y BT HXHEEEE L BBORELWEROLNL D E L THRE
ShoHEEENE ZoMEER (RERBFMEGESSOLEIIE. TORBTLMH
E(EWEREOMEER) © ) LEAGRIMXNICEFRZA LYk Er B H ORI 5t
WOED, FERHMEANIEFT 2 A LY LD EORT 2O D =50
LETHLHD

() a group fishery right established on the expiration of the duration of an

existing demarcated fishery right where the location and region of the fishing

ground and the type of the fishery are considered to be almost equivalent to the
existing demarcated fishery right: the number of households of the partners (in

the case of a Federation of Fisheries Cooperative Associations, partners of a

Fisheries Cooperative Association that is a member of the Federation of
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Fisheries Cooperative Associations) who have addresses in the concerned
district and the operation of the fishery is not less than two thirds of the
number of households of the persons who have addresses in the concerned
district and operate the fishery; or

= HMREEE (RS ICET 5 b0 xkR<,)  ZTOMAEER (REHBREGEGSO
LA, TOREERERRMEOMER) © ) LERXNICENZ24 L—
I AL BR R JBEICBIT 21FED S Bk b B =+ ~ Ll Eo#) /i
MZREH L TIT ) ELANOIEEL W D, LT ZOEKDEEANFENHIZIHB W T
FLT,) ZEied QLA ONKEIZEIT 2IREEZNE LT HREHICH ST
BHAKHIIZBWT—FIC =+ RUEREZERE, W)INCB T SEEZRNR LT
DIRZEMEZ O TSNS W T —HIZ =+ A LLE/KZEEE A O £ 4 L2 50
T HE, UTFZOFKOEREIZEBWCHL,) OB 5 Mm%y, BRI
NIZEFTZA L —FICt+ AU ERRRELEDEORT D OO =750 L)
ETHDHD

(i1) a group fishery right (excluding those set forth in the preceding item): the
number of households of the partners (in the case of a Federation of Fisheries
Cooperative Associations, partners of a Fisheries Cooperative Association that
is a member of the Federation of Fisheries Cooperative Associations) who have
addresses in the concerned district and operate a coastal fishery (referring to a
fishery other than that operated on the sea using a powered fishing boat whose
gross tonnage is 20 tons or more; hereinafter the same applies in this Article
and Article 106, paragraph (4)) for 90 days or longer a year (in the case of a
fishery right for a fishery operated in inland waters other than those of a river,
persons who operate a fishery in the inland waters for 30 days or longer a year;
in the case of a fishery right for a fishery operated in a river, persons who
gather, catch, or culture aquatic animals and plants in the river for 30 days or
longer a year; hereinafter the same applies in this item and paragraph (5)) is
not less than two thirds of the number of households of the persons who have
addresses in the concerned district and operate the coastal fishery for 90 days
or longer a year.

3 AIEHOBEICL Y HHOHMEFHFE T 25EICBWVWT, YHEELZEDENEANTH
L& XL HHIEN RS tIizhH o TE, Afatt (SthiE CElHEFEERF N
FRET) FoELBELGFICHET HAMBEEZNS,) TROVBDIZIRS, LLFZOHE
IZBWTHLT,) OAE, fEE LIFKREXITLYRIEANOHAEE, EE LT
HRETHLHEANDOHMER, HBELIIHEKFED O YRR EDRENLFE THLEHED
BT A2 HEOBICIVHET LD LTS,

(3) If the number of households is calculated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph and if the person who operates the fishery is a corporation,
the number of households of the members, partners or shareholders of the
corporation (if the corporation is a stock company, limited to a company that is
not a public company (referring to a public company provided for in Article 2,
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item (v) of the Companies Act (Act No. 86 of 2005)); hereinafter the same applies
in this paragraph), or the number of households of the members, partners or
shareholders of the corporations as members, partners or shareholders of the
corporation, who are fishery employees of the fishery, is to be counted.

4 FTHOBEX, L EOEZERFEMA UIRER RS ES SN LR LT LH
FBICOWTHERT 2, ZOHBAICENT, REF TZ0ME8] L2501 T2nb
DHER) & TZ20&8) LHH01F TEhbDag8] L@ABRLH D LT D,

(4) The provisions of paragraph (2) apply mutatis mutandis to an application filed
jointly by two or more Fisheries Cooperative Associations or Federations of
Fisheries Cooperative Associations. In this case, the terms "the partners" and "a
member" in the same paragraph are deemed to be replaced with "their partners"
and "members" respectively.

5 H_HHE S8BT 5HIKIEEME OB NICHERZ A LY ERREEDONE
THRELBDELHAGR L THHREBFMAE L ITZDRERRMGEEE LT
LIEERFEMGEG SRR BITED DR ER R G L < IXRED RS ES ST
LY EDGRHFAZ LR L THET LI Z L 20 LHA-SE IFRES 528 5%
MRS EME ORI ANIEFT 2 A L —FIC -+ AU IR EifREZ S DE Z2HG R &
T HWEM AL L IZZ 0REBFRME 228 &3 2REHRMAESS NS
WZE O DIEMFERLAA L < IZRER R A ES I L TCYRIREDORTZIEFE L
THET 2 Z L2 LIHZSAIE, B AT I ECER RIS S EE i R R G
ARIE. EYRFEEA 2T, IhEETeZ ERTE 220,

(5) If a Fisheries Cooperative Association having partners who have addresses in
the concerned district of the group fishery right set forth in paragraph (2), item (i)
and operate the fishery covered by the group fishery right, or a Federation of
Fisheries Cooperative Associations, to which the Fisheries Cooperative
Association belongs as a partner, proposes to jointly file an application for the
license of the fishery with a Fisheries Cooperative Association or a Federation of
Fisheries Cooperative Associations provided for in the same item, or if a Fisheries
Cooperative Association having partners who have addresses in the concerned
district of the group fishery right set forth in item (ii) of the same paragraph and
operate a coastal fishery for 90 days or longer a year, or a Federation of Fisheries
Cooperative Associations to which the Fisheries Cooperative Association belongs
as a partner, proposes to jointly file an application for the license of the fishery
with a Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative
Associations provided for in the same item, the Fisheries Cooperative Association
or the Federation of Fisheries Cooperative Associations that receives the proposal
may not refuse it without any justifiable reason.

6 % CGEUNHIZBWTHERTLHGEET.) OBEICL D BEEMELE AT HiR2E
W IR A i 2 1 R G S S S R EME O N T DI E D RT3 T 1235612
. ORFFOBRIT SRR EME O BB HIXNICEFRT 26 LYZRIREL ELE Th
SFEEZMAE R ETHRERFEE T 0REGRMA 2SR &I 2R EH RS
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AT, ﬂ SN DR & 32T T MR ET 2 5 T T iRCE I R G Ui CE
AL A ES IR USRI EE 2 LA TR LA RTHILENTE D, 20
b A (A %t+h%%*@@ﬁmi HWH L7220,

(6) If a Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative

:[

Associations qualified pursuant to the provisions of paragraph (2) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4)) has been granted a license
of a fishery covered by a group fishery right, a Fisheries Cooperative Association
having partners who had addresses in the concerned district of the group fishery
right and operated the fishery when the license was granted, or a Federation of
Fisheries Cooperative Associations to which the Fisheries Cooperative Association
belongs as a partner, may request the licensed Fisheries Cooperative Association
or the Federation of Fisheries Cooperative Associations to co-own the group
fishery right, if approved by the prefectural governor concerned. In this case, the
provisions of Article 79, paragraph (1) do not apply.

7 RIHORBAOHFENH O L X, FEFRBFIL, BXIAERELZESOERE
HED2 T d 72 B 720,

(7) When an application for the approval set forth in the preceding paragraph has
been filed, the prefectural governor concerned must hear the opinions of the Sea-
area Fisheries Adjustment Commission concerned.

8 IRZEWIFHELA XL AL G G2 08 5 — i AL R E SO 3 AL R e 2 A
T B ILFNMEMEZ UG LA I8 W T, XIEERELZE ST, YR
méﬂmﬁ¥%ﬁﬂé@é%&%%%ﬁwLﬁﬁéﬁﬁéﬁ%ﬁ(@A’@éﬁLZ
FREEFE CHHOTEOMAER (FEBFMSESSOLEICIE, TORBE 5
%%ﬁﬁé@ﬁéé)?ﬁw%@&@%%K%nfé&%ﬂﬁ%@@ﬁ@%ﬁ@ﬁ#
LI, HEH TREHOBEIIHE D, BERETRET LD LT D,

(8) If a Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative
Associations acquires a common fishery right for the class 1 common fishery or
the class 5 common fishery, the Sea-area Fisheries Adjustment Commission is to
give the necessary instructions pursuant to the provisions of Article 120,
paragraph (1), for appropriate exercise of the common fishery right in the
relationship between the Association or the Federation and fishery managers
(limited to individuals) who have addresses in the district concerned and are not
a partner (in the case of a Federation of Fisheries Cooperative Associations, a
partner of a Fisheries Cooperative Association that is a member of the Federation

of Fisheries Cooperative Associations).

(BFFZ2 T _REFHEOWE)
(Decision of Persons to Grant a License)
FEt =5 MEMRMFET. BEATUEEANEHOBHGFHNMNICREO R L HFH L
FIZR LT, FE+—FFE HEZTOWTANIHZLAT 2G5 2RE, Bifx L
FER B0,
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Article 73 (1) The prefectural governor concerned must grant a license of a fishery
to a person who has applied for the license within the application period referred
to in Article 64, paragraph (6) unless the person falls under any of the items of
Article 71, paragraph (1).

2 FHEOHEITE T, F—DEEEICHOWTHRFOHFBNELS D L X113, TERF
W, ROBF I/ T 2581060, S TICEDLE I L TRHFLT D6
DET D,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if there are multiple
applications filed for a license for the same fishery right, the prefectural governor
concerned is to grant a license to the persons set forth in the following items
according to the cases set forth in the following items:

— REME ORI O TIZES L, Iy ONLE K OO DN i 26 O TR AN 24 7%
TToWEE LLTZoFIZBNT Nl THREE] LWvWo,) tBBbhRELWVE
BOLNDLHDE L THEINDWIEMHICONTYXWN TIREELZAETIEICLD
HEER D DG ThO T, £ OFEN LK T IREMIR DY 2 B> H g
HLTWL RO LNLHGE YikH

(1) if an application has been filed at the expiration of the duration of a fishery
right by a person having the fishery right to be expired (hereinafter referred to
as the "expired fishery right" in this item) for a fishery right established as a
fishery right in which the location and region of the fishing ground and the type
of fishery are found to be almost equivalent to the expired fishery right, and if
it is found that the person is making appropriate and effective use of the fishing
ground pertaining to the expired fishery right: the person; or

T BB G AEUANDOEGE RRFONRKRT DRI X HIREEFE ORI ONT
v Ui E TS oo 1) b M OVsk 2 O e O 2 Ol oD Mt 0D 7K PE 2 0D 78 g |2 d
bHETLHERDOONDHE

(i1) in the cases other than the case set forth in the preceding item: a person who
is considered to contribute most to the expansion of fishery production by the
fishery covered by the license, the improvement of fishery income and securing
of employment opportunities through the increase, and the development of
fisheries in the region.

B REEOMHEE
Subsection 2 Nature of Fishery Rights

(R EHEE ORE)
(Responsibilities of Fishery Right Holder)

LS w¥EHELAETLIE QLT ZoHEKOHEELHRBELHEIZEWT MR
Lo ) IR, HBRIEERIROBG A EU N OANTTERT 5L 5850560
LT%,

Article 74 (1) A person having a fishery right (hereinafter referred to as "fishery
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right holder" in this Section and Article 170, paragraph (7)) is to endeavor to
appropriately and effectively utilize the fishing ground pertaining to the fishery
right.

2 HMKEEMEZ AT 2EBFE XTEEF R GEG S IL, SEEIRTREME IR
HIGICB T DIEAFENERBEIT L0, BHRKELESTEDDLEIAIZLD,
MER (AEBRMGSESRICHOTL, TOXBLELEERFMEAGOMEE, UUT
ZOHEIZBWTRHL,) PHAICH L TIT 2 AEO SR, & BTk 2 AEES)
DIZ DIENDNLZ DD ITIEIT K D% E O  BEAL Oed (2 B9~ 2 5l 2 ERk L
EHINZRRZEIT ) L L bIT, TORBIEFEDL LD LET D,

(2) A Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative
Associations which has a group fishery right is to prepare and periodically review
a plan on the enhancement of management of the Cooperative Association or the
Federation by rationalizing the production performed in mutual cooperation by
the partners (in the case of a Federation of Fisheries Cooperative Associations,
partners of a Fisheries Cooperative Association that is a member of the
Federation of Fisheries Cooperative Associations; hereinafter the same applies in
this paragraph), establishing a corporation for production activities by the
partners, or other methods, pursuant to Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, for the purpose of developing the fishery productivity in
the fishing ground pertaining to the group fishery right, and is to endeavor to
realize the plan.

(M EHE D IFHE )
(Duration of Fishery Right)

FLt e WEHOFRMMIL., RFFORNOER LT, XEfERE (EHRBHEEL
NEETDHHDEDMDEMKEAEDTTEDDLHDIZRS,) MUHLFEIAEMHEIZH D
T, TOMDIEEMECH > TUILFEL T D,

Article 75 (1) The duration of a fishery right is ten years from the day the relevant
license was granted in the case of a demarcated fishery right (limited to rights for
pearl aquaculture and other rights specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries) or a common fishery right, or five years from
the date of the license in the case of other fishery rights.

2 AR AT Uk N = 3 i DR I ST PN K TR E N F VW CRITEE O R K 0 A IR
ZEDTIFEEHEOFHRHIMIL, FEOHEIC)» D LT, YA EN RAmERNED -
L9425,

(2) The duration of a fishery right for which the prefectural governor concerned has
determined a period shorter than the period referred to in the preceding
paragraph in a sea-area fishing ground plan or an inland waters fishing ground
plan is to be a period determined by the prefectural governor, notwithstanding

the provisions of the same paragraph.
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(TEME D 538 ST )
(Division or Change of Fishery Right)

FLHNG MEHEZDEIL, VFEELLS EF258FT. fHENRMEICHRFL T,
T ORFF TR R B 70,

Article 76 (1) A person who intends to divide or change a fishery right must file an
application with the prefectural governor concerned and obtain a license granted
by the governor.

2 AREATR IR, WERKIRG R E UK E G ETEICE AT 5 b O TRITAUEX, i
HOMF %2 LTI B0,

(2) The prefectural governor concerned must not grant a license referred to in the
preceding paragraph if the fishery does not conform to the sea-area fishing
ground plan or the inland waters fishing ground plan.

3 H—HOBAIIEOWTT, FE+HRAVPELE+—FKOBELHEMNT S,

(3) In the case of paragraph (1), the provisions of Articles 70 and 71 applies mutatis
mutandis.

(fZEEDOME)

(Nature of Fishery Right)

FEttdk WEEMIL ML L. EHUICETOERERT 5,

Article 77 (1) A fishery right is deemed to be a property, and the provisions
concerning land applies mutatis mutandis.

2 RE B ZHIVEERFE/NHILE) B REIVEOBE IR EMEIC. RS
NENGHHEE TOFETHEEEHEIC, WTHbEH LR,

(2) The provisions of Part II, Chapter IX, of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) do
not apply to individual fishery rights, and the provisions of Chapters VIII

Il

through X of the same Part do not apply to group fishery rights.

(P4 HE DR E)
(Establishment of a Mortgage)

HETINE EBEMHEICOWTIRYELHRE LI HEICRB VT, TOBICESR LI
THEIE, REF =G E+SROBEOERICE L T, BEHRIIMIML T E —1K
AT E BT, BBECEMEN B HEO AN TH 256 b, FRkE T 5,

Article 78 (1) If a mortgage is established on an individual fishery right, the
structures fixed on the fishing ground are deemed to be a property integrally
added to the fishery right with respect to the mutatis mutandis application of the
provisions of Article 370 of the Civil Code. The same applies to a case where a
statutory lien covers an individual fishery right.

2 fEARRFEMHEZB LT O2RYHEOREIL, FENRAFEOR 22T 2T, £
DI L TR,

(2) The establishment of a mortgage covering an individual fishery right is not valid
unless it is approved by the prefectural governor concerned.
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3 AIHEOBEICLVBAIZLE S & 95 & &3, #EMNRMFIL, BXEEREELZR
RDOFERZWENRTITIR B 720,

(3) When the prefectural governor concerned is going to make the approval
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the governor must hear
the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.

(EME D RBHR DO HIFR)
(Restriction of Transfer of Fishery Right)

FLHIug WEMIT. BRESUEANOADHE L <ITaHIC X 5%6\% &, BEEOH
BETHZENTERY, 12720, EHNREMHEIC OV T, LI L5256, &
W%%%%L<iﬁ%%ﬁﬁ%®%ﬂ%%ﬁ?éEAXi&%%:ﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁk
BEOGEETLIHAICEN T, HENRMEORBATLZ T L E1E, ZORD TRy,

Article 79 (1) A fishery right may not be the purpose of transfer unless it 1s
necessitated by inheritance or merger of corporations or demerger of a juridical
person; provided, however, that this does not apply to an individual fishery right
when the prefectural governor concerned approves it in the case where it is
necessitated by the disposition of delinquency, or in the case where a statutory
lien holder or a mortgage holder exercises its right, or in the case where a person
notified pursuant to the provisions of paragraph (2) of the following Article
transfers.

2 AHERTRENEI, FEH KB -EXEE S (FARENEICBWTHENT 256
EETr,) ICRET DR AT L2EIIBET 256 TRITNE, AEEOR A2 L
TR B0,

(2) The prefectural governor concerned must not grant an approval referred to in
the preceding paragraph unless the transfer is made to a person who has a
qualification provided for in the provisions of Article 72, paragraphs (1) or (2)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of the same
Article).

3 HHOHEICEIVRBEAAELLD L35 L&, MEMNRIFEIL, WXEETEE
BEOFERLEZTEN 2T UL 720,

(3) When the prefectural governor concerned intends to grant an approval pursuant
to the provisions of paragraph (1), the governor must hear the opinions of the

Sea-area Fisheries Adjustment Commission.

(FEfE XUXIEAN DA PRE L < 1XENS Lo THUAS L 7@ BIiRZEHE)
(Individual Fishery Right Acquired by Inheritance or Merger of corporations or
Demerger of a Corporation)
FNFE M SUTIEANDOA DS L I HNC Ko TREBEEMHE 2 BUS L 72 & 1. IS
DAND ZHUWNIZZ O EZFEMNRMECE T 2T IER 5720,
Article 80 (1) A person who has acquired an individual fishery right by inheritance
or merger of corporations or demerger of a corporation must notify the prefectural
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governor concerned to that effect within two months from the data of the
acquisition.

2 ERENFRENEIT, BREEREZESOBREZIEE, giAOFENFE L+ 4LH —H
WCHET D2HEEMEEZETHE TRWVWERD L & XX, —EMRINICEEE L 27Xz
DIREHEZTVE T REFTEZTOFITEM LT ILUER D,

(2) When the prefectural governor concerned hears to the opinions of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission and finds that the person of the preceding
paragraph lacks the qualification provided for in the provisions of Article 72,
paragraph (1), the governor must notify the person that the fishery right is
rescinded unless it is transferred within a certain period of time.

UK ORI H)
(Rights and Obligations concerning the Use of Waters)

N —5 EMEE AT HKEECET 2R CURIREEMER 2 UL ZE S
B LITEIT OFF AT, SR Z DM OMFITIESWTH T ARG 2 ate,) 13, B3
MEDRFITHED

Article 81 The rights and obligations concerning the use of waters owned by a
fishery right holder (including the rights and obligations owned by the fishery
right holder based on the permissions, approvals and other dispositions of the
administrative agency concerning the fishery) follow the disposition of the fishery

right.

(AT o2k k)

(Prohibition of Loan)
BN R WEHET. SFTOEMETHZERTER,
Article 82 A fishery right may not be the purpose of loan.

Bk L 72 MEFI O [R D)
(Consent of Registered Right Holder)

BN =4 MEMHEIT. B HEERE -HOBEIC L BE L eSS L <X
MEATLE (LT DRESEERHEE S L\ o,) UIREOBREIC L0 B LT
NEHEAT2E58OREZGRTVE. 28IL, ZEL, XIIHFEFTLLNTER
W,

Article 83 (1) A fishery right may not be divided, changed or waived without the
consent of a person with the statutory lien or the mortgage registered pursuant to
the provisions of Article 117, paragraph (1) (hereinafter referred to as "registered
statutory lien holder, etc.") or a person with the piscary registered pursuant to
the provisions of the same paragraph.

2 FHLt—&E _EHMNOENUEE TCOREIT. AIEORBEIZOWTHEMT 5,

(2) The provisions of Article 71, paragraphs (2) through (4) applies mutatis
mutandis to the consent referred to in the preceding paragraph.
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(EMEDILA)
(Co-ownership of Fishery Right)

FNFUS fEMHORSLAE T, tholtFEFEO="0 L LORELHERTNE. £
DFFFHNGTHZ LN TERNY,

Article 84 (1) Each co-owner of a fishery right may not dispose of its share unless
the consent of not less than two thirds of the other co-owners are obtained.

2 Wttt —&E_HEMNLENEE CORTIE. ATEOFREICOWTHERT S,

(2) The provisions of Article 71, paragraphs (2) through (4) applies mutatis
mutandis to the consent referred to in the preceding paragraph.

FN+ 1G5 REHOKEILAEENZOXAICE T 2REELEET HDICMOILHEE
DRIBEZHFL O LT 5BV TR, BET—RFE _HNLFEIHE TORE % U
M35,

Article 85 If each co-owner of a fishery right intends to obtain the consent of other
co-owners for changing the co-owned fishery right, the provisions of Article 71,
paragraphs (2) through (4) apply mutatis mutandis.

(TEHE D 5:41)
(Conditions of Fishery Right)

FINH RS BERIEL, REREZOMAR EVLERH D ERO L & XX, RE
MR 2T D 2 LnTE D,

Article 86 (1) The prefectural governor concerned may add conditions to the fishery
right if the governor finds it to be necessary for fisheries adjustment and other
public interest.

2 RIEHOFKMFEMT LD &35 & iE, MENRMET, MXEEHEZESORR
ZHED IR T IE R B,

(2) When the prefectural governor concerned intends to add conditions referred to in
the preceding paragraph, the governor must hear the opinions of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission.

3 EBMIOKEERE X, #EN O XIR 2 X 72 IR0 72 i 6 | JEEERIE D 7= O FFIC
VENGH DL RO DL L &L, ABENRIMEICR L, B -HOBEID LV BEHEIZEME
AT HOREZLERRTHIENTES,

(3) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may instruct the prefectural
governor concerned to add conditions to the fishery right pursuant to the
provisions of paragraph (1), when the minister finds it to be particularly
necessary for fisheries adjustment from a wide viewpoint exceeding the areas of
the prefectures.

4 HHFBRICE-HOFMEZMT LI LT 25828 5% _HOmXBENELZES
DERIZHOWTIE, BN IEEUNENOELHE TCORELERT 5, ZOLEIC
BT, FFEFENEF TFEEOGEICENT, BEEZRVETEE] ¢HLHD
L BN ARE —HOBREIZ X VBRI 2T o &EF]) LB Lb
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DET D,

(4) With respect to the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission
referred to in paragraph (2) in the case where the conditions of paragraph (1) are
added after the grant of a license, the provisions of Article 89, paragraphs (4)
through (7) apply mutatis mutandis. In this case, the term "to rescind the fishery
right in the case referred to in the preceding paragraph" in paragraph (4) of the
same Article is replaced with "to add conditions to the fishery right pursuant to
the provisions of Article 86, paragraph (1)."

(REDJaHY)
(Notification of Absence from Work)

FNFESR BENEEEL AT 2E D LR ENREEONET- DI EL —RFERSILL L
IO D>TIREL LS &7 5 L&k, REHMZED., &5 L OHEMNREFICE
FHRTIEZR B 720,

Article 87 When an individual fishery right holder intends to be absent from work
covered by the individual fishery right for more than one fishery season, the
person must decide the absence period and notify the prefectural governor

concerned of it in advance.

(IRZEH OIEFTFFT)
(Permission of Fishery during Absence from Work)
%A+A% RIS DIRFEFIZBWTIE, B+ Z&E - HIIRET 2kt E AT 5H
CEBARATNGKOBRECH D LT, HEN RO R A 5T T YRR E T O fE R
ﬁ%%@ﬁ@téﬁ%%ﬁﬁ:&ﬁ?%éo

Article 88 (1) During the period of absence from work referred to in the preceding
Article, a person who has a qualification provided for in the provisions of Article
72, paragraph (1) may operate the fishery covered by the individual fishery right
subject to the absence from work, if permissioned by the prefectural governor
concerned, notwithstanding the provisions of Article 68.

2 APEOFAOHGER OO L EE, MENRMFL, EXEEREEZEROERLE
HED2 T2 B 720,

(2) When an application for the permission referred to in the preceding paragraph
has been filed, the prefectural governor concerned must hear the opinions of the
Sea-area Fisheries Adjustment Commission.

3 HSENRENEL, BEFEZOMARICKEEZ KITT LRBOLHGEIL. HHOF
A LTI R bR,

(3) The prefectural governor concerned must not grant the permission referred to in
paragraph (1) if the governor finds that the fisheries adjustment and other public
interest will be impaired.

4 BHOFAIZHOWTIE, FEF—FRELHEKOEHE A, FIHAE #fRETIC
RENOFE LT NEETORELEMNT D, ZOHAITBWNT, HE—&FERESP
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[FH—HEZOWTNN] &HD ., KO TRESSZOWTI] LHD01F TN+

NEFE=ZHIHETL2HE] & BILEFEE—HD HEL+ &8 -HXIH _H
(F&EFENEIZBWTHERT L2562 5,)] LHL01F THE L+ RE—H] ¥
HEZ DD ET DI, BERFNRNGEZ L, BT TED D,

(4) The provisions of Article 71, paragraphs (5) and (6), Article 86, the preceding
Article, and the following Article through Article 94 apply mutatis mutandis to
the permission referred to in paragraph (1). In this case, the terms "any of the
items of paragraph (1)" and "any of the items of the same paragraph" in Article
71, paragraph (5) are deemed to be replaced with "cases provided for in Article 88,
paragraph (3)"; "Article 72, paragraph (1) or (2) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (4) of the same Article)" in Article 92, paragraph
(1), with "Article 72, paragraph (1)," and any other necessary technical
replacement of terms is specified by a Cabinet Order.

5 AISHOBUEIL, HILt+ ZRLH HOBUEIZED L3I K0 5 ZEME D17 A
1L S IR P O F A S BRI EHEONE T DIRELE S 9 LT 55/IT D0
THEMRT 5,

(5) The provisions of the preceding items apply mutatis mutandis to the case where
in the period during which the exercise of an individual fishery right is suspended
owing to the disposition pursuant to the provisions of Article 92, paragraph (2),

another person intends to operate the fishery covered by the individual fishery
right.

(REIZ K DBFEEDOTIH L)
(Rescission of Fishery Right due to Absence from Work)

FNFILSE FENRMEL, BEEEDNZORT HREEDONET ZIREORTO A
XIFBHRITAR DR A DO A2 6 —FEM L5 St & AFEMKRE L & 13, L%
ZROHTZENTE D,

Article 89 (1) When a fishery right holder is absent from work for one year or
consecutively for two years from the date of the license of the fishery covered by a
fishery right owned by the fishery right holder or the date of the approval
pertaining to transfer, the prefectural governor concerned may rescind the fishery
right.

2 REHZOBDIUFTREERICL2GEZ2RE, FLH=5F—HOBEITLY
HEMEDATE 2 F I SN R OFEE LGRS —IE L I3E ZHOBREICHES<
. HE _TRE-HOBEIC L R, FEREF—HOBEIZ LI 2me, FE -
+—FFE -HOBEIZ L 2R UIREFHENHICB W THAR L CTHERT2EEH -+
RET—HOBEIZ L DM TIC X VIBEEONR T DL E L S HIMIE, AliE
OHMIZHE AL 72\,

(2) The period during which the exercise of a fishery right is suspended pursuant to

the provisions of Article 93, paragraph (1) and the period during which a fishery
covered by a fishery right is prohibited based on an order pursuant to the
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provisions of Article 119, paragraph (1) or (2), an instruction pursuant to the
provisions of Article 120, paragraph (1), an order pursuant to the provisions of
paragraph (11) of the same Article, an instruction pursuant to the provisions of
Article 121, paragraph (1), or an order pursuant to the provisions of Article 120,
paragraph (11) applied mutatis mutandis pursuant to Article 121, paragraph (4)
following the deemed replacement of terms are not included in the period of the
preceding paragraph, except for cases occurring due to grounds attributable to a
fishery right holder.

3 H—HOBEIZIVIEEMZIRVIEE S LT 5 & &%, #EFRMEIL, XiEE
LR B ORERZTEN 2T LR B0,

(3) When the prefectural governor concerned is going to rescind a fishery right
pursuant to the provisions of paragraph (1), the governor must hear the opinions
of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.

4 WXEEREZERT, MEOLGAEIZEBWT, HEHEZRVETXXFORALER
NEHETDHLEIF, HOHNLD, HUHREERICEOHB AL TEL L OTHEIL,
NP XD BROHFERZTH R IER 570,

(4) When the Sea-area Fisheries Adjustment Commission intends to give an opinion
to rescind the fishery right in the case referred to in the preceding paragraph, the
Commission must notify the fishery right holder of the reason in writing and hear
the opinions of the fishery right holder publicly in advance.

5 RAIHOEROIERICE L T, HZIREEE UITORBANIT, BEFRIZHONT
FBL, 2o, FEllZREHT 52 LN TE D,

(5) When the opinions are heard pursuant to the preceding paragraph, the relevant
fishery right holder or the person's agent may make an explanation and submit
evidence.

6 MERENEE T OMRIEAL, BUHOBEIC X 28 HOT- R 6 E RO
WA EAET 2 E COM., BERIRMFICH L, BEFERIZOW T LIERHEORERIZ
BROMEZOMOYFEHFORK LR FELIAT LEROMELRDDL ZENTE
Do ZOHAIZEBWT, #HENREFIL. B=F0OFREEFETLIBENAN DD LEEL
DOMIES 72BN H 5 & & TRITFNX, ZOMELZELRI LN TE W,

(6) During the period from the time when the notice under the provisions of
paragraph (4) is made to the time when the hearing of the opinions is completed,
the fishery right holder or its agent may request the prefectural governor
concerned to allow the fishery right holder or its agent to inspect the written
statement pertaining to the results of the investigation made on the issue and
other data proofing the fact causing the application. In this case, the prefectural
governor concerned may not reject the inspection unless there is any possibility of
impairing the interest of a third party or any other justifiable grounds.

7 OHIZIEICED D b ODIEN, MEXIEEREZ B RNMT O BIUEOF A ORI L
VBRI IT, Bm TED D,

(7) Beyond what is provided for in the preceding three paragraphs, matters
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necessary for the hearing of opinions of paragraph (4) performed by the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission are specified by a Cabinet Order.

(BIFRE B ORI E DHRE)
(Reporting of the Status of Resource Control)

FILHE REMHETIT. BIWKEASTEDDLEIAICLY, ZORT HREHEDOAR
T2 BB 2 EPEBORDL, MG OTEH OWRIZE OO RKKEE T TED D
FHEEMEIRINFICHRE LRI R0, 72720, B HAREE-EE LI
B I SIS =S I U <R HOBUEIC K0 #OEF RIS Lo FEE
WZDOWTIX, ZTDORY TZw,

Article 90 (1) A fishery right holder must report the status of resource control in the
fishery covered by a fishery right owned by the fishery right holder, the status of
using a fishing ground and other matters specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries to the prefectural governor concerned,
pursuant to Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries;
provided, however, that this does not apply to matters reported to the prefectural
governor concerned pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (1) or (2)
or Article 30, paragraph (1) or (2).

2 HENIREEIL, BHWKEESTED DL L IAICLY, BRIEERFELZES TR
L. AIEHOHEIZ LV G2 Z T2 FHIZOWTKELRRELTL2b0 L T2,

(2) The prefectural governor concerned is to give a necessary report on particulars
reported pursuant to the provisions of the preceding paragraph to the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission pursuant to Order of the Ministry of

Agriculture, Forestry and Fisheries.

(F538 K O )

(Guidance and Recommendation)

Fub—5 EEMRMET, BEEEDROZ ZONTANIELETLLROD L&

MRLIFRCEMER T3 L CL RGO D> 2 IE M 2 X 5 12 O I LB IR E A 5

TREZLEZHFETLILDLET D,

Article 91 (1) When the prefectural governor concerned finds that a fishery right
holder falls under any of the following items, the governor is to instruct the
fishery right holder to take measures necessary for appropriate and effective use
of fishing grounds:

— RGEEUICAIH LW EI2 kD foESEH D E TR EE O EETR BN S &
FIEFL, XITMFEREEOE L SR LTS & &,

(i) when a failure to make appropriate use of fishing grounds has disturbed the
production activities of fisheries operated by other fishery managers or caused
the deterioration of the marine environment; or

= AHREAN WIS b b THRIGO—HZFIH L Tnin b x,

(i1) when a part of a fishing ground is not used for no reasonable ground.
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2 EBENFRENET, ATEHOBEIC L VIR LEEDN, TORBEITED TRV LR
HEEF, TOHFITH LT, HEZFEGIROEELHET XL 2BET b0 LT
Do

(2) When the prefectural governor concerned finds that a person who has given
guidance pursuant to the provisions of the preceding paragraph fails to follow the
guidance, the governor is to recommend the person to take measures pertaining
to the guidance.

3 HI_HOBEICIVEEL, XF#EL LY L35 L X3, fhEFRaFEE EX
HERBELZBSOBRALZTEDN 2T T2 5720,

(3) When the prefectural governor concerned intends to give guidance or
recommendation pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs, the
governor must hear the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission.

(G A% M D FE RS K D IREME DB L %)
(Rescission of Fishery Right due to Loss of Qualification)

FIH S EEORF LT T RITIEEMEE N L R I I (RS
WIHICBWTHERT 25652 50,) ICHET DHEKELZ AT 2H TRIROELE
. BRENF AL, EOREHELZIRVIEI 2T IUER B0,

Article 92 (1) If a fishery right holder granted a license of a fishery loses the
qualification provided for in the provisions of Article 72, paragraphs (1) or (2)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of the same
Article), the prefectural governor concerned must rescind the fishery right.

2 HERTRENEIL, EEEEDROBSZONTNINIEET L2 & Lol & &I,
TOWHEMELTROE L, IZOITEDELZMTHZ LN TE D,

(2) If a fishery right holder falls under any of the following items, the prefectural
governor concerned may rescind the fishery right or order the suspension of
exercise of the fishery right:

— JEICETHIENTOHTEIER L & &,

(1) when the person has violated the provisions of acts and orders concerning
fishery; or

TG HOBEIC X 2BE DRV &,

(i1) when the person does not follow a recommendation under the provisions of
paragraph (2) of the preceding Article.

3 AIZHOBAIIE, HNTNLEHE N OELHE CORELERT 5,

(3) In the case of the preceding two paragraphs, the provisions of Article 89,
paragraphs (3) through (7) apply mutatis mutandis.

(N4 EDO BT K 2 IR O HEH L)

(Rescission of Fishery Right due to Necessity of Public Interest)
Lt =5 (REFEE . I OMAT. ERSUIRE . KIEEROEGKZ OMALE L
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WD EROD L XL, FEMPRAMFIT, MEELZZEL, MVIEL, XUIZOITMH
DIFEILZMTHZ LN TE D,

Article 93 (1) The prefectural governor concerned may change or rescind a fishery
right or may order the suspension of the exercise of a fishery right, when the
prefectural governor finds it to be necessary for fisheries adjustment, the
navigation, anchoring or mooring of ships, installation of underwater cables and
other public interest.

2 %L FIRENFT, ATEOBUEIC LV ECEAZ T T2 & &id, T, |RIRGE

SOZK St 2 28 L2 T TR 6720,

(2) When the prefectural governor concerned changes a fishery right pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, the governor must change the sea-area
fishing ground plan or the inland waters fishing ground plan.

3 HB—HOLAIIE, HNTILEFE=HNLELHE TORELERNT 5,

(3) In the case of paragraph (1), the provisions of Article 89, paragraphs (3) through
apply mutatis mutandis.

4 BMOKEREIL, #GEMRORIEAZ B X 70 R 7e R 6 | JREETEE . oM
1T, IR XUIRE .. KIEEROBERE OMARE ERICHLERH D LB L L &1, #
BRI L, B—HOBEIC L VIREELZZRE L, MVE L, U207
FIEEmT REZ LA RTHIENTE D,

(4) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may instruct the prefectural
governor concerned to change, rescind or suspend the exercise of a fishery right
pursuant to the provisions of paragraph (1), when the minister finds it to be
particularly necessary for fisheries adjustment, the navigation, anchoring or
mooring of ships, installation of underwater cables and other public interest from

a wide viewpoint exceeding the areas of the prefectures.

(BERRIZ I DT L7 RiFORIE L)
(Rescission of a License Granted by Mistake)
FILFIUSE $HRRICK VAT EZ LEEARICBWTINEZMVIEZE Y &35 L &%, #hE
JFRAEL, BREEREZ B R ORI EZREN LTI b,
Article 94 If a license is granted by mistake and when the prefectural governor
concerned intends to rescind it, the governor must hear the opinions of the Sea-

area Fisheries Adjustment Commaission.

(SRR M O T O IRi)
(Protection of Statutory Lien Holder and Mortgage Holder)
FILHHS WEEZIVIE L & 3, MENRMET, BEHIZ, BRERCIURHEE %
WZZEDEZBEHLRITHIEZR 720,
Article 95 (1) When the prefectural governor concerned has rescinded a fishery
right, the governor must immediately notify the registered statutory lien holder,
etc. to that effect.
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2 BERSCHUFMEE FIX, ATHEOBM A2 T2 A6 =+ B LINIC IR ZERE D5
THIENTED, LIEL, BT ZRE-HOBIEIZ L 2 HH L SUIEER
L7-iFORIE LOGAIE. ZORY TR,

(2) The registered statutory lien holder, etc. may request an auction of the fishery
right within 30 days from the date on which the holder, etc. received the notice of

ﬁﬁ&

%*
DT

the preceding paragraph; provided, however, that this does not apply to the
rescission pursuant to the provisions of Article 93, paragraph (1) or the rescission
of a license granted by mistake.

3 ML, AT OB SUIETE O FRisess O H £ T, Bied HIOFFENIZHB W
T, RBERT Db D LERLRT,

(3) The fishery right is to continue to exist within the period set forth in the
preceding paragraph or till the date when the procedure of the auction is
completed within the scope of the purpose of the auction.

4 BRI X DAL, B O K ORGSR S S S DB OIS
T, TOERBITIEKICKFET 5,

(4) The sale amount of the auction is allocated for covering the expense of the
auction and the payment of the debt to the registered statutory lien holder, etc.,
and the balance belongs to the national treasury.

5 HEZAPREZMMT LI L IR, EEORIE LIZ. Z0NE2E T2l bd
&R,

(5) When the purchaser has paid the amount, the rescission of the fishery right is

not deemed to have come into effect.

(G EE LI TAEMOEELY )
(Purchase of Structure Fixed to Fishing Ground)

FBIARE BBICESRT D TIEMERE L CREMEOMIE 2 8K S 7= EHEE 1T
ZDOWZEMENHIR LT & E1E, £ OWHIRER IS TAEM ORI K> TR &2 % %6
DR EZZITIEEFE I L, FMiCUYZ LEMEZE VLD R&E 2 L2k T52
NTE D,

Article 96 The fishery right holder who installed a structure fixed to the fishing
ground for increasing the value of the fishery right may request the person who is
granted the license of the fishery and benefited from the use of the structure to
purchase the structure at the current value after the extinguishment of the
fishery right, when the fishery right becomes extinct.

=k AR

Subsection 3 Piscary

(NTRHEERAS D k)
(Qualification for Acquiring Piscary)

FHILER EEBRMS L EEDFEMGESSUNSOE L, ABEZIGT5 2L
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MTEIRU,
Article 97 Any other person than a Fisheries Cooperative Associations and

Federations of Fisheries Cooperative Associations may not acquire a piscary.

(NEHEDMEE)

(Nature of Piscary)

FILHINSE ANRMEIL, WM L 27T,

Article 98 (1) A piscary is deemed to be a property.

2 ANIEFEIT, FEEXIXEANOAGIE LI ENC X 2B OB & 7 2130, RO
HEGE 722 Z LR TER,

(2) A piscary may not be the subject of any right except for being the subject of
transfer or the subject of acquisition by the merger of corporations or demerger of
a juridical person.

3 ANBMEIL, WEMEOREZGZ2 T, GEETLIZ LN TERY,

(3) A piscary may not be transferred without the consent of the fishery right holder.

(ANBHEDONE O EHAL)

(Documentation of the Contents of Piscary)

FILHILE ANBEHEICHOWTIE, HFEICEZVRICEITLFHAZAL NI LRTIERS
AN
Article 99 For a piscary, the following matters must be clarified in writing:

— AN E X

(i) area of the other's waters in which a fishery can be performed;

NI A X IR ZE OFEEE K ONRIE ) O RN OV R CE IR

(i1) type of the fishery to be performed in the waters, kinds of catches and fishery
season;

= GRHBOEDND D & XX OHIM

(iii) period, if the duration is to be stipulated;

W AEEIOEDRH 5 & ZIXZEDFIH

(iv) fishery fee, if the fee is to be stipulated;

o BEOTEIOWTED R H D & ETZDFH

(v) fishery method, if the method is to be stipulated;

N, BEIREFORIZOVWTEDRH D L EIXZOFH

(vi) fishing boats, gear and number of fishery managers, if they are to be
stipulated;

£ ABEFOBKIZOWTEDRH D & XTEDHIA

(vii) qualification of the persons engaged in the fishery in the waters, if the
qualification is to be stipulated; and

N DO AEDONE

(viii) other details of the fishery in the waters.
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(FEICL D NBHEORE, EH R OVEH)
(Establishment, Change and Extinction of Piscary by Ruling)

FES ANAHEOBREZRDOIEZHHICEWTHREEE D AYIIZORELEA, IA
BMHEOWAEPEIE TRV ERBO TLTOLEEE L ILHRZ RO LGB W THFES
MBI ZOEFE L ITHEEEAIEATL L 13, NBHEORE, 2B XTHREEE
TR, WXEEFREEZ R ST LT ARMEORE., ZH UTHBIZET 2 #E
HHEETHZ LN TE D,

Article 100 (1) If a fishery right holder unduly rejects the establishment of a
requested piscary or if one party finds the contents of a piscary inappropriate and
requests the other party to change or extinguish the piscary and if the other party
unduly rejects the change or extinguishment, the person who encounters the
rejection to establish, change or extinguish the piscary may file an application
with the Sea-area Fisheries Adjustment Commission to arbitrate the
establishment, change or extinguishment of the piscary.

2 HIEOMEICLDEEORENH O & XL, MBRFEERELZERIT, HTEHICE
DEZBEAML, P2, BWKEETOEDDHEZAIZED, ZhEARLRITHIE
SRR

(2) If an application for ruling set forth in the preceding paragraph has been filed,
the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned must notify the other
party to that effect and publicly notify it as prescribed in the Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

3 HHOHEICLDEEDOHFFOMFI L, BIEDOL/RO H b R HEX
BERBZEQICEREZRHTI LN TE D,

(3) The other party of the application for ruling pursuant to the provisions of
paragraph (1) may submit a written opinion to the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission within two weeks from the date of the public notice of the preceding
paragraph.

4 WEXIEEFEEE AL, ATEOWIME 26 L2 RICHFER 2 BG L2 TR b
A

(4) The Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned must commence a
conference after a lapse of the period set forth in the preceding paragraph.

5 HEIX TOHEBORMEZBRADLZ LN TERY,

(5) The ruling may not exceed the scope of the application.

6 FHEICKNTIE, RICHBITFLFHEZEDRITNITRER20,

(6) The ruling must decide the following particulars:

— ANBHEOREIZHTLIHREDHFHFEOLEITHHOTL, RETDHNE I FET
DAL DA K ORE O K5

(i) whether or not a piscary should be established, and the contents and time of
the establishment if the piscary should be established, in a case where the

application for ruling relates to the establishment of a piscary;

= NBHEOEFICHET O2MEDOHFEDOLEEICHH>TL, BETL0E S, BET
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(i1) whether or not the piscary should be changed, and the contents and time of
the change if the piscary should be changed, in a case where the application for
ruling relates to the change of a piscary; and

= ANBHEOHBIZEAT 2HEOHFEOLGITH D TUL, HIRS T2 E 90, THIK
S5 5E IXTHIR O FFH]

(iii) whether or not the piscary should be extinguished, and the contents and time
of the extinguishment if the piscary should be extinguished, in a case where the
application for ruling relates to the extinguishment of a piscary.

7 OMEXIEEMBEZESIT. REEALLE T, B2, TOEEHREDHTFEOMETF
FlZ@EH L, o, BHRKEESOEDDLEIAICLD, ZTREARLZTNIERS
AN

(7) When the Sea-area Fisheries Adjustment Commission has performed ruling, the
Commission must notify the other party of the application for ruling to that effect
without delay and publicly notify it as specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

8 HIHDOARNBHDOILEIX, ZORFIC, MEDED DH & ZAIZ LV YFEEMITHH
DO H D &I T,

(8) When the public notice referred to in the preceding paragraph has been made,

vy

the conference between the parties concerned is deemed to have reached a
conclusion as specified by the ruling.

(NIBHED(FHE )
(Duration of Piscary)

FEH K AR OWTHIBEDE DD 2V ATRMEIL, £ D BT 2 IEEEHE O 1
MHFER T Db D LT, 22 L, ANfiEZAT25FH (FE=ZRICRBWT TAME
FlEWI) E, WOTHLEOHEMNEHEET D ZENTE D,

Article 101 A piscary, the duration of which is not particularly specified, is deemed
to continuously exist during the duration of the fishery right covered by the
piscary; provided, however, a person who holds the piscary (hereinafter referred
to as "piscary holder" in Article 103) may waive the right at any time.

(NEMEDILA)
(Co-ownership of Piscary)
FE G BFNTUEEOCEN+HEZOREZ., ARELZILGT 58I O W THERT
Ay
Article 102 The provisions of Articles 84 and 85 apply mutatis mutandis to the co-
ownership of a piscary.

(ANTEED A FLEE)
(Nonpayment of Fishery Fee)
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BEH =S ANRBMEZDNBEIOXXH 2R o7 & &1X, REHESIL. TOANRZEDLZ L
NTE D,

Article 103 (1) If a piscary holder fails to pay the fishery fee, the fishery right
holder may reject that the piscary holder enters the fishery right holder's waters.

2 ANBMHEL NG & i & AU EANBREIO A Z R0 | SUTMRPE FHeBRis DI IE 2 5% 1
o & &%, HEMEL L. AFEMEOHRAZGHE KT 22 LN TE D,

(2) If a piscary holder fails to pay the fishery fee for two years or more or encounters
the decision to commence bankruptcy proceedings, the fishery right holder may

request the extinction of the piscary.

FEMNSG ABEHI, NRLZ2WE X, X< TH L,
Article 104 The fishery fee is not required to be paid when the piscary holder does

not enter the fishery right holder's waters.

FUEK  BEEITHEALE
Subsection 4 Fishery Right Exercise Rule

(HL& BATIEHE)
(Right to Exercise Partner Rights)

FE IS FRRZENESS L IXABMEZ A T 21 G OE B XTI HMRIEEEHES
LIZANBHELZ AT 2iRERFMGESSOZB T MRERFMAGOMEER (T
HIFER T ELFETHDLHDITRD,) THOT, HezHIREEMHE I AfE
(AR D TZEMEAT RE L AN ST N TEAEI TSR THUE 3 2 EFIZE ST 5 b DIE, %A
SEFAT AR ST AT BN D CY BRI SEME SUT NIEMEOFFANIC X
WTHRZEL BN (LUT TG BATHEHE) WO ,) 2675,

Article 105 A partner (limited to a fishery manager or a fishery employee) of a
Fisheries Cooperative Association that has a group fishery right or a piscary or a
partner (limited to a fishery manager or a fishery employee) of a Fisheries
Cooperative Association that is a member of a Federation Fisheries Cooperative
Associations that has a group fishery right or a piscary, who falls under the
qualification provided in the Fishery Right Exercise Rule or the Piscary Exercise
Rule pertaining to the group fishery right or the piscary, has the right of
operating a fishery within the scope of the group fishery right or the piscary in
accordance with the Fishery Right Exercise Rule or the Piscary Exercise Rule

(hereinafter referred to as "right to exercise partner rights").

(i ZEMEAT MR %)
(Fishery Right Exercise Rule)

FE NG TREEMEATOORRANT, MARRZEME 26 7 2 IRZE W A& SUTIRER R 555
FNZBWT, FRBEHEZ L ICHET 20 ET 5,

Article 106 (1) The Fishery Right Exercise Rule is to be established for each group
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fishery right by a Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries
Cooperative Associations that has a group fishery right.
2 ABEMEITEERANZ, ANfHEL AT D IEBRME UTFER P EG ST
T, NfEZ LITHIET 2 b D ET 5,
(2) The Piscary Exercise Rule is to be established for each piscary by a Fisheries
Cooperative Association or a Federation of Fisheries Cooperative Associations
that has a piscary.
WEMEATE LI R O AT (LT Z oKW T MTEERAL &vo,)
i, RICHBT L2 FHEZHET DD LT 5,
(3) The Fishery Right Exercise Rule and the Piscary Exercise Rule (hereinafter
referred to as the "Exercise Rule" in this Article) are to provide the following
matters:
— MEBTHEELZAETLIE CLTZOHIZEBWNT AEITHER) LWvwo,) O
HH
(1) a qualification as a person entitled to have a right to exercise partner rights

(hereinafter referred to as "partner right holder" in this paragraph);

OHCEME I ANRMEONE - DI HE | REL B LS KIBOUIWIM, Mikik
¥EDOFEZ OMAME BITHEMEE S SR EL S DAl B W Tl T N & HIH
(i1) with respect to the fishery covered by a fishery right or a piscary, the area or
period in which the fishery is to be operated, the method of the fishery and any

other matters to be observed by a partner right holder when operating the
fishery; and
= MEBTHEEENSEORT MG
EBALE AR RS A Ee-E Gk Ry
EEE, TOHE

(iii) if a partner right holder operates a fishery based on a right to exercise

BT ICE SV THREZHOLAICB VT,
HAERNYEME BATHMES ICaE 2 AR 5

partner rights held by the partner right holder, and when the Fisheries
Cooperative Association or the Federation of Fisheries Cooperative Associations
levies money to the partner right holder, the amount of the money.

4 XEEZESOIE —MILREEZEZNE & o HIRBEHEZ A 2 IR ER G XXl
(WA EEGRT, TORTHEIEBEERIC OV THERITHHNZED L5 L3
D& EIE KEEBFEMEGE B -+ =FEREE /Ut 25) OREICXIHRE
(DM Tazate,) OWREINC, TOMEER (BERFMEAESGSO
AL, TORBRE2ERBFHEGOMAEER) OO 6, YRBEMHEIRLBEEDR
FFOBICB W TYIREMEO NN - DL mid (BB 40 g oMt
ST HZ Lk EE (AEENEICBWTHERT 562 5T,) OBEICX
DR AT D L SNTH IR DLHERBEEICH ST, BhRRELETE
GANES O AKIENZ BT DIREEZNE & T 2 HIRBZEREIC & O T NKEIZE
WA BT, W)INCR T 2iEEZNE & T 2 HIRIEEREIC b O TSI
BUWTKEIEY ORI X ITERIEZ T 548)) T o TURKIAZEME O BELRHI X 0 Xk
NICEFRZET 2000 =00 L EOFERIZ KX DFEEZ/HFRITIIUIR S 720,
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(4) When a Fisheries Cooperative Association or a Federation of Fisheries
Cooperative Associations that has a group fishery right covering a demarcated
fishery or the class 1 common fishery intends to establish the Fishery Right
Exercise Rule for the group fishery right, the Association or the Federation must
obtain the consent of not less than two thirds of the partners of the Association or
the Federation in writing (in the case of a Federation of Fisheries Cooperative
Associations, partners of a Fisheries Cooperative Association that is a member of
the Federation of Fisheries Cooperative Associations), who operate the fishery
covered by the fishery right when the Association or the Federation is granted the
license of the fishery pertaining to the fishery right (in the case of a group fishery
right pertaining to a person considered to have a qualification by falling under
the requirements referred to in Article 72, paragraph (2), item (ii) pursuant to the
provisions of the same paragraph (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (4) of the same Article), a person who operate the coastal
fishery (in the case of a group fishery right for a fishery operated in inland waters
other than those of a river, a person who operates a fishery in the inland waters;
in the case of a group fishery right for a fishery operated in a river, a person who
gathers, catches, or cultures aquatic animals and plants in the river)), and who
have addresses in the area of a district related to the fishery right, before any
resolution is made in the general meeting under the Aquatic Industry
Cooperative Association Act (Act No. 242 of 1948) (including a sectional meeting
and a representatives' meeting of the general meeting).

5 HIEHOLEITEWT, KEEBFRMAEES - F—RE =0 (FEFH/N\HILRF =1
WCBWTHERT A 280,) OBREICL Y EBNEE (FEFE+—5&0 =FUHE
WCHET DEMTEZ VD) ICKVEREZIT) 2ENERTED LN TND &
TE, UHEEmICLDFEEICNRA T, BREEEITHERINZOW TORE %2 Y54 E b
BHEIZEVELZENTE D, ZOHEITBWT, YR FERE SUTiEERE
MAHEASSE, YSFEICKDIFAEEZGL LD L BT,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, if it is provided in the
articles of association that voting rights may be exercised by an electronic or
magnetic means (referring to the electronic or magnetic means provided for in
Article 11-3, paragraph (4) of the Aquatic Industry Cooperative Association Act)
pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (3) of the same Act (including
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 89, paragraph (3) of the same
Act), the consents concerning the Fishery Right Exercise Rule may be obtained by
the electronic or magnetic means in lieu of the consents in writing. In this case,
the relevant Fishery Cooperative Association or Federation of Fishery
Cooperative Associations is deemed to have obtained the relevant consents in
writing.

6 AIEATE OEMAIITE OKEZER M EGER 5RO ZFH LHEO REMKES ST TE
D5 ITEERS ) X VOIS REEMTERAIC DWW TOREL., R
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R ST E R R A A 2 O IR 2 B FFH R ICH 2 Sz 7 7 A L~ Dtk
IR ST R Y IR E W A A T ER RS EERICENZE L2 b D L 72T,

(6) The consents concerning the Fishery Right Exercise Rule obtained by the
electronic or magnetic means of the first sentence of the preceding paragraph
(excluding the method prescribed in the Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries referred to in Article 11-3, paragraph (5) of the Aquatic
Industry Cooperative Association Act) are deemed to have arrived at the Fisheries
Cooperative Association or Federation of Fisheries Cooperative Associations when
the consents have been recorded in a file of the computer used by the Fisheries
Cooperative Association or Federation of Fisheries Cooperative Associations.

7 O ATEERLANZ, #OENRAFEOR A 22T T EL, EON 1 EE TR,

(7) The Exercise Rule does not become effective, unless they are approved by the
prefectural governor concerned.

8 EBEMFIEENEIT, MEBITRAITHEBHAIDRYIZERNNTH L LBODH EEIE, 2
R LTI b0,

(8) When the prefectural governor concerned finds that the Exercise Rule
pertaining to the application is unfairly discriminatory, the governor must not
approve it.

9  EBIUIE B F NI E TOREITREMETHER A OZ F SUIFEILIZ >\ T, HLEEHD
HEIZATH R O F XIBE I OW T, B R EITI TR O ZEIZ SV CHEH
T2, TOHEITBNT, HUESP NREZERERITRDIBZEDORTFORIZB W T HE
WEMONKT-DRELTEDLE] EHHDIL, UHRBREHEONELLRELET
Fl EWAPBEAD D LT D,

(9) The provisions of paragraphs (4) through (6) apply mutatis mutandis to the
change or abolition of the Fishery Right Exercise Rule, the provisions of
paragraph (7) applies mutatis mutandis to the change or abolition of the Exercise
Rule, and the provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to
the change of the Exercise Rule. In this case, "who operate the fishery covered by
the fishery right when the Association or the Federation is granted the license of
the fishery pertaining to the fishery right" in paragraph (4) is deemed to be
replaced with "who operate the fishery covered by the fishery right".

10 ATHEBANE, YEATEHH] 2 HE U7z EEw RS O MG B ST EE R A E
BRORBWEBRMEOMEBUSNDOEICK L TIX, 2z f L,

(10) The Exercise Rule is not effective for persons other than the partners of a
Fisheries Cooperative Association that established the Exercise Rule or the
partners of a Fisheries Cooperative Association that is a member of a Federation

of Fisheries Cooperative Associations.
(M2 DERET DOV T DO HE)

(Special Provisions for Section Meeting of the General Meeting)

HEtk MEEEMEZ AT LEED RG2S L EHRREE IR DR 0 OKE
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(WA ES L —RO ZHE—HIZHET 2RO E W9 ,) T WD
BBV TIE, YRS, YEERTRZEME O O TICER L, 5o
AL K OO NS IR ZEOFRIED L%l T 2 HARE L BRDREFLVWEED S
NHbDELTRESNDHEBEEDBIFICONT, MEDHREZITH) Z LN TE
Do

Article 107 If a Fisheries Cooperative Association which has a group fishery right
has established a sectional meeting of the general meeting (referring to a
sectional meeting of the general meeting provided for in Article 51-2, paragraph
(1) of the Aquatic Industry Cooperative Association Act) pertaining to the group
fishery right, the sectional meeting of the general meeting may exercise the
authority of the general meeting when the duration of the group fishery right
expires, with respect to the acquisition of a group fishery right to be established
on the assumption that the location and region of the fishing ground and the type
of the fishery are almost equal to the group fishery right to be expired.

(fABOFE)
(Consent of Partners)

FEING FAANKENENGFENREE TOMET, BEHRRES SUIRERFEMAE
BENZTORTLHHEEFEELZ2EIL, ZAEL, IIHFEL LI ET25812O0WT
T2, ZOHREICREWT, FEFELES DYFLIRZEMREICR D REDRFORRICE
WTHRIBEMONET DIRELELE] L0, YRR ERONET DR
EEeH] LHATADLBDLETD,

Article 108 The provisions of Article 106, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to a case where a Fisheries Cooperative Association or a Federation of
Fisheries Cooperative Associations intends to divide, change or waive its group
fishery right. In this case, "who operate the fishery covered by the fishery right
when the Association or the Federation is granted the license of the fishery
pertaining to the fishery right" in paragraph (4) of the same Article is deemed to
be replaced with "who operate the fishery covered by the fishery right."

BN RREREEH

Section 4 Coastal Fishing Ground Management

(VR FEifa s B BT O 4R 7E)
(Designation of Coastal Fishing Ground Management Organization)

FEILS HOERFREEL, XGOS & Y X IRGEH TR E LR
RIS Z L, WERRMEEE L < IRECEBRFAES S T — M EFEAG L L
E—MEEANTH ST, RICBITL2EEICHET HLROLNLbDE, LD
WZEU . IRERERGERIEE LTRET DN TE S,

Article 109 (1) The prefectural governor concerned may designate, based on a sea-
area fishing ground plan, a Fisheries Cooperative Association, a Federation of
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Fisheries Cooperative Associations, a general incorporated association, or a

general incorporated foundation that is found to conform to the following

standards as a coastal fishing ground management organization, for each
conservation coastal fishing ground set in the sea-area fishing ground plan, upon
application from them:

— RERIHET LEEMEEAETO2ETHDL Z &,

(i) the applicant is a qualified person provided for in the following Article;

= BB IERE O, REFEOFEMICEE KT TEBENARR2NEDTH D
Z &,

(i1) the composition of the officers or employees is unlikely to hinder the
implementation of the conservation activities; and

= REGEELUADEEZITOTVWDIHEEITIE, TOEELITI Z LITLHO>TRAE
B DN 1E 2 OREFE e T2 RET BTN enZ &,

(ii1) if the applicant is engaged in any business other than conservation activities,
the implementation of the business is not likely to hinder the proper and sound
implementation of the conservation activities.

2 HSENFRFENEIL, RATEEOME R T EZ MR T OO ERH D LFRD DL L&
X, ATEOBEICLDIEEE T DU, FMEEFTHZENTE D,

(2) When the prefectural governor concerned finds it to be necessary for ensuring
the appropriate implementation of conservation activities, the governor may add
conditions to the designation under the provisions of the preceding paragraph.

3 HHEATRINFIL, FHOBBIC KV IRRRGEHRHKEZEEL L) ETH L&
L EXIEEFEEZE OB R 22T 570,

(3) When the prefectural governor concerned intends to designate a coastal fishing
ground management organization pursuant to the provisions of paragraph (1), the
governor must hear the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment

Commaission.

(VR = 1 45 A BLRH R 0D S A 12 )
(Qualification of Coastal Fishing Ground Management Organization)
FE+aR BREGEHEFEROBEEEEZ G T 21X, ROFZONTIIZHLYE LR
FHLT D,
Article 110 A person qualified as a coastal fishing ground management organization
must not fall under any of the following items:
— ZTOHEBXIIBATTEDDIHBED > BLIZH/IHEERHLHEZTHDHZ &,
(1) a person whose officers or employees specified by a Cabinet Order include a
member of an organized crime group, etc.;
— BAHBENEZOFEEFHEL LT LETH D &,
(i1) a person whose business activities are controlled by a member of an organized
crime group, etc.; or

= EERREE OMAREIEB 2 EUNC KT OIS KERENE AT H LB DL
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nenz &,
(iii) a person is not found to have the ability necessary for proper accounting or

other conservation activities.

(VR i BLRLRR)

(Coastal Fishing Ground Management Regulations)

FE P& IRRERGEHEEIRT, hRRSEHARLED . FEM RSO 2%
F2RT TR B,

Article 111 (1) A coastal fishing ground management organization must establish
Coastal Fishing Ground Management Regulations and obtain the approval of the
governor concerned.

2 IRRFRGEHERRICIT., RKICBT2HFEEZBRET 20D LT 5,

(2) The Coastal Fishing Ground Management Regulations are to provide for the
following matters:

—  KPEBEY O LT ERE O MR IISEE O B R

(i) targets for conservation or improvement of the growing environment for
aquatic animals and plants;

= PRAETRE) & FE T D XM OV

(i1) area and period in which conservation activities are carried out;

= REFEFHONE

(ii1) type of conservation activities;

MU fREeiEEN O EEIC B Ui sF 3 R & FIE

(iv) particulars to be observed concerning the implementation of conservation
activities;

f RAETFENCEFE T 28 BN\ FICBWT HEEEFEE] v )o,) 05 bERER
FRGIZBWTREL B eE K OZ DOMOFE ORE| 5y HZ OMiR2iEE O Mg 72 E
i DRI B3 5 S IH

(v) particulars concerning the sharing of roles among the persons engaged in
conservation activities (hereinafter referred to as "persons engaged in
activities" in item (viii)) who operate a fishery in a conservation coastal fishing
ground and other persons, and ensuring the smooth implementation of
conservation activities;

NOREEENC Z VD REIRFERGICB W CREL EOLHEZOMOEFENZIT 5 & HIAE
AU RIS DO NE K OF2E

(vi) contents and level of the benefits expected to be received by persons who
operate a fishery in the coastal fishing ground and other persons through
conservation activities;

t HiEOFREEZIT D 2 EBRRIAENDE OHIPE

(vii) the scope of persons who are expected to receive the benefits referred to in

the preceding item;

N BREEENCET 28O RALIIET 2 FEH (HZEH O —MOAHIZ OV TH]
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FOFE (HFEEFHE LR, UTZOHICBNT IZEH] Lvwo,) W hak
WX LT HEEIL %@ﬁ&U”E@ﬁ%IU fEE A Te,)

(viii) particulars concerning the estimated expenses necessary for conservation
activities (including the amount of a part of the expenses to be borne by the
persons of the preceding item (excluding persons engaged in activities;
hereinafter referred to as "beneficiaries" in this Section) and the basis for the
calculation and the use of the expenses to be borne by the persons if cooperation
is sought with the persons); and

U HIR BT 2 001E0, REFEHICEAT 2 FHTH O TRAKELE S TED
2H0

(ix) beyond what is set forth in the preceding items, particulars specified by Order
of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries with regard to
conservation activities.

3 IRFRGEHMHEIL, hERGEHEAREZER L LD &35 & 1T, #EFRIEFE

WT%%f&fMi@Eﬁm

(3) When a coastal fishing ground management organization intends to change the
Coastal Fishing Ground Management Regulations, the organization must obtain
the approval of the prefectural governor concerned.

4 FH-HIRTHEOBAOREN SO & X, AEMNRAFIX, BXREEELE
RDOFEREZWENRTITIR S 720,

(4) When an application for the approval referred to in paragraph (1) or the
preceding paragraph has been filed, the prefectural governor concerned must
hear the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission.

5 HOEMRIEILX, WREGEHEREONEDRROE SZONTICHEY T S & X

L BHE LR hiEz b,

(5) When the contents of the Coastal Fishing Ground Management Regulations fall
under all of the following items, the prefectural governor concerned must grant
an approval:

— RAETEEZ RO EIITO E T THLEROLNDEDTHL Z
Lo

(i) they are found to be appropriate for carrying out conservation activities
effectively and efficiently;

=ORBIZEMR DO TRNI &,

(i) they are not unfairly discriminatory; and

= EZBRFCE HFENSOH) GBE+ &L OEEHUSICEBWTHIZ TH7))
EWIH ) ERDEDETHEXT, ZOEPAEONELORREICHS LT%Y
REDTHDHI &,

(iii) when cooperation referred to in paragraph (2), item (viii) (hereinafter simply
referred to as "cooperation" in Articles 113 and 114) is sought with
beneficiaries, the amount sought is appropriate in light of the content and level
of the benefit.
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6 HRENFREEIX. BH-EIIE ZHOB A 2 L & iR, b RIRGE B IR O 4 FR
Z DM DFEMAKPEL T TED D HFHE LR LIRIT LR B 720,

(6) When the prefectural governor concerned has granted an approval of paragraphs
(1) or (3), the governor must publicly notify the name of the coastal fishing
ground management organization and other matters specified by Order of the

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

(VR PR35 8 B O 5 E))
(Activities of Coastal Fishing Ground Management Organization)

FE+ % IRFRGEBEERZ., BRERGEHHRBICESWTRAEEHZITO O L
T 5,

Article 112 (1) A coastal fishing ground management organization carries out
conservation activities based on the Coastal Fishing Ground Management
Regulations.

2 WRRGEHERIT, BHRKEADTTEDD & ZAIZED ., RATEB) O FHEIRDL,
ISR LE DML D BARKPEE & TED 5 FH 2 HEM IR F I HmE LRl bk
A

(2) A coastal fishing ground management organization must report the status,
income and expenditure of conservation activities and other particulars specified
by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries to the prefectural
governor concerned, pursuant to Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries.

3 EBEFURENEIT, PRAETEB) O EHIRDL, IXSRBLZE O D EMIKFER B TED HF
HAWXECEHEZERICRET 2L b1, AKTIHILDLET D,

(3) The prefectural governor concerned is to report the status, income and
expenditure of conservation activities and other particulars specified by Order of
the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries to the Sea-area Fisheries

Adjustment Commission and the governor is to make them public.

(REIEE)~D W ) D BD>HE L)
(Arrangement for Cooperation with Conservation Activities)

FE+ =% IWFERGEBRHERL., REEBHOEMICTYTZY | ZIEEOWH 1055 57
WEET, BEMRMEICS L, YR ERD OB RbOTALETREZ L
BERDDHIENTED,

Article 113 (1) If a coastal fishing ground management organization cannot obtain
the cooperation of beneficiaries in carrying out conservation activities, the
organization may request the prefectural governor concerned to make the
necessary arrangements for obtaining the cooperation.

2 HGERRIEL, AEOBREICLY HOFAZRD LNIEHEIZBWT, Yi%Zik
FOBNIDFFCHLETHLLERODLEEIL, bOFAZTLHLDLET S,

(2) If the prefectural governor concerned is requested to make an arrangement
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pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and when the governor
finds that the cooperation of beneficiaries is particularly necessary, the governor

is to make an arrangement.

(Fh 11235 BN 6 OREE)
(Measures if Cooperation cannot be Obtained)

FEHNUSE RIS _HObLOSHEAZZT LD OLT, B REOWHINGDL
NN Z LI X0 ip FifRGE AN R G842 T T 5 L CHENEL TW D5
IZBWT, FEAFNEFE —H (FARENHIBWTHENTLIHE62ET,) OHEIC
K VIR RS EBIEDNZ DO XEOREICET 2R LR & &%, #AHENRmE
WX, MBXEGEE A ED, IIEFETHICU-Y, YEEREZEETLILOLT D,

Article 114 (1) If a coastal fishing ground management organization has an
impediment to the implementation of conservation activities due to failure to
obtain the cooperation of beneficiaries despite the arrangement referred to in
paragraph (2) of the preceding Article, and when the coastal fishing ground
management organization has stated its opinion concerning the removal of the
impediment pursuant to the provisions of Article 64, paragraph (1) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (8) of the same Article), the
prefectural governor concerned is to respect the opinion when establishing or
changing a sea-area fishing ground plan.

2 EPEFRIEEIT, AIRE HObLOEAE LU b LT, hB%eE (Re
IRFREEGICBWTIREZELHICRD,) OBONELNRWT LIZ XV IRRERGE
PHA DR 2IEEN 2 i35 L CXENAE L TWA ERD DL EX1E, BHENEKICE
WCHER T A2 HIUSRE—HE L IEH _HOBREXTFEN+AEFE—HEH, FLt
SEEHALSEEE TGS A L ITE _HOBEIC L ) LB E 2T
LbDET D,

(2) When the prefectural governor concerned finds that a coastal fishing ground
management organization has an impediment to the to the implementation of
conservation activities due to failure to obtain the cooperation of beneficiaries
(limited to those who operate a fishery in a conservation coastal fishing ground)
despite the arrangement referred to in paragraph (2) of the preceding Article, the
prefectural governor takes necessary measures pursuant to the provisions of
paragraphs (1) or (2) of Article 44 as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 58 or the provisions of paragraph (1) of Article 86, paragraph (1) of Article
93, or paragraphs (1) or (2) of Article 119.

(PRAETHEYOIRBE L)
(Suspension or Abolition of Conservation Activities)
EETHE RERGE MR, HENRAFEORTEZZIT 2TV, hRRGE
HRICES REFEH O T —H 2 IRIE L, UIFELL TER 520,

Article 115 (1) A coastal fishing ground management organization must not suspend
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or abolish the whole or a part of the conservation activities based on the Coastal
Fishing Ground Management Regulations without the approval of the prefectural
governor concerned.

2 HENIRFERRIEHOBEIC LD RIS OB 2GR L & ik, H%ih
FIRGEBRRORREIL., 2O NhEKS,

(2) When the prefectural governor concerned has approved the abolition of the
whole of the conservation activities pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the designation of the coastal fishing ground management
organization ceases to be effective.

3 HEMRIRMEIX, FEEHORAE LI, TOFEARLRTNIER G20,

(3) When the prefectural governor concerned has granted the approval referred to in

paragraph (1), the governor must make it public.

(5 7E DHUH L %)
(Rescission of Designation)

FE NS SEMNRIMEL, RERGEEMEDIREEES ZEUIITOTE 6T, X
W E LR ZHOBEIZ L VT 72R&FL BT L TRV ERD D & EiT, Hikih
R E BEEFARIC R LT RATREI Z B U)ICIT 9 R&E B XIXYESEM 28T & F
T b0 LT D,

Article 116 (1) When the prefectural governor concerned finds that a coastal fishing
ground management organization is not properly carrying out conservation
activities or not complying with the conditions added pursuant to the provisions
of Article 109, paragraph (2), the governor is to recommend the coastal fishing
ground management organization to carry out the conservation activities
appropriately or comply with the conditions.

2 EBEFRENEIT, IDRERGE EEAN B HRICBET DA AT 5 E TR <
MOl EET, TOWECZWYIHSRITNIT R0,

(2) If a coastal fishing ground management organization loses the qualification
provided for in the provisions of Article 110, the prefectural governor concerned
must rescind the designation.

3 HNEATREFIL, B HOBEIC L2 8E 2T ihRIRSE B IR O#EIC
PR NEXIL, TOREXZRMVHET LN TE D,

(3) If a coastal fishing ground management organization that has received a
recommendation under the provisions of paragraph (1) does not follow the
recommendation, the prefectural governor concerned may rescind the
designation.

4 FIZHOBEIIE, FNTNAEE EHIOHE LHEETCORELEHT D,

(4) In the case of the preceding two paragraphs, the provisions of Article 89,
paragraphs (3) through (7) apply mutatis mutandis.

BHE M
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Section 5 Auxiliary Provisions

€=329)
(Registration)

FEtk EETICINE B E 3 5 e IURrE, S HE K AR DR E . B
. IRAFE. BHA, B THIR & OV OFIFRIE QN B L+ 458 UL+ =5
F—IHOHLEIZ X DIEEMEOITHEDOIE I R O ORI, SiFREREICRRT 2,

Article 117 (1) The establishments, acquisitions, preservations, transfers, changes,
extinctions and restrictions of dispositions of fishery rights, and the statutory
liens, mortgages and piscaries respectively covering fishery rights, and the
suspensions and their cancellations of the exercises of fishery rights pursuant to
the provisions of paragraph (2) of Article 92 or paragraph (1) of Article 93 are
registered in the License Fishery Registry.

2 RIEOHEIC L 28EIT. BRiLlRbobD LT 5,

(2) The registration under the provisions of the preceding paragraph substitutes the
registration in the registry office.

3 HTRE _HEMNOHEMNEE COREIL., RFFREREIZOWTHENT L,

(3) The provisions of Article 20, paragraphs (2) through (4) apply mutatis mutandis
to the License Fishery Registry.

4 FAIZHEICHBHET2HODIEN, F—HOBEIC L DB L TREZRFHIT, B
BTTEDD,

(4) beyond what is set forth in the preceding three paragraphs, matters necessary
for the registration under the provisions of paragraph (1) are specified by a
Cabinet Order.

(FHH P DB EE)
(Competent Court of Jurisdiction)

FE NS BHEPTO L #OEENABEFEMIC KO TEE 2%810F, MG ICHRS
PTVNR D 8 D THTA 2 REPEFTE M & 72T,

Article 118 If the jurisdiction of a court concerning land is decided by the location of
a real property, the municipality to which the coast nearest to the fishing ground

belongs is deemed to be the location of the real property.

BHE REREBECEITIZOMOERE

Chapter V Other Measures concerning Fisheries Adjustment

(M 2EHHE B9 2 M ay)

(Order concerning Fisheries Adjustment)
FE IS RAROKEERE SOTHERET RS, REERE OO FrE OFE O KEE)
W THOTREMKEESE L IIHAITED D bOOEZ AL L TETIfZES
LLIIFEDHED FTIETH O TEMAKEATE LITHATED D DLV Hie
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e OKEBEY ORMITRD b DIZRD,) 221 L, XTI bofEEIZ O
T, BWKEESE LIFHRATED D &AL, BHKERER L ITHER
BHHEOFHF A 22T 2T E RO NZ e e T5Z2 R TE D,

Article 119 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned may prohibit the fisheries operated for the
purpose of gathering and catching the specific kinds of aquatic animals and
plants prescribed in Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
or Rules, and the fisheries operated with the specific fishing methods prescribed
in Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules (limited
to the methods for gathering or catching aquatic animals and plants) for fisheries
adjustment, and may ensure that these fisheries can be performed if the
permissions are granted by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or
the prefectural governor concerned as prescribed in Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules.

2 EMOKEERE SOIFER R EIL, BEREOZO, RIZHIT 52 FHICEAL TLHE

IREEMOKEA T XIIHANZEDDH Z LN TE D,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned may establish a necessary Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries or Rules concerning the following particulars for fisheries
adjustment:

—  JKEEBVEY) O PR SUTLBIT B D HIRSUIEE R (RIEOBEIC LV Bz =T
TEEREIET D HORMOKERE I EMN R FEOT 22 0 il o
RN LT EEERS,)

(i) restriction or prohibition concerning the gathering, catch or disposal of aquatic
animals and plants (excluding that the operation of fisheries is prohibited and
that the permissions of the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or
the prefectural governor concerned must be obtained, respectively pursuant to
the provisions of the preceding paragraph);

= KPEERE AT L <1 F OB Ol GE AT FTRHC BT D il BR U3 AR 1

(i1) restriction or prohibition concerning the sale or possession of aquatic animals
and plants or their products;

= M E ST BT D IR AR R

(iii) restriction or prohibition concerning fishing gear or fishing boats; and

MU fEF O UTERICE T A iR

(iv) restriction concerning the number and qualification of fishery managers.

3 HIHOHEIC X 2 BMKEE S SUIHRANIT, BREREEZRITD LN TE D,

(3) The Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules
pursuant to the provisions set forth in the preceding paragraph may include
necessary penal provisions.

4 FIHEOSHNCHET 2 2 LN TE 281, BRKEEDIZH D UL FELL T O

L LHGHUTOF e, FEEE LAIRESOI I s oftR, BHAlC&H S TIEAH
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LUTF oA, + BT O, #EE L <IEREXXITZA 600 &35,

(4) The punishments that can be provided in the penal provisions set forth in the
preceding paragraph is to be imprisonment of two years or less, a fine of 500,000
yen or less, detention or petty fine or cumulative imposition of the foregoing in
the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, or imprisonment
of six months or less, a fine of 100,000 yen or less, detention or petty fine or
cumulative imposition of the foregoing in the Rules.

5 H_HOBEIZ X DREMOKEE S SUIHANIZ. LABFTA L. XTI 5 i
Y. o i & ONEE - oK EEEIMEY OB X ITEM o Hicfk S ook
P MNZIADET A L W 2 b OO R T —H 2 %INT 5 Z DB TE 2w
GEIZBIT 22 OMBEOBBICEHTOIMELHR T DL LN TE D,

(5) The Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries or Rules
pursuant to the provisions of paragraph (2) may include provisions concerning the
confiscation of the catches, their products, fishing boats, fishing gear and other
things provided for gathering, catching or culturing aquatic animals and plants
and respectively owned or possessed by criminals, and concerning the collection of
equivalent values in the cases where all or some of these properties owned by
criminals cannot be confiscated.

6 ERKEREIZ, F—HEROE HORMKEETZHIEL., ITEEL LD &7
DL EE, KEBORFERS DT R LRI NTR 700,

(6) When the Minister Agriculture, Forestry and Fisheries intends to establish,
revise or abolish the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
referred to in paragraphs (1) and (2), the minister must hear the opinions of the
Fisheries Policy Council.

7 HGEATRENEIL, BoEEAOE HOBAIEZSIE L, ITHFELE LT HEE
I BMOKEREORBAI 252 21T 72 6720,

(7) When the prefectural governor concerned intends to establish, revise or abolish
the Rules referred to in paragraphs (1) or (2), the governor must obtain an
approval of the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries.

8 HREMEIEIL, F-HEOE _HOBAIAZHEL, IFHFEL LI T L=
. BRIERIEEFEEZE OB R 2R ITIE R 6720,

(8) When the prefectural governor concerned intends to establish, revise or abolish
the Rules referred to in paragraphs (1) and (2), the governor must hear the
opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.

(IR E RS B 2 OTES M KR ERHEE B 2 OHFER)
(Instructions of Sea-area Fisheries Adjustment Commissions and United Sea-area
Fisheries Adjustment Committee)
FE TR WBXKECEFEE B S ITEA X E B 2T, KEDEY OEhitk
A, EHE CENTHRE-HEHICHET DIEEL VO, LTRLT,) XIAM
e (RIRFECHICHET 2 ABMELZ VO, REF-HITBWTHEL,) OITE 4 EY)
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WL, RGO HICET 25 F O 1k TR EZ Y | 2 OMEERED - O IZnE
W5 ERODL LT, BREICK L. KEBEY ORI T 2 HIBRAUTEE L A
EHORNZEHT LHIR, G OMERICET 5HIRE OMLE R RET 52 LN TE
Do

Article 120 (1) Sea-area Fisheries Adjustment Commissions and Joint Sea-area
Fisheries Adjustment Commission may give instructions such as restriction or
prohibition concerning the gathering and catching of aquatic animals and plants,
restriction concerning the number of fishery managers, restriction concerning the
use of fishing grounds and other necessary matters to the parties concerned when
the commissions find it to be necessary for the protection of reproduction of
aquatic animals and plants, for the appropriate exercises of fishery rights
(referring to the fishery rights provided for in Article 60, paragraph (1); the same
applies hereinafter) or piscaries (referring to the piscaries provided for in
paragraph (7) of the same Article; hereinafter the same applies in paragraph (1)
of the following Article), for the prevention or settlement of disputes concerning
the use of fishing grounds or for other fisheries adjustment.

2 RIEOKEIC X MR IEEREZBAORRNFEEOREIC X 284 X R R
ZER ORI 5 & E13, YREBXKIEEREZ B SOFRIT, b oI
BWTZOM A LR,

(2) If an instruction of a Sea-area Fisheries Adjustment Commission under the
provisions of the preceding paragraph conflicts an instruction of the Joint Sea-
area Fisheries Adjustment Commission pursuant to the provisions of the same
paragraph, the instruction of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission is
not effective to the extent of the conflict.

3 AEATREEIL, WXKAETTEZ B UTHE A RAEFEZESIC L, B
DERIZOWVWTHERIERETH I ENTEXD, ZOHAICE, FHENREFX, &
LD, BHKEREICHEZERONEZBHTL6DLT 2,

(3) The prefectural governor concerned may give necessary instructions concerning
the instruction of paragraph (1) to the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission or the Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned.
In this case, the prefectural governor concerned is to notify the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries of the contents of the relevant instruction in
advance.

4 FHOBEITEWT, fHEMRMEL, ZOERREYTRNERD D & I,
ZORMXII—H 2RV HET LN TE D,

(4) In the case of paragraph (1), when the prefectural governor concerned finds the
instruction inappropriate, the governor may rescind the whole or a part of the
instruction.

5 HHOBEICLDERIZONWTIE, ENTALE -—HOMELERNTH, 208
AIZBWT, FEF TEEMNREFE] &b D0k, WEXEEREZS B S TE A
KBEMBEEER] LHAERDBDET D,
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(5) With respect to the instruction under the provisions of paragraph (1), the
provisions of Article 86, paragraph (3) applies mutatis mutandis. In this case,
"the prefectural governor concerned" in the same paragraph is to be replaced with
"the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned or the Joint Sea-area
Fisheries Adjustment Commission concerned."

6 HAIEEICBWTHEHTLIENTAFE "HOBHEICL 2B RICEDTINTE —HD
fERICOW TR, HINEOBUETEH L2,

(6) With respect to the instruction of paragraph (1) made according to the
instruction under the provisions of Article 86, paragraph (3) applied mutatis
mutandis in the preceding paragraph, the provisions of paragraph (4) do not
apply.

7 EMAKEREIL, BFHBEICBOWTERT2HENAEHE —HOBEIZ LV ERE L
EoET2LxF, HoT, BREEN RAFICYZERONE L@ LRITH
b2, 2720, #FERE (I TAEEEEA+HES) H g5 +H5R0R
FHOHEIZ L DM E LI2GAIL. ZORY Th,

(7) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to given an
instruction pursuant to the provisions of Article 86, paragraph (3) applied mutatis
mutandis in paragraph (5), the minister must notify the prefectural governor
concerned of the contents of the instruction in advance; provided, however, that
this does not apply to the case where a notice is given pursuant to the provisions
of Article 250-6, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947).

8 H—HOEREZITLEN I NICIED W E X3, X RERERE S EA
K EFREZE DT, EFRMEFICH LT, TOFICHZERIEI REZ L am
TREFEZHFETLHIENTE D,

(8) When a person given the instruction of paragraph (1) does not follow it, the Sea-
area Fisheries Adjustment Commission concerned or the Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission concerned may file an application with the prefectural
governor concerned to the effect that the person should issue an order to follow
the relevant instruction.

9 FEAFRIFIL, AIEORGEEZ T L XL, ZOREIRLFICK LT, BED
HIT—EOHIFNIZH LD REELBEE LRTNIERB R0,

(9) When the prefectural governor concerned receives the application set forth in
the preceding paragraph, the governor must notify the person pertaining to the
application to the effect that if the person has an objection, the person should
offer it within a certain period of time.

10 AEEOHMIEZ, FHAZ T LRTERY,

(10) The period set forth in the preceding paragraph may not be 15 days or less.

11 FHIUHEOLEIZEBWT, FHEOHMNICERO R A2 & & T ERFEO A I
B A2 & & X, AREMFRME T, FNEOBFEIRELIFICH L, FHOMHRIC
PWOREZEHMTDHIENTE D,

(11) In the case of paragraph (9), if the objection is not offered within the period of
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the same paragraph or if there is no reason in the offer of the objection, the
prefectural governor concerned may issue an order to follow the instruction of
paragraph (1) to the person pertaining to the application of paragraph (8).

12 #HOERMBRMFENFHOBREICL 252 LARAWGAITIE, BNHAERE=HOH
EEHENT 5,

(12) If the prefectural governor concerned does not issue an order under the
provisions of the preceding paragraph, the provisions of Article 86, paragraph (3)
applies mutatis mutandis.

(R ERTE TR B X DER)
(Instruction of Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission)

BE b REOREREZE ST, BOE RO X X 2 R 2R L K
PEENVHEA) D EFERE 2 BV | MREEMESUIAEME GFE /N HUROBEIC LV BHOKRE
KEDH DHESENF R FEOMHERZAT O 15 R D IR EHESUIATBHMEIZIR D) DITHE
O L, B (REROHEIC LY BMOKEREN B O ENRIEOHERZ1T 5
HDOILRD,) OFEHICEET 25O IE XTI ZK Y | Z OMifEERED =Dz
VEND D LR L & XL, BIRE ISR L, KEEVEY OB BT 5 6l R i34k
1B, MEEFOEITET LR, BGOMERICET 5HIREOMMLEREREZTHZ &
NTE D,

Article 121 (1) The Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned may
give an instruction such as restriction or prohibition concerning the gathering
and catching of aquatic animals and plants, restriction concerning the number of
fishery managers, restriction concerning the use of fishing grounds and other
necessary matters to the parties concerned when the Commission finds it to be
necessary for the protection of reproduction of aquatic animals and plants, for the
appropriate exercises of fishery rights and piscaries (limited to the fishery rights
and piscaries pertaining to the fishing grounds in which the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries per se wields the authority of the prefectural
governor pursuant to the provisions of Article 184), for the prevention or
settlement of disputes concerning the use of fishing grounds (limited to the
fishing grounds in which the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries per
se wields the authority of the prefectural governor pursuant to the provisions of
the same Article) and for other fisheries adjustment from a wide viewpoint
exceeding the areas of the prefectures.

2 HIREB—HOHBEIZ X 2K EMREE B S EARXIEEMEZ B2 ORRN
ATEOHEIC L 2 IR e B E B Of R IR T 5 & 213, MikmXasEmREZE
BaXIEAEXEEREZBSORRT, T 2@k Tz hEfl Lk
A

(2) If an instruction of a Sea-area Fisheries Adjustment Commission or a Joint Sea-
area Fisheries Adjustment Commission pursuant to the provisions of paragraph
(1) of the preceding Article conflicts an instruction of the Wide Sea-area Fisheries
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Adjustment Commission concerned pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the instruction of the relevant Sea-area Fisheries Adjustment
Commission or Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission is not to be
effective to the extent of the conflict.

3 BMOKEREIX, RBIEERELZESICR L, H—HOBERICOWTHLERIER %
THLZENTED,

(3) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may give necessary
instructions for the instruction of paragraph (1) to Wide Sea-area Fisheries
Adjustment Commissions.

4 FH—HOBEIZL D RIZONTIE, fiRENELOENEHNOH+—HE TOH
EERHEMNT D, TOHRAICBWT, FSEFELHE, FH/HE, BIELOFE+—HTS [
EREFE] EHDDIE TEMKERE] & FRE/NET NEXEEREEZES
ISR EREZE S EbH01E TRIERERELZER) LHABEZLHOL
T 5,

(4) With respect to an instruction pursuant to the provisions of paragraph (1), the
provisions of paragraph (4) and paragraph (8) through paragraph (11) of the
preceding Article apply mutatis mutandis. In this case, "the prefectural governor
concerned" in paragraph (4), paragraph (8), paragraph (9) and paragraph (11) of
the same Article is deemed to be replaced with "the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries," and "the Sea-area Fisheries Adjustment Commission
concerned or the Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerned" in
paragraph (8) of the same Article, with "the Wide Sea-area Fisheries Adjustment
Commission concerned."

(s X3 E S DFERR)
(Signs of Fishing Grounds or Fishing Gear)

BE P #OEMREER, REEE . EDRRLES SJUTRERFRMEAES ST L
T RGO O @ TR E 2 DK EEREY OB L <IEEHEORIcdt s n D
MO OREZMT DI ENTE D,

Article 122 The prefectural governor concerned may order fishery managers,
Fisheries Cooperative Associations or Federations of Fisheries Cooperative
Associations to construct signs of fishing grounds or install signs of fishing gear
and other goods used for gathering, catching or culturing aquatic animals and
plants.

(3o AN L 22V oK)
(Waters not Provided for Use by the Public)

FE =5 AdtoHRIzftL2vwKkim Th o TALo HIZHET 5 K IEE U S Dk
HIZET 2B, MBE b O TCEAEFLEOBREL NI RS EHIZEHT 5
ZENTE D,

Article 123 The provisions of Article 119 and the penal provisions pertaining to the
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provisions may apply to the waters not provided for use by the public but
communicating with the waters provided for use by the public or with the waters
of Article 4 by an order.

(o DFf )
(Conclusion of Agreement)
e S REEE I, RERINEBIX U OE By (BERE _HICHET D
BREX 29, ) (BT 2 FeE K EEE IR LR K E G R LA D K PEE IR DIRAF K
OEHICEAL T, BEZMME L., BIWKEETOED D EZAIZED | BHKEKRE
SOTERENF RN F IR LT, YEBENEY THLIEORELZITH I ENTE
Do
Article 124 (1) A fishery manager may conclude an agreement concerning the
preservation and control of specified fishery resources or of fishery resources
other than specified fishery resources in the control division other than the
division controlled based on individual quota (referring to the control division
provided for in Article 7, paragraph (2)) and submit the agreement to the Minister
of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor concerned in
the manner specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries to receive an authorization to the effect that the agreement is
appropriate.
2 AIEOWHE (T ZOREICEBWNTHIZ THE] &V oH,) IZBWTE, RICHEITS
FHHEEDDLHDET D,
(2) The agreement referred to in the preceding paragraph (hereinafter simply
referred to as "agreement" in this Chapter) provides for the following particulars:
—  WEDOXIGR & 7 DK QNS K EE B IR o0 TR Mo ONfSE O FHH
(i) water areas, types of fishery resources and types of fisheries covered by the
agreement;

= WEOXG L 72 HFEDOIKEG IR ORAF R OE B O 7k

(i1) method to preserve and control fishery resources covered by the agreement;

= WEDA IR

(ii1) effective period of the agreement;

W B EICER LG O E

(iv) measures in case of violation of the agreement; and

o ZOMBEMKER S TED D FH

(v) other particulars provided by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries.

(Wi & DFRIE )
(Authorization of Agreement)

BE S BEMOKERE XIIELE RIS, AiEE —HOFREDRFEICR D HiE
DODNEPRDZEZDONTIUCHEE T DERBOL LT, FHOBEEZTLHDET
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Do

Article 125 (1) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned finds that the contents of the agreement
pertaining to the application for the authorization referred to in paragraph (1) of
the preceding Article fall under all of the following items, the minister or the
governor is to grant the authorization referred to in the same paragraph:

—  BIREHEART S SOIEE R ERE BRI LTHEY R b D TH D Z &,

() the agreement is appropriate in light of the basic policy on resource control or
the prefectural policy on resource control;

= RBITERI TN &,

(i) the agreement is not unfairly discriminatorys;

= ZOBEHREROZ OERICES MR OMBURESIERK T 5D TRNI L,

(ii1) the agreement does not violate this Act, orders based on this Act or other
relevant laws or regulations;

U REEKEEREXIGE T HWHEICH DT, YUFEKEGRICIR D KEE A
AR E ST MFEHRE R RRELBEA R VWL ) ICREEOEH AT O T-OIZ R
RO THDLERDOENDLI LD THDLZ &,

(iv) for an agreement that covers specified fishery resources, the agreement is
considered effective for the control of catch so as not to exceed the total
allowable catch controlled by the minister or the total allowable catch
controlled by the prefectural governor pertaining to the specified fishery
resources;

o FREKEBEIRLSOKEGRZNGETLWMEICHOTUL., ZOERKTZ D
HICES < fm T OMPBARIESIZ LV ZEE 28T L2 IER bR W LSS
UK EERORFER NVEBRIZHRI ERBO LN DEEDED LN TND Z &

(v) for an agreement that covers fishery resources other than specified fishery
resources, measures considered effective for the preservation and control of the
fishery resources are established beyond the measures that fishery managers
must comply with pursuant to this Act, orders based on this Act and other
relevant laws and regulations; and

N EOMBMHKEEDTTED D EELIZ L TWVWDH I &,

(vi) the agreement satisfies standards specified by an Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 AEICHET 2 b00EN, BEORE (MEDPEEDORELEL,) MUZE DR

H LI ONCHE OBEIRICE LB FIIL, BB TED D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, particulars necessary
for the authorization (including authorization for a change), rescission or
discontinuance of the agreement are specified by a Cabinet Order.

(BhE~DZIMD &> A 5F)

(Arrangement for Participation in Agreement)
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FE AR FE S FHNUEE-HORELZITIWE CLTZORKTREIZEBNT
FRERE] LV I,) IZBIML TWDHEIL, ERED G L 72 5 KBTI TR
TE W E D x5 & 72 2 FEF D K EE PRI wawm%m®ﬁ%&@6ﬁ%®@%%ah
HTHOTHMEBTIZBML TV RN DIZH LIBEWEE R L TEINERD -5
K%w(%@ﬁm%%aLﬁw%#%é&%i\%%mﬁé%fmbé&_6_$
V. FIEOREZ LI BARKERE SUIEERRMFICRT L, Z0FOKELRFL T
DICMBEIR OB ETREZLEZRODDLIENTED,

Article 126 (1) If a person who participates in an agreement that has been granted
an authorization referred to in Article 124, paragraph (1) (hereinafter referred to
as "authorized agreement" in this Article and the following Article) shows the
authorized agreement to persons who operate a fishery, whose type is covered by
the authorized agreement for the fishery resources whose type is covered by the
authorized agreement, in a water area covered by the authorized agreement and
do not participate in the agreement, and asks the persons to participate in the
agreement, and if some of the persons do not agree to participate, the person may
request the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor who granted the authorization referred to in the same paragraph to
make a necessary arrangement for obtaining the consent of the persons who do
not agree to participate, pursuant to an Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries.

2 JEMOKEERE XIFHEENRFFIL, fEHOMEICLD2HFENHOTGAITB N T,
PE W EC SN L‘(b\iﬁb\%‘@mu TEWHE~DZIMDFIZRE —HOBEIZHR S L THY
ThHOH., o, BREBEOHNENOLATEDHIZKN LEBIMERD D Z & NFFICHNET
HHERDDHEXIZ, HOVAETHLDET S,

(2) If an application under the preceding paragraph has been filed, and when the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned finds that the participation of a person who is not a participant to the
authorized agreement is appropriate in light of the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article and that it is particularly necessary to request the person to
participate in the authorized agreement in light of the contents of the agreement,
the minister or the governor is to make an arrangement.

3 WEWEIZSIML TWDLEIL, ZOENBEWEDRG & 72 5 KIEIZIB W TRRE W
TEDRG L 12 D KPEBIIZHOWTRIEREDXR & R HHIHDWEL HLeHEDRETD
BO=1rO U ETHOTREMKEADSTEDLHAGEZHEZ TWD I &EDMOEK
KEETTED DRI YT D& &I, BHRKEESTTEDD L ZAIZLD, B
JKPER B SOTAE R RSt U, SREWRED BN &2 E T 2 72O ISR E & i
TREZELEZROHHZENBTE D,

(3) If the number of persons participating in the authorized agreement is two thirds
or more of all the persons who operate a fishery whose type is covered by the
authorized agreement with respect to the fishery resources covered by the

authorized agreement in the water area covered by the authorized agreement and
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exceeds the ratio specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries or conforms to other standards specified by Order of the Ministry of

Agriculture, Forestry and Fisheries, the persons participating in the authorized
agreement may request the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned to take necessary measures for achieving the
purpose of the authorized agreement pursuant to Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

4 EMOKERE SUIERER AT, fIEOBREICL 2B ERHOTHEITB N T,
BREHROTDIILERN DD LROD XX, ZORHONEFEELIE L T, FHU+M
SE-HEAELLEFHE H (ZhboDBELHELTFN\RIIBWTHERTL2S6EE
Teo) . BBITIAEE -, BN ARERH HE LB =H, FILF=8E -HxEL
IFFEMNHEITFEE HILEHE A L IEE _HOBEICL Y nEREEZHT LD
DET D,

(4) If a request under the provisions of the preceding paragraph has been made, and
when the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned finds it to be necessary for resource control, the minister or
the prefectural governor takes necessary measures pursuant to the provisions of
paragraphs (1) or (2) of Article 44 (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 58), paragraph (1) of Article 55, paragraphs (1) or (3) of Article
86, paragraphs (1) or (4) of Article 93, or paragraph (1) or (2) of Article 119, in
consideration of the contents of the request.

(SR D)
(Report on Status of Implementation)
FE B BMOKERE IIMEMRIFIT, BEBTICSML TWDHEITH L,
PRE W E D BRI ONWTHEEZRDDHZ LN TE D,
Article 127 The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned may request any person participating in an authorized
agreement to report on the status of implementation of the authorized agreement.

(R EEERNTR)

(Fisheries Supervising Public Officers)

BE NG BMOKEERE SUIHESE IR, Pl ok E O Fs b EREE XX
WEEELEE LML, BECET2ETOMMTIZET 2FBEZ >3 E6E 5,

Article 128 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned nominates Authorized Fisheries Supervisors or
Authorized Fisheries Supervising Officers from among the employees concerned,
to have them take charge of the affairs concerning the observance of acts and
ordinances concerning fishery.

2 WEEEEOBRICOVWTHLERFHIT, ST TEDD,

(2) The particulars necessary for the qualification of an Authorized Fisheries
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Supervisor is prescribed in a Cabinet Order.

3 EEEEE UIREEESNEIL, LEXNDD LR L E XL, A, M,
. FHAT. AEZOMOGHTICE A TEORNAE L < IXIREEHZ O oWt 2K
BHL, WIBREICRH LEMEZT 22 LR TE D,

(3) Authorized Fisheries Supervisors or Authorized Fisheries Supervising Officers
may visit fishing grounds, ships, places of business, offices, warehouses and other
locations and inspect the situations or books and documents and other items or
ask the persons concerned questions, when they find it to be necessary.

4 EEREE TR ERE TR N E OB 21T 5 5a . T0H %R 5k
PR L, ERDPHD EZIFINEZR R LTRSS 20,

(4) When Authorized Fisheries Supervisors or Authorized Fisheries Supervising
Officers perform their duties, they must carry their identification cards for
certifying their status with them and show the cards when requested to do so.

5 MEEEBEAOBEEEHBE COOTEDOHMBTOEABORNEDEDETLHH)
51 2 B HE 9 5 MU BT S T 2 MR T ORFIE L ik a L T4 Lo b DI,
WEICET 2IRICE L, FIFEsRRE (B =FEEEE =+ —5) Oo#lEIcE
FEEEE L LT 21T 9,

(5) Each Authorized Fisheries Supervisor or Authorized Fisheries Supervising
Officer nominated as a result of the conference between the chief of the public
agency they belong to and the Chief Prosecutor of the public prosecution office
corresponding to the district court having jurisdiction over the main place of their
work are to perform their duty as a juridical police officer pursuant to the
provisions of the Criminal Procedure Act (Act No. 131 of 1948) concerning the

crimes concerning fisheries.

(R EEEE LIREREBEHB OW )
(Cooperation between Authorized Fisheries Supervisors and Authorized Fisheries
Supervising Officers)

FE TS BEMKEREIL, #E LFFICHERH S LD D & X 1T, BENR RN
XL, FEDOFMHICHE, YEHEN ROBEREBETEZREERFEICH IS ES
REZEERDDLZENTED, ZOHAICENTL, YHREEEELE T, BAC
VERFEHAICBN T, BHOKEREORHEEELZ T2 b0 LT 5,

Article 129 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may request that
the prefectural governor concerned should let the authorized fisheries supervising
officers of the prefectural government concerned cooperate with an authorized
fisheries supervisor with respect to a particular case, when the minister finds it
to be particularly necessary for investigation. In this case, the relevant
authorized fisheries supervising officers are directed and supervised by the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries to the extent necessary for the

investigation.

2 EOERFRENFIL, HARRICLENRD D LRO D & XX, BRKEREISS L, K
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EDOFMIZOE, BEBEBEEOHNIZHET LN TE D, ZOHAEITBWTIL,
EMOKEREIT, BYEROLE XL, YSREGEEELHIcE2bDET 5,

(2) Each prefectural governor may file an application for the cooperation of an
authorized fisheries supervisor with the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries with respect to a particular case, when the governor finds it especially
necessary for investigation. In this case, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries must let the Authorized Fisheries Supervisor cooperate when the
minister finds it appropriate.

(i ZERE 8 B & 0B AT I oD X B)
(Authorized Supervising Officers and the Area of Each Prefecture)

FEH= T4 WEGEERT. AIRICHET 25E60EN. MEOTZOLEND D56
IZBWT, BWKEREOF AT 22T 728 &1, Y#EN RORIEIIMZB N TS,
TOWBEITH LN TED,

Article 130 Authorized fisheries supervising officers may also perform their duty
outside the area of the prefecture concerned when they are permitted by the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries if it is necessary for investigation,
beyond the case provided for in the preceding Article.

(CRERnEEY
(Order to Anchor)
FE =t RAMKERE THEGE N R FE, (R DMK EEEY) %ﬁéﬁ L.
XTI 2B NEEICEAT 2ETOHE XL Z N6 OHEICE S S LFITERT S
ThuE LB btEx (FE_+LERME=FTNRIHET H2HEER) 1%,
VTR Z LB DMERT 20 oW TERE LR MER I 2 158 L TEB 2
U, XUTHEAT AN Lo i B2 oK EEEMEY 84 L < XMoo i s
LM ONTHIMZRRE L CTEDOMEH OIS L IXBEG T 2mT 52 LN TE 5,
Article 131 (1) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned finds that a fishery manager or other persons who
gather, catch or culture aquatic animals and plants commit an act that violates
the provisions of acts and ordinances concerning fishery or dispositions based on
these provisions (excluding the case provided for in Articles 27 and 34), the
minister or the prefectural governor concerned may order to anchor the ship used
by the person who has committed the act by specifying the port and the period for
anchorage, or may order to prohibit the use of or land fishing gear used for the
act and other goods used for gathering, catching or culturing aquatic animals and
plants by specifying the period.
2 %*ﬁkfgkﬁﬂ (IECEAT RN FIL, REEOBEIC L 50 (B o+ HEHE - HOH
\CEX T DT85 b0 %ER<,) ZLLH 925 & X3, TTEHTRIEFR T =%
*IE@fE/E XD ERBOR DT D FH D X306 HEZ1THh R L
IRBTIRVN,
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(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural
governor concerned intends to make a disposition (excluding those pertaining to
an act violating the provisions of Article 25, paragraph (1)) under the provisions
of the preceding paragraph, the minister or the prefectural governor must hold a
hearing irrespective of the categories of procedures for hearing statements of
opinion under the provisions of Article 13, paragraph (1) of the Administrative
Procedure Act.

3 B HOHEILE DU/ DIEFOW BT 28HIL, AT VIThRITN
(SRR

(3) The proceedings on the date of hearing pertaining to the disposition under the

provisions of paragraph (1) must be open to the public.

(R E K PEBIAE ) D B4 O 2R 1)
(Prohibition of Gathering or Catching of Specified Aquatic Animals and Plants)
FE =t 5% MAL, FrEKEBEY (MPELORERFREZG5 B THRIESND
BENUNKEZWKEEBRY TH D TY%H I X DEAH D Y K EEMEY) D £ EF X
WD EFETRENCRAN B2 b T2 TBENNRKRENE D L L TEMKKESLES TE
HLHHDEVD,, WHEMZ K OFEELFRICENTHEL,) 28 LTI b2
A
Article 132 (1) It is prohibited for any person to gather or catch specified aquatic
animals and plants (referring to aquatic animals and plants that are likely to be
gathered or caught for the purpose of acquiring unlawful economic benefit and
which are specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries as those likely to have serious impacts on the growth of the aquatic
animals and plants or on the production activities of the fisheries when they are
gathered or caught for that purpose; hereinafter the same applies in item (iv) of
the following paragraph and Article 190).
2 FEHOBEZ. RICET 256123, BEH LRV,
(2) The provisions of the preceding paragraph do not apply in the following cases:
—  JREFPRYE X I\ TR IR R E S Y Bk B N DR E & T TR R
BEROFMHNIZE W TEIHT 255
(i) if an annual individual quota setter gathers or catches them within the scope
of the annual individual quota set to the annual individual quota setter in a
division controlled based on individual quota;
=B PAREE -, BAPERE - BNPAEE I (REFLHEICEWNT
BRI 25652 50,) MIFEEHFLEE-HOBEIC KDl 2% T &0 Mk
TP ESWTHREL B0 E
(i1) if a person who has obtained the permission under the provisions of
paragraph (1) of Article 36, paragraph (1) of Article 57, paragraph (1) of Article
88 (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of the
same Article) or paragraph (1) of Article 119 operates a fishery based on the
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permission;

= BEMXIMEBITEEEZ B T H5EHED D ORI SO CIREL E0HEA

(ii1) if a person having a fishery right or the right to exercise partner rights
operates a fishery based on the right; or

MU B =528 235H DIE0, MikFrE KEBY O AT & NAZED L FEIEE) ~D
BB GG L L CRBMKEE S TED 255

(iv) beyond the cases set forth in the preceding three items, cases specified by
Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries as those in which
the impact on the growth of the specified aquatic animals and plants and

production activities of the fisheries is minor.

(RSN BOFEO I D DOHE)
(Measures for Adjustment of Fishing Effort)

FE =t =4 B BEFRBEOMNERIERZHRT 5720, KEGROWRIL O Y%
KEEEPROBIHEORDUTHR S U, MK EEE PR OB S 2 A oSO T#E
AEDOHIEE DD ZEE I L 5 1ES & GBERFEHICHET 2iRES Hax
Wo,) DIEAZMNL DI ERFELZHTObDET 5,

Article 133 The national government is to take necessary measures to adjust the
fishing effort by fishery managers (referring to the fishing effort provided for in
Article 7, paragraph (3)) such as reducing the number of ships or the number of
operating days for gathering or catching fishery resources in light of the situation
of the fishery resources and the situation of gathering or catching the fishery
resources, in order to ensure the smooth implementation of fisheries adjustment.

BARE RERELZESTE
Chapter VI Fisheries Adjustment Commissions.
H—E #Al

Section 1 General Provisions

(EMBEEER)

(Fisheries Adjustment Commission)

=TS HEEMBEZEST. BREENEZE S, EGMXKEEMREZESLY
IEIREHEZE S LT D,

Article 134 (1) The Fisheries Adjustment Commission include Sea-area Fisheries
Adjustment Commissions, Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission and
Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commissions.

2 WXREMELZBESITEEN RAFOEEIC, EAXAERELZER T OKE
ENTER ZEET DHEEF IR FOBERIC, RiaZEREE B ST EWRKERE D
EEICET %,

(2) Each Sea-area Fisheries Adjustment Commission is supervised by the

prefectural governor concerned; each Joint Sea-area Fisheries Adjustment
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Commission, by the prefectural governor having jurisdiction over the sea area for
which the commission is established; and each Wide Sea-area Fisheries

Adjustment Commission, by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries.

(FrE 4 8)
(Matters under Jurisdiction)
FE =TSR BENEZERIT, TORE SN XATEE O KNI 1T D ik
BT 2 FHEA LT 5,
Article 135 Each Fisheries Adjustment Commission deals with particulars
concerning the fisheries in the sea area or in the sea region for which the
Commission is established.

B MBXREREBEZRS

Section 2 Sea-area Fisheries Adjustment Commissions

(R &)

(Establishment)

BE=TARE mXKIEEREZE ST, IO RMOKERE D ED DMEXICE<,

Article 136 (1) A Sea-area Fisheries Adjustment Commission is established in a sea
area which the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries has established in
the sea.

2 BMOKEKREIZ, ATEOBREICL VR EZEDT L XX, ZNE2ART 5,

(2) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries established a sea area
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the minister publicly
notifies it.

(FR%)
(Composition)

FE=tER MREERNEZERT. ZEZ OO TEMRT 2,

Article 137 (1) A Sea-area Fisheries Adjustment Commission consists of commission
members.

2 WMXEEMBEZEICSRZELS, 2RI, ZEAPEET L, L, ZEPSER
AHBETDHIENTERNE EF, #HENRAENRZEOT NG ZNERET D,

(2) A Sea-area Fisheries Adjustment Commission is to have a chairman. The
chairman is co-opted from among commission members; provided, however, that
when the commission members cannot select the chairman by mutual vote, the
chairman is appointed by the prefectural governor concerned from among the
commission members.

3 MEXEEMBELZERIL, TOREFELITOICOZRREZAEY LFDDH & X1,
ZTOWRFEICLY TN MET D2 LTS D,

(3) When a Sea-area Fisheries Adjustment Commission finds that the chairman is
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inappropriate for the function under the jurisdiction of the chairman, the
Commission may dismiss the chairman by its resolution.

4 FEMREEL, EMOFHLZHEFRRSELEDICLERNH D LD D L X,
ZERICHMEZEEZELS 2N TE D,

(4) Each prefectural governor may appoint an expert adviser when the governor
finds it necessary for letting the commission study and deliberate a technical
matter.

5 HMEZEAIX, FERBAHIEOHNG, HENIRMFENRTT D,

(5) The expert adviser is appointed by the prefectural governor concerned from
among the persons with relevant knowledge and experience.

6 ZERE, FERIMBHELZES LN TED,

(6) Each commission may have a clerk or assistant.

(ZE D)
(Appointment of Commission Members)

FE=tN\S& ZEIF, BECEATLIHAZAL, REENRNBEZESONEICET D
FHICH L OB ZEWUNAITO ZENTELEHD O bbb, FBEMNRMEN, ES
DFREE/FT, BT 5,

Article 138 (1) Commission members are appointed by the prefectural governor
concerned with the consent of the assembly from among persons who have insight
concerning fishery and are able to appropriately perform the duties concerning
the matters under the jurisdiction of the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission concerned.

2 ZFEOEBII., +HEAN (BMOKERENEET DMIXIZERE S 115X R EREL
BRZHHOTIE, TA) &35, 2L, AL AT TORBERNICENT, &
BICTEDEB LML, XIWPT L2 ENRTE D,

(2) The fixed number of commission members is to be 15 (10 for a Sea-area
Fisheries Adjustment Commission established in a sea area designated by the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries); provided, however, that the fixed
number may be increased or decreased by a Prefectural Order within the range
from 10 to 20.

3 HIEHOEBOETIL, ZEOESR T OHE TRIFIUE 175 2R TERY,

(3) The fixed number referred to in the preceding paragraph may not be changed
unless the term of office of the commission members has expired.

4 ROFEZFOWVWTNNICHEYT LHIL, TRERDIENTER,

(4) A person who falls under any of the following items may not become a
commission member:

— AR ) AR AR O
(i) a person under 18 years of age;
= WRPEFRLB AR DIE & T THERMEZ SV

(i1) a person who has not had the person's rights restored after receiving an order
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commencing bankruptcy proceedings; or

= PEHL EOFICRE S, ZOPITEK DD EFTITEOHITEZZITHZ &N
BRI DHDETDHE

(iii) a person who has been sentenced to imprisonment without work or a severer
punishment and who has not completed the execution of the sentence or to
whom the sentence still applies.

5 HBEFRENFEIT, H—HOBEIZ LD EEDOEMITY O T, MXEEFEELZE
RIRE SN DM O A GEIZIH DRV THO T, H%iEXIZB N T
WEL D, T ZIHEFET 2P EEEEORKBNICEFRXITFES AL T
52 L ZDMDOEERIOFERIZ L O TEMKERENEE LD EZET,) OXA
AEFT T FES 2 AT DifER ATREEFE (—FIILHA LR 2 63
DL E I, ATEE OO 2 U TIT 2 KEMEY Ot L < 135
JEICHEET HHICRD,) NEAEOBWFEEEDL LI LRTd e by, Zo
BEICBWT, BB R, EEE OTREREFE NS . IEF T 2RED
FEE, HREXIE OO REMKEE S TED DFHIZE LVWVRD ET2R0WE D ICE
BLRTITRB 220,

(5) When the prefectural governor concerned appoints commission members
referred to in paragraph (1), the governor must make sure that the majority of
the members are fishery managers or fishery employees (limited to those who
operate a fishery using a fishing boat or are engaged in the gathering, catching or
culturing of aquatic animals and plants using a fishing boat for fishery managers
for 90 days or more per year) who have addresses or places of business in the
region of the municipalities along the sea area for which each Sea-area Fisheries
Adjustment Commission is established (including municipalities not lying along
the sea, but designated by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries for
a reason that there are numerous persons operating or engaged in fisheries in the
sea area and having addresses or places of business in the region of the
municipalities or other special reasons). In this case, the prefectural governor
concerned must give consideration so as not to cause any extreme bias to the type
of fisheries which fishery managers or fishery employees operate or engage in,
fishing area and other particulars specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

6  ERENRFRINEIL, BREBXORRLFFICLY . BRBXIEERNELZESOERAE
PEWNT, ATEOEEEE TR EWEFE OFHZIE L, XIRETHZ LN TE D,

(6) The prefectural governor concerned may expand or restrict the scope of the
fishery managers or fishery employees of the preceding paragraph depending on
the special circumstance of the sea area after hearing the opinions of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission.

7 WEMFRMFIL, FREICEDDLLODIEN, FHoEHOBEIC LD EEOEMICY
7o TlE, BIEH K ONAERCE ICB T 2 il B 2 A 3 2 0 0 ONS i X IR E e &
BEOEICET2FHICEALAEFERREZAE LRWERTEND Lo IC LR TiE%R
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(7) Beyond what is provided for in paragraph (5), when the prefectural governor
concerned appoints the commission members under the provisions of paragraph
(1), the prefectural governor must make sure that persons with the relevant
knowledge and experience concerning resource control and fishery management
and persons who do not have an interest concerning the particulars under the
jurisdiction of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission are included in the
commission members.

8 HENRMEIL, BE—HOBEIC LD EEDOEMICE =S TIE, ZEOFE K O
BNCE LWREY TRV E D ICERE LR T TR 520,

(8) When the prefectural governor concerned appoints the commission members
under the provisions of paragraph (1), the governor must give consideration so as
not to cause any extreme bias to the age and sex of the commission members.

9 FEMREEIL, FELTFSE L LEOHEICL Y WKEIRGEHEEZ RS
EEPRVGEAICB T DHE-HOBEIC LD EEOMEMICY O TIE, HHHEKOH
CHIZED D HODIED, WAKEIZEITHEEICHEHT IMA LA T L2EZBDGEND &
I LRTF TR B0,

(9) When the prefectural governor concerned appoints the commission members
under the provisions of paragraph (1) in the case where an Inland Waters Fishing
Ground Management Commission is not established pursuant to the provisions of
the proviso to Article 171, paragraph (1), the governor must make sure that
persons who have knowledge concerning fisheries in inland waters are included

in the commission members, beyond what is provided for in paragraphs (5) and

(7).

FE =L WENRMEL AIEE - HOBEICLIVEEA EMLELI ETD L&
E. BHKEESTEDDL L ZAICLD, HONTH, BER. BEFRDMET 5 H
K2 DO BRI LIEiE OHEBE 2 R0 5 L L bic, ZRICRAD LTLEFDEH
K2 LTI B0,

Article 139 (1) When the prefectural governor concerned intends to appoint the
commission members pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, the governor must ask fishery managers, groups organized by fishery
managers and other relevant persons for the recommendation of candidates, and
recruit persons to be the members in advance, as specified by Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 FRENMRIEIX, BHWKEARSTEDDL ALY, RIHOHEIC L DHEL %
F7eBEROFHEOBREIZ L DEEITNHE LEEHICHAT HEHREEIEL, ek L
RTIEIR BV,

(2) The prefectural governor concerned must organize information concerning
persons who have received recommendations under the provisions of the
preceding paragraph and persons who have applied for the members under the
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provisions of the same paragraph, and make the information public, as specified
by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

3 EPEMFRIEI, AIRE HOBREICLDZEOMEMICY =S TIE, FE—HOME
(X DHEBE M OBEOR R 2 E L 2T 6720,

(3) When the prefectural governor concerned appoints the commission members
under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the governor must
respect the results of recommendation and recruitment under the provisions of

paragraph (1).

(el DEEIE)
(Prohibition of Holding Multiple Offices)
FEM TR ZRT, WENROBSOHBE LHFND LN TERY,
Article 140 Each commission member may not serve as a member of the assembly of

each prefecture.

(ZE DOFHT)
(Resignation of Commission Members)

FEEN+—5% ZEIF, EYRFHRS D & &1L, FENRIER OV X EERE LS
ZDORBEEZH{TEHTTL2ZENTE D,

Article 141 A commission member may resign with the consent of the prefectural
governor concerned and the Sea-area Fisheries Adjustment Commission, if there

is any justifiable reason.

(ZE D KR
(Unemployment of Commission Members)
FEU+ "5 ZAIT., FE FNEENHEESONTANCE YT DICEDTLEEIT
L. TDREE RS,
Article 142 A commission member loses the position of the member if the member
falls under any of the items of Article 138, paragraph (4).

(ZE OIS

(Term of Office of Commission Members)

FEHNU+ =% ZEOMLHIZ, WELET 5,

Article 143 (1) The term of office of commission members is to be four years.

2 MROZEEDOEIT, AHEE OREHE L T 5,

(2) The term of office of a substitute commission member is the remaining term of
office of the predecessor.

3 ZFHIF. ZOMLMNH T LTH, BRIEOZEMPMTET 5 £ TOMIX, 2% DRSS
21T 9,

(3) Even if the term of office of the commission members expires, the commission

members are to perform their duties until the successors assumes office.
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(ZEDFER)
(Dismissal of Commission Members)

FEMEUS #EMRMEL, ZERLEOMEDO OB OPITH TE RN ER
D86 AT LOBRHIEX LG E OMEET-2IZE LRWVIETRH 5 LR
LHEEITIE. MEOREEZHF T, TZRTH6Z ehTE D,

Article 144 (1) When the prefectural governor concerned finds that a commission
member is incapable of executing the member's duties due to mental or physical
disorder, has violated the obligations in the course of the member's duties, or has
committed other misconduct unbecoming to a commission member, the governor
may dismiss the commission member with the consent of the assembly.

2 ZHIX MHOLGEERE, ZOREICK L TERAIND Z &R0,

(2) Except for the case referred to in the preceding paragraph, members are not

dismissed against their will.

(ZE2DRH

(Meetings of the Commission)

FEMNHESE WREEREZERIT, EROWFEEIT S 2 ZENHE LT i,
DEEPALS ZENTE RN,

Article 145 (1) A Sea-area Fisheries Adjustment Commission may not hold a
meeting without the attendance of a majority of the commission members.

2 T, HEZBOEFHTRT L, GO LEIT, 2RORT L LIAICE
Do

(2) The proceedings are to be decided by a majority of attending commission
members. In the case of a tie, the chairman is to decide the issue.

3 WXEEMBEZESOSHKIT. KT 5,

(3) The meetings of Sea-area Fisheries Adjustment Commissions are opened to the
public.

4 2RI, BHKEASTEDD L ZAICLY., #FEEE2FRL. 2ha A v Z—Xx
v OFIHZEOMOEY) 2 FIEIT LV AR LRITIER B0,

(4) The chairman must prepare minutes and make them public via the Internet or
in any other appropriate manner, pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

FEMAASL ZRIZ, B XTIREOBBES L <IXZ2ORMEFICEAT 2 F 4o T
X, BEIBETHZLENTERY, L, RIEEFREZESODEKBENH O &
TE, SRICHFE L, BET DL LNTE D,

Article 146 Each commission member may not participate in the proceedings
concerning a case pertaining to the member, a relative living together or the
member's spouse; provided, however, that in the case where the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission approves, the member may attend a meeting
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and state opinions.

B EAWXEEABREAS

Section 3 United Sea-area Fisheries Adjustment Committee

(R &)
(Establishment)

FEMES #EMEMEL, LERH D EREDD EXIE, HEOHMDZD _
U EDilgX oKX Z G LcEXIOEGHEXIFCEREZRE RS2 ES LN TE %f)

Article 147 (1) When the prefectural governor concerned finds it to be necessary, the
governor may establish a Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission
covering a sea region consisting of two or more sea areas for a specific purpose.

2 %%mﬁkﬁi VENGH D LB D L E L, WEM R TLT AV XA
FMBERERERET R L2GET LN TE L, ZOGLEITIEL, #ERFRE
%m\%ﬁ@%%ﬁébﬁfﬂiﬁaﬁwo

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may recommend the
prefectural governor concerned to establish a Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission when the governor finds it necessary. In this case, the
prefectural governor must respect the relevant recommendation.

3 EBEFIRENENE —HOBEIC LV EGXKIEEREEZERZE O LTG5
BT, ZOWXO—HNMOAEN M FEOBEEEICIET 5 & X, Yi%fE N R
F L ik LT IR 50,

(3) If a prefectural governor is going to establish a Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission pursuant to the provisions of paragraph (1), and a part
of the sea region belongs to the jurisdiction of another prefectural governor, the
governor must confer with the relevant governor.

4 WXBEEREZERT. LERHDLERDDLLEIE. HEDOHBDZDIZ, Mo

REEMBEEE R L HE#EL T, TS YEiXEEREZESOXREE 25 L
TCEXITE G FCERELZ E RS2 ES 2N TE D,

(4) A Sea-area Fisheries Adjustment Commission may confer with another Sea-area
Fisheries Adjustment Commission and establish a Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission covering a sea region formed by combining the sea areas
of both the Sea-area Fisheries Adjustment Commissions for a specific purpose,
when the former Sea-area Fisheries Adjustment Commission finds it necessary.

5 HHHOWEN LRV E i3, BREENEZERIT. Zh BT 280E R
FICKH LT, ZNUICRDDIREEDETREZLZHET LI ENTE D, ZOREG

IZBWT, BEKEERZE ST EET 2EEMN IR EN R D & XX, £ ok
IZEDTED S,

(5) If the conference referred to in the preceding paragraph does not reach any
conclusion, the Sea-area Fisheries Adjustment Commission may file an
application to decide the particulars with the prefectural governor who supervises
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the Commission. In this case, if different prefectural governors supervise the
respective Sea-area Fisheries Adjustment Commissions, the particulars are
decided by a conference between the prefectural governors.

6 I IIRTEOWEA T DRV & T, FEREIE X, BAOKEREIZR L
T, ZHIIROLIREZEDE T REZELEZHFETHI LN TE D,

(6) If the conference referred to in paragraph (3) or the preceding paragraph does
not reach any conclusion, the prefectural governor concerned may file an
application to decide the matter with the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries.

7 AT HEHOBUEIZ LV EGENFRAFESUIRMOKERENEDE LI EX, TOED
HEZACKVBENTHOIZL D& HTeT,

(7) If the prefectural governor concerned or the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries has decided the particulars pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs, the conference is deemed to have reached a conclusion
as decided.

€359
(Composition)

FEEINSG EEEXKEEFNELZERIT. ZEXZ b O THET 5.

Article 148 (1) A Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission consists of
commission members.

2 ZFEBIF, ZOMBXORBNICRE SN K BERBENEEZEROZBEOTNLZED
EODE ALV BHINTEERBOEZEEZ L OTHRTDH, L., MXEERE
ZEZOEDPREOREICLLD2ZEDERZBA LB EIZHOTIT, KKk
FZERODZBOTNL—AEREHL, ZOEPAELLEELZHLOTRHETD,

(2) The commission members are to consist of the same respective number of
commission members elected according to an established rule from the members
of the respective Sea-area Fisheries Adjustment Commissions established for the
sea region consisting of the sea areas; provided, however, that in the case where
the number of Sea-area Fisheries Adjustment Commissions exceeds the fixed
number of commission members under the provisions of the following paragraph,
one each is elected from the members of each Sea-area Fisheries Adjustment
Commission, and the elected members elect the commission members of the joint
commission by co-option.

3 ZHOEHIL., #iEFE —HIHET 2HEICH ST, REHE =HIIHET 256
R, FEMNREER, FHICHEET 2581002 CUXSEEN RAFEI s L
T, FGEFENHICHET 255120 LI BRIBERBRZESI P HE L TED D,

(3) The fixed number of commission members of the joint commission is decided by
the prefectural governor concerned in the case provided for in the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article excluding the case provided for in the
provisions of paragraph (3) of the same Article, or by the conference between the
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respective prefectural governors in the case provided for in the provisions of the
same paragraph, or by the conference between the respective Sea-area Fisheries
Adjustment Commissions in the case provided for in the provisions of paragraph
(4) of the same Article.

4 HIRE—HOBEIC L EEHXIREFEEZ B S 2 %E U BB R UL S
FEINHOBLEIC K 0 ESXEERBEZE S 4 RE LoRAERNEZE S 2 EE T
HAEEFRIFIL, MERDDERDDEXE, FLHOMEICL VRIS EER

ﬁﬂ\%ﬁﬁ@ﬁ%é%®$ﬂ6\%®—ﬂm UUTDOANEZIRY , ZEZEET
HIENTEDH,

(4) The prefectural governor who established the Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article or the prefectural governor supervising the Sea-Area Fisheries
Adjustment Commissions which established the Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission pursuant to the provisions of paragraph (4) of the same
Article may appoint commission members, beyond the commission members
elected pursuant to the provisions of paragraph (2), from the persons with
relevant knowledge and experience up to a number corresponding to no more
than two thirds of the elected members when the prefectural governor finds it
necessary.

5 HIEDOEZEBDBEIEIZHOWTIL, RBIEFE ZHICHET 256 LRSS ILHEZ B
ETLHBICHOTE, YEENRIE & ek L2 o e,

(5) The appointment of the commission members of the preceding paragraph must
be deliberated with the other prefectural governor concerned in the case pursuant
to the provisions of paragraph (3) of the preceding Article or in the case pursuant
to the provisions of the second sentence of paragraph (5) of the same Article.

6 HF_HOWXBENBEZEROBEN LRV E E X, AIRFE LHEOHE %~ ¥ T
Ay

(6) If the conference between the Sea-area Fisheries Adjustment Commissions
referred to in paragraph (3) does not reach any conclusion, the provisions of
paragraph (5) of the preceding Article applies mutatis mutandis.

7 I, BHESUIRTEICB W CTHER T 2 ISR LI O HE T RS O Wik A i o
e EE, FRENHEHOBREEZENT 5,

(7) If the conference between the prefectural governors referred to in paragraph (5)
of the preceding Article, which is applied mutatis mutandis in paragraph (3),
paragraph (5) or the preceding paragraph, does not reach a conclusion, the
provisions of paragraph (6) of the preceding Article applies mutatis mutandis.

8 HIZIHOLAITIE, AiRFE CHOBEZ EHT 5,

(8) In the case of the preceding three paragraphs, the provisions of paragraph (7) of
the preceding Article applies mutatis mutandis.

(Z B O e OfRAE)
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(Term of Office and Dismissal of Commission Members)

FEMNILSE AIEFE _HOBEICL V&Y SNTEZEOMY L O EICE L THER
FHIT, #ZBORT L MXFEENRZEROEDL L ZAIZLD,

Article 149 The necessary particulars concerning the term of office and dismissal of
the commission members elected pursuant to the provisions of paragraph (2) of
the preceding Article are as specified by the Sea-area Fisheries Adjustment

Commission the respective members belong to.

(ZE D KR
(Unemployment of Commission Members)

FEALTS FaNFAEE _HOHEICI V@R INTEZEIL, BXEE
DEE TR LD XX, TOWMELRS,

Article 150 The commission members elected pursuant to the provisions of Article

BEBR

148, paragraph (2) lose employment when they are no longer members of the Sea-

area Fisheries Adjustment Commaission.

(MEHHLE)
(Provisions Applied Mutatis Mutandis)

FEHEt—4% BHEH-SFLEFE_EMNOGHEANEET, FAN—5F, FEalUt+=5F=
EHREOEENHNE»LHE AN REETORTET, EAEEXAEREZERICHER
T5, TOHBHICBNT, FE LSS HAEZ LEROERIAT HEFRmE
N EHHDT THEENHNEFEMEOZEOBESIEICHEL T &, FEl+—5%
KOG E AU —Hd THEGERRIE] & H 500k 15 E M+ SREHUEIZHE
TOEEMBME] & FET BESOREEZ/HFT) LHL01E T2 OBMESIEICHE
CT) EMAKERDBDET D,

Article 151 The provisions of paragraphs (2) through (6) of Article 137, Article 141,
paragraph (3) of Article 143, and Articles 144 through 146 apply mutatis
mutandis to the Joint Sea-area Fisheries Adjustment Commission. In this case,
the term "by the prefectural governor concerned" in the proviso to paragraph (2)
of Article 137 and in paragraph (5) of the same Article is deemed to be replaced
with "in the same manner as the method to appoint commission members
provided for in Article 148, paragraph (4)"; "the prefectural governor concerned"
in Article 141 and paragraph (1) of Article 144, with "prefectural governor
concerned provided for in Article 148, paragraph (4)"; and "with the consent of the
assembly" in the same paragraph, with "in the same manner as the appointing
method."

B KBIREREERR

Section 4 Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commissions

(FX &)

Re
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(Establishment)

FEILT 4 RPFEICREEREREREZ B4, AR - JUNPEEEIC A A -
JUINPE IR EE R B 4 . W7 YR N KR E TR R B 22 <,

Article 152 (1) A Pacific Ocean Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission is
established for the Pacific Ocean; Sea-of-Japan/Kyushu West Wide Sea-area
Fisheries Adjustment Commission, for the Sea of Japan and the west sea of
Kyushu; and Seto Inland Sea Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission,
for the Seto Inland Sea.

2 HIEOBEICIWNT TREE]. TRARM - SuNEdEE) ST BEANME &id, K
M E O PR G AR, fHE L ONAK (WKEZRLS,) O, TnEh, KPEE
O, B AYE K O O VEARI O HE XX NYEOYER (2 SIS S MR A
Gie,) THRTEDDLILDENS,

(2) In the provisions set forth in the preceding paragraph, "the Pacific Ocean," "the
Sea of Japan and the west sea of Kyushu" or "the Seto Inland Sea" includes the
exclusive economic zone, territorial waters and inland sea (not including inland
waters) and respectively refers to the sea region of the Pacific Ocean, the sea
region consisting of the Sea of Japan and the west sea of Kyushu or the sea region
of the Seto Inland Sea (including the sea regions adjacent to each sea region), as
prescribed by Cabinet Order.

(F5 k)
(Composition)
FELT=4 RBREREZERIT. ZEZ O TEMRT 2,
Article 153 (1) A Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission consists of
commission members.
2 KRVFRIRBIRENEEZESOZRIL, RIBITL2EFEZHOTHT D,
(2) The persons stated below are to serve as the commission members of the Pacific
Ocean Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission:
- KTREO RN R S KR E R RO T B D & S L7
F— A
(i) one person, each elected for each prefecture from among the commission
members of the Sea-area Fisheries Adjustment Commissions established for the
region of the Pacific Ocean by mutual vote;
— KREEOREBNIZB W THREZ E A O T b EMOKERE N EELZE A
(i1) seven persons appointed by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries from among the persons operating fisheries in the region of the
Pacific Ocean; and
= FIRBRN D DFE ORI BMOKERENEBELIZE A
(ii1) three persons appointed by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries from among the persons with learned knowledge and experience.

3 HAME - JLMPEEERSERIEEZE R OZRIL, RICBTF2E2H>THTD,
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(3) The persons stated below is to serve as the commission members of the Sea-of-
Japan/Kyushu West Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission:
—  HARWE - JUNVEIEE O XIRNICE E S X AEREEZE S OLR B NEN R D
CICHELEESE AN
(i) one person, each co-opted for each prefecture from among the members of the
Sea-area Fisheries Adjustment Commissions established for the region of the
Sea of Japan and the west sea of Kyushu ;
= BARYE - UM FEEIER O KRN IZ B D TR E R T O W D EROKEE KL DN ST
L7=&FEA
(i1) seven persons appointed by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries from among the persons operating fisheries in the region of the Sea of
Japan and the west sea of Kyushu; and
= FREBRN D DFE ORI BMOKERENEBELIZE =N
(ii1) three persons appointed by the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries from among the persons with learned knowledge and experience.
4 WANAERENEZESOZRIL, RKIBTFL2EF25THRTD,
(4) The persons listed below are to serve as the commission members of the Seto
Inland Sea Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission:
— WP PIEOXINICHRE SN TCEXBEREEZESOZENMR T L ICHE L
FHHE—AN
(i) one person, each selected for each prefecture from among the members of the
Sea-area Fisheries Adjustment Commissions established for the region of the
Seto Inland Sea; and
T OFRRARR DN B D EH DO D BEMOKEERE BT LI2E A
(i1) three persons appointed by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries

from among the persons with relevant knowledge and experience.

(GBI D Fik)
(Reconsideration of Resolution)

FEIL TS BEAKEREIR, REEENREREZBZORBLNETITER L, ITFEL
SAYBTHLERDD X, HEZRLTCINEHEIMNT I ENTE D, 1272
L, BN HOTCANL—HEZRE L7c & 1T, ZORY TR,

Article 154 If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds that a
resolution of a Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission violates an act or
an order is significantly unreasonable, the Minister may submit the resolution for
reconsideration, showing a reason; provided, however, that this does not apply if
one month has elapsed after the date of the resolution.

(fdm4y)
(Dissolution Order)
FE LT HS BEMKEREIL, REEEREZESNERLEZREY . XIEOEIBE
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TICEK L, HLLIFFELIAY TH D RO TKEBUREHESDFER LT & &1,
ZOMRBAEmT HILENTE D,

Article 155 (1) If the Fisheries Policy Council finds that a Wide Sea-area Fisheries
Adjustment Commission fails to make any resolution or that any resolution made
by the Commission violates an act or ordinance or remarkably undue, and
requests the dissolution of the Commission, the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries may order the dissolution of the Commission.

2 HIEOHEIC L 2BRMKERBEOHREMTEZELETHLE LTEZORIHLAZRD D
FAIT, BFEEDZOWSOHDOTZ & Z2M 2T A b —HUWNIZHEE L2 T2
B2V, ZOWRIE., AEHMET D,

(2) The lawsuit for requesting the rescission of the dissolution order of the Minister
of Agriculture, Forestry and Fisheries pursuant to the provisions set forth in the
preceding paragraph for a reason that the order is illegal is filed within one
month from the day when the party concerned knew the disposition. This period
is an unextendable period.

(MEHHLE)
(Provisions Applied Mutatis Mutandis)

FEHEFASG FE-TFLEEFE_HEMIOEAREET, FEHalUt+—5%K, FEHlU+ =500
FEEFARETKOETLHROBEIL, REEREZERICENT 2, 20
BB T, FE T+ EEE HAE LE, BHUEEOFHERE, FElt—FKIERIC
FEMUNSEE —EHS FENRME] EH01T TRMKERE] &, HE -1+t
SE T [RED] LH201F TRVEEREEEHEEZES I CO O TIHEE L+ =
FEHE-FOER, AR - JUNBERBIRERBEZESITH O LRSS =HE
—FOEE, W ERREEHEZ BRI D TIRIEEINESE 50 LZE D)
L HEENFNEE Ty TRER] L2001 IHFEEH L+ =58 ZHE 5 KO
=5, REHEZHE S ROE =5 NCRSGENEE —SOXREN] &, HEED
FAIEZ/BT. Ihixl EHD01F Tohzl & BELTSRT IHEEN\SRE H
DORUEIC L Vs SNZ) LHLD1F TEHE =8R8 HE 5, [FSRE =ZHE—
FXIFRIGEFENEE - SOREICIV ARLIEEZELE O TR TONT] EWAREZD
bOLETD,

Article 156 The provisions of paragraphs (2) through (6) of Article 137, Article 141,
Articles 143 through 146, and Article 150 apply mutatis mutandis to a Wide Sea-
area Fisheries Adjustment Commission. In this case, the term "the prefectural
governor concerned" in the proviso to paragraph (2) of Article 137, paragraphs (4)
and (5) of the same Article, Article 141, and paragraph (1) of Article 144 is
replaced with "the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries"; "the
commission members" in paragraph (2) of Article 137, with "the commission
members of item (iii), paragraph (2) of Article 153 for the Pacific Ocean Wide Sea-
area Fisheries Adjustment Commission, the commission members of item (iii),
paragraph (3) of the same Article for the Sea-of-Japan/Kyushu West Wide Sea-
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area Fisheries Adjustment Commission, and the commission members of item (ii),
paragraph (4) of the same Article for the Seto Inland Sea Wide Sea-area Fisheries
Adjustment Commission"; "the commission members" and "the commission
member with the consent of the assembly" in paragraph (1) of the Article 144,
with "the commission members of items (ii) and (iii), paragraph (2) of Article 153,
items (ii) and (iii), paragraph (3) of the same Article, and item (ii), paragraph (4)
of the same Article" and "the commission member" respectively; "elected pursuant
to the provisions of Article 148, paragraph (2)" in Article 150, with "elected
pursuant to the provisions of item (i), paragraph (2) of Article 153, item (i),

paragraph (3) of the same Article, or item (i), paragraph (4) of the same Article."

BIE  MER

Section 5 Miscellaneous Provisions

(R U %)
(Collection of Reports)

FEILTESR BERNEZESIIKEBRFES T, COBEROHEICLY £ OMHER
B SEONTEFHEZLET H7-OICMENHDH RO DH & 1T, WER, BENLSE
FXOMBREICRH LEOHIEAZ KD, AL IIMNELRRELHEL., UIZFEHLL
FZEESE LIERSOFFIHEFT5F 4 L TR, iin, FELE LIFEE
FHZOWTHTEOHHA L SEDH 2 LN TE D,

Article 157 (1) Each Fisheries Adjustment Commission or the Fisheries Policy
Council may request fishery managers, fishery employees and other persons
concerned to attend, or collect necessary reports, or let commission members or
persons engaged in the affairs of the Commission or the Council make necessary
investigations at fishing grounds, ships, places of business or offices, when the
Commission or Council finds it to be necessary for dealing with the particulars
belonging to its authority pursuant to the provisions of this Act.

2 FEMBEZBE S IIKEBRFHERIT. ZOEROBREICLY ZOHRICESED
NWIEHEHAZLH ST L7 ERN DL LD L L X1, TOFEXITIZESHE LLIX
BESOFBINEFET 2852 L THAOTE#IZSIBAST, HEL, AL, SUIH
A LAIMBEDOEFICZROMZBIE L, A LIIRESELZ LN TE D,

(2) Each Fisheries Adjustment Commission or the Fisheries Policy Council may let
the commission members or the persons engaged in the affairs of the commission
or the council enter other persons' land, to survey or inspect, or to move or remove
things obtrusive to the surveying or inspection, when the commission or council
finds it necessary for dealing with the particulars belonging to its authority

pursuant to the provisions of this Act.

ORI 2 B 2 5 24 2 RAROKE R O BE)

(Supervision of Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commissions by the Minister
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of Agriculture, Forestry and Fisheries)
FHEILTNSE BMOKERREIL, RBEENEZ B M OKEBCRERS IS L, BE
BRIy T H N TED,
Article 158 The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may order or
dispose of the Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commaissions and the

Fisheries Policy Council as required for supervision.

(fEMBEEZESOE )
(Expenses of Fisheries Adjustment Commissions)

FEL IS B, BERBEEZES (RBIREMRBEZES 2R, REICBWTIH
Co) IZHET2EHMOMIFIZHA T DI, FEMRIIR L, e x24T 5,

Article 159 (1) The national government grants the prefectural governments
subsidies as funds for the expenses of Fisheries Adjustment Commissions
(excluding Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commissions; hereinafter the
same applies in the following paragraph).

2 EMOKEREIL, BIEOBEIC L DHERFRA~DZA B DO ZAIT OV TR, #H8E
IR DUWER OF, WFHEIZB W THREZ B LE OB ONEFHROR S A &ML L, A
DOFIH DOARILE O O FEBENF RIS 1T 2R EREZ B S OER T 5 50 O F i
ZEE LTS TED DEMEITHESDTRE LRITHIT RS20,

(2) With regard to the deliveries of subsidies to the prefectural governments
pursuant to the provisions set forth in the preceding paragraph, the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries must decide according to the standard
established in a Cabinet Order based on the number of sea areas of each
prefecture, the number of persons operating fisheries in the sea and the length of
the shoreline, in consideration on how the sea is being used and other special
circumstances concerning the operation of the Fisheries Adjustment Commaissions

in each prefecture.

(BEHE)
(Delegation Provisions)
FEATSR ZORICHETLILODIE), BEMEZESICHAL THERFHIT, B
BTTEDD,
Article 160 Beyond what is provided for in this Chapter, necessary particulars

concerning the Fisheries Adjustment Commissions are specified by a Cabinet
Order.

BLE THEROCLHOEEDOFEH
Chapter VII Use of Land and Land Fixtures

(oD fli K ONNE A D %)
(Use of Land and Entry)
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FEANT—K WEEE . FCEBRMS TFERFRMGES ST, RIZHBIT2ENO7
DITWEN B D & EE, FEMRIFEOTF Al 22T T, AD AL, XIXiL
AMELL T TAOREEZHIBRTH2ZENTE L, ZOEEICEBWT, #EMN RS
L SR, SEARYT AT RIS O T FTAMEE OMOMER 2 AT 5HITEDE 2 @A
L. o, XET26b0ET 2%,

Article 161 A fishery manager, Fisheries Cooperative Association or Federation of
Fisheries Cooperative Associations may use other persons' land or restrict the
removal of standing trees or bamboo or soil and stones, if permitted by the
prefectural governor concerned when it is necessary for any of the following
purposes. In this case, the governor concerned is to notify the person with the
ownership of the land, standing trees or bamboo or soil and stones or any other
right to that effect and also publicly notify to that effect:

— A OO ik

(i) the construction of a sign of a fishing ground;

=R U URREEICET D15 B OUE T AV B 2R RN O R

(i1) a crow's nest, signals concerning fishery, or construction of equipment
necessary for them;or

= BREICHLE R AR ORGF SUT R

(iii) the preservation or construction of targets required for fishery.

BEAT S BEFIT. LERDHD & EIE, HENRAFEOT 22T T, oM
BWORMEAD EHIZNE B A THRELELZ LN TE D,

Article 162 When necessary, a fishery manager may enter other persons' land
without a special purpose and operate a fishery, with the permission of the
prefectural governor.

FEAT =5 BEICETHE, EHHFHEIAT ZROBNOLDICHLE S D L&
X, BENRAFEOF I 220 T, MAOTHICISE B AY | XA E & 72 D5 AR & 1%
BRL, TOMEZTVELRET HZ LN TE D,

Article 163 A fishery manager may enter other persons' land or cut obstructive trees
or bamboo or remove obstacles, if permitted by the prefectural governor
concerned, when it is necessary for a survey concerning a fishery, field
investigation or any of the purposes of the preceding two Articles.

FEANTUS MI=ZRkOTAEZT28EE. o LOEOELY LHORAEE XTI EFE
WZBEI L, o, ZHICEDTAELEBEEZME L2TE R 520,

Article 164 (1) A person who acts pursuant to the preceding three Articles must
notify the owner or possessor of land to that effect in advance, and must
compensate for the loss caused by the action.

2 HIEOHBEICE, HEEFERE ZH, B EHEAOE T ZHOBREZEMNT 5,
ZOLARITBWT, FEFE _HY THiHE] &H501F TEE AN FUEFE—H] &,
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[RIEA FICHET 20 L) EHH2D1F THEEAN+F—FNPOHEHEANH=5KFET
Dy Lk, REE+—HY [F-EHE_SXIFE =75 LHH01F [FHHEASA+—5F00
FEATZRET) &L TH] E501F THEEARTF—E2LEET AN+ =5F TOIT
HETLHE] LHABEZADLLDLET D,

(2) In the case of the preceding paragraph, the provisions of Article 177, paragraphs
(2), (11) and (12) apply mutatis mutandis. In this case, the terms "the preceding
paragraph" and "the dispositions provided for in the items of the same paragraph
or" in paragraph (2) of the same Article are replaced with "Article 164, paragraph
(1)" and "Articles 161 through 163" respectively; "paragraph (1), item (i) or (iid)"
and "the national government" in paragraph (11) of the same Article, with
"Articles 161 through 163" and "a person who acts pursuant to Articles 161
through 163" respectively.

(LR OO EEY O )
(Use of Land and Land Fixtures)
W 75 FELRE 5 F}T%ia . {ﬁﬂ/ﬁ% ODM{@ %J:O)ﬁm— <‘: L“C?FIJfH@‘é & 7531 VLN 3 2
THOTMDOEDE LSO TRAD ZENFLLNETH D & T, FEFRMEDOR
A2 T U SIS EEM O AEE Z O Z B L THERIZ AT 2812
L. ZHNEERTLHERN REFIZBWNT EHE] LWo,) OREICET D ik
HRDODDHIENTE D,

Article 165 (1) A fishery manager, Fisheries Cooperative Association or Federation
of Fisheries Cooperative Associations may request the owner of land or of any
fixture of land or any other person having a right concerning the land or fixture
to deliberate concerning the establishment of the right to use it (hereinafter
referred to as "use right" in the following Article), if approved by the prefectural
governor concerned, when it is necessary and appropriate to use the land or the
fixture of land as a seaweed drying field, slipway, fish shed, or any other fishery
facility and when it is very difficult to use any substitute in lieu of the land or
fixture.

2 RIEOBFORFEEN OO & X, FEMN ML, FEO LT O EEY
DFIAEZOMZICEH L THERZAT 5%, REORBAIEZZT LD L3258 LUVE
KR ELZ B OB LZTEN 2T IR 7220,

(2) If an application for the approval of the preceding paragraph has been filed, the
prefectural governor concerned must hear the opinions of the owner of the land or
of the fixture of land referred to in the same paragraph, or any other person with
a right concerning it, the person who intends to obtain the approval mentioned in
the same paragraph, and the Sea-area Fisheries Adjustment Commission

concerned.
3 HENIRHEFIL, FHOBWE LZEXX, TOEEZ HH T EHIOEEY O
BHEZOMZNIZE L THRZA T 5F @M LR ITIER SR,
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(3) When the prefectural governor concerned has granted the approval of the
paragraph (1), the governor must notify the owner of the land or of the fixture of
land or any other person with a right concerning it to that effect.

4 FIEOBAEZ T %I, BHXOE T O EEY OFTE B O Z B L CHERI
EHETLEZ. BH-HOWHENT O £ T, MHOBHIEEICEE KT TBZ
R WG B R E . FEMNRAFEOFF A 22 i id, Y% o 22 H
L, X3 EEMEZREL, HLIFWNETLHZENTE R, L, Z0WHE
MWD NERICB W T, REE -2 LEOHMNICRIEOEEDHFEN 2V E
EiE. ZORY TR,

(4) After receiving the notice of the preceding paragraph, the owner of the land or of
the fixture of land or any other person with a right concerning it may not change
the characteristic of the land or damage or remove the fixture without obtaining
the permission of the prefectural governor concerned, except the case where the
action does not threaten to disturb the fishery for which the land or fixture is
used, until the conference of paragraph (1) reaches a conclusion; provided,
however, that the same does not apply in the case where the conference does not
reach any conclusion and where an application for the ruling of paragraph (1) of
the following Article is not filed within the period of the proviso of the same
paragraph.

5 HIHEDFFAOHGENDH DL I%, #EMNRMFIL, BRIAEREEZESOERE
FEN R P72 B 72w,

(5) When an application for the permission referred to in the preceding paragraph
has been filed, the prefectural governor concerned must hear the opinions of the

Sea-area Fisheries Adjustment Commission.

(fsf FHAERR & DFIE)
(Ruling on the Establishment of Use Right)

FEANTASK AIRE-HOLEITEWT, Wl i#lbd . Ih#Es T2 &N TE
RNE EX, RHEOE W 22 T e F I FEREOREICET H2XKIBERNEEZE SO
HELXHFET DI ENTED, 2L, FHEOBA 22 TN G HE2fRkm Lz &
X, ZORY TR,

Article 166 (1) In the case of paragraph (1) of the preceding Article, if the conference
does not reach any conclusion or if the conference may not be made, the person
granted the approval mentioned in the same paragraph may file an application
for ruling of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission concerning the
establishment of the use right; provided, however, that the same does not apply if
two months have passed from the day when the approval of the same paragraph
was received.

2 HIEOBREICLLZEEOHGENHOT- & &3, MBXEEREZESIL, YEPEIC
%% LHIXIE O EEM O HEZOMZ NI L CHENEF T 2FICEOREEZE
L, O, TR LR TR b,
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(2) When the application for ruling under the provisions of the preceding paragraph
has been filed, the Sea-area Fisheries Adjustment Commission must notify the
owner of the land or of the fixture of land pertaining to the application or any
other person with a right concerning it to that effect and also publicly notify to
that effect.

3 BHOBUEIZ L DEEDOHHIRD THIL O EEMOFTEEZOM I
BIL CHERIZAH T 28 1L, AIEOARO B MG EMUNICHRIEEREZERICE
REZELHTZENTE D,

(3) The owner of the land or of the fixture of land pertaining to the application for
ruling pursuant to the provisions of paragraph (1) or any other person with a
right concerning it may submit a written opinion to the Sea-area Fisheries
Adjustment Commission within two weeks from the date of the public notice of
the preceding paragraph.

4 BEOHFEIRD THXII EHOEEYOFAHE L. AHOERFICTE W T, #X
HERBZESITH L, U L IZSZEEYOMEHN =FLL EiZbzh ., X
Y RE O U <3N E%%OD%E@”TE%H%?J: D IRMEMEDREL T REEFD
BEZLLD ETH5AITIE, 2SR T, UM XIS EEDZ EVID X
EEOBELTREZELEHFETHZENTE D,

(4) The owner of the land or of the fixture of land pertaining to the application for
ruling may file such an application in the written opinion of the preceding
paragraph with the Sea-area Fisheries Adjustment Commission, that in the case
where ruling is granted to the effect that the use of the land or the fixture should
extend three years or more or to the effect that a use right necessitating any
change of the characteristic of the land or the fixture should be established, then
ruling to the effect that the land or the fixture should be purchased should be
granted instead

5 BUEDHEHIIRD LD BICEFEMZATL2E13, HFHOFEREFICENT, #X
BEMBLEERICK L, MHERETNEE @%&E% L&D & 05610134
EMOBEEHIE T 0 ELZ T REZ LA HFET LI LN TE D, L, Y% LIE
MIDHISRE —HOBHMBH O RICHKEINTZLOTHD L XL, ZORY TRV,

(5) A person having a fixture on the land pertaining to the apphcatlon for a ruling
may file such an application in the written opinion of paragraph (3) with the Sea-
area Fisheries Adjustment Commission, that in the case where such ruling is
granted to the effect that the use right should be established, the ruling
concerning the transfer charge of the structure should be granted; provided,
however, that the same does not apply if the structure is established after the
notice of paragraph (3) of the preceding Article.

6 MWEXiEEREZE ST, HoHOMM 2R Lo RICERARE L2TNT R b
W,

(6) The Sea-area Fisheries Adjustment Commission must initiate conference after

lapse of the period of paragraph (3).
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7 O BEZX, FOHFEORMAEA D Z LN TERY,

(7) The ruling may not exceed the scope of the application.

8 WERKMENELZE I, LA L IZEHOEEMOMEHN =FLL EiZbhbzy, X
EEHE LT EMOEEDOEDOE L2 KT L5 RIEHEOREL T & FOH
ExE L LD ETHHEAICBWTHMNEOHGENH O & XX, 2R T, Y%t
ST B HEEM E HVID REBOMEL LT IUT R 50,

(8) If the application of paragraph (4) has been filed in the case where the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission intends to grant ruling to the effect that the
use of the land or of the fixture of land should extend for three years or more or to
the effect that a use right necessitating any change of the characteristic of the
land or the fixture should be established, the Commission must grant ruling to
the effect that the land or the fixture should be purchased instead.

9 VEXIEEMBEZESL. HAEEZRET RXEFOREL LE I T 5556128V T
FHHEOHFENR DO E XX, YR LIEWOBERNCEAT 2 ELZ LT iEe b7
W,

(9) If the application of paragraph (5) has been filed in the case where the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission is going to grant ruling to the effect that a use
right should be established, the commission must grant ruling concerning the
transfer charge of the relevant structure.

10 fRHEZRETNEFORETIH WL REFOREICE T, KICHITS
HHAZTEDRITHIL R B2,

(10) Ruling to the effect that a use right should be established or ruling to the effect
that the land or the fixture should be purchased must include the following
particulars:

— FAEERETARNE LA L IE MO EEDI CICRET N HEHEONE K
OMEREHIF UL BV D R & iU L <13 EHIO E &)

(i) the land or a fixture of land, the use right of which should be established, and
the contents and duration of the use right, or the land or a fixture of land to be
purchased;

T KNG ONC # D STHAD J5 1 K OVRER

(i1) the consideration and the method and time for paying it;

= BT MO EED O G L Ok

(ii1) time of transferring the land or the fixture of land;

DU i FH BA hf oD IF ]

(iv) time of initiating the use; and

. FHIEOHFENHOTHEIT B W TIBEENE DN Z O A 7 15 K OV

(v) transfer charge and the method and time for paying it, in the case where the
application of paragraph (5) has been filed.

11 WREEREZERL, BEZ L& XX, Bk, ZOBE Y% M TY
LEEMOIAEZOMINICEA L THMZATL2FICEML, o, ZhaiRL
RFHITZR B,
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(11) When the Sea-area Fisheries Adjustment Commission has granted ruling, the
Commission must notify the owner of the land or of the fixture or any other
person having a right concerning it to that effect without delay, and also publicly
notify to that effect.

12 FIHEHOARNPOOIEEIT, BREDEDDH & ZAICK D YHEEHERICHEID O
HD L BIT,

(12) When the public notice referred to in the preceding paragraph has been made,
the conference between the parties concerned is deemed to have reached a
conclusion as stipulated in the ruling.

13 REFANETFOHEIE. ATHEOBEITITEA L2,

(13) The provisions of Article 612 of the Civil Code do not apply in the case of the
preceding paragraph.

14 HF—HEALIAIBNHEOKEIZBWTED HHEHAEORER L IXEIY OxHi
XITHLHDIEIZBWTE D LBIWEOFICARYE HLF 1T, FHH—HORRDOHA
MHARHLUNIZHFRA Z b O TEDOHEBAGHERTHZ LN TE D,

(14) A person who is dissatisfied with the consideration for the establishment of the
use right or purchase decided in the ruling of paragraph (1) or (4) or the amount
of transfer charge decided in the ruling of paragraph (5) may request an increase
or decrease by a lawsuit filed within six months from the date of the public notice
of paragraph (11).

15 RIEHOFAICBW T, AFEE UYL L ITUREEMOITAE X Ot
CHICEALTHNZAT 2B 2HE L T2,

(15) In the lawsuit of the preceding paragraph, the applicant, the owner of the land
or the fixture or any other person with a right concerning it is to be the
defendant.

(% O 1o 5 W) OB B T 2 BoE)
(Ruling on Loan Contract of Land and Land Fixtures)

FEANTLESR WEEE. BCEBRMS LFERFRMEGES SV HEE AN HLRE —HD
TH ST O EED IR EIHEH T H7OBEMITE2ZIT TV LG AICEB N TRE S
THEOEHZOMIEEFEDEFIZLD ZDORKONENEETRI RO EROL L&
I, YEFEE IR, EXEERBEZE ST LT, USRI ONE D2 TR
BT O8EZHIHETHILNTE D,

Article 167 (1) In the case where a fishery manager, Fisheries Cooperative
Association or Federation of Fisheries Cooperative Associations is given a loan for
using the land or a fixture of land referred to in the provisions of Article 165,
paragraph (1) for a fishery, if a party concerned finds that the contents of the loan
contract are not appropriate due to the change of economic circumstance or the
change of any other circumstance, the party concerned may file an application for
ruling concerning the change or cancellation of the contents of the loan contract
with the Sea-area Fisheries Adjustment Commission.
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2 HIEHOHFENHOGAEITIE, BiSRE W, H=H, FARAHEOE EHOHE & 1
M35,

(2) In the case where the application of the preceding paragraph has been filed, the
provisions of paragraph (2), paragraph (3), paragraph (6) and paragraph (7) of the
preceding Article apply mutatis mutandis.

3 W HOBEICBWTIE, RICHITL2FHEZEDRITNITR 620,

(3) The ruling referred to in paragraph (1) specifies the following particulars:

— ERIIETLIEEOHFEOLAICHOTIL, BHETIHINEI N, BETIHHEIT
ZDOWNE K OZE T DR

(i) whether or not a change is made, and the contents and time of the change if
the change is to be made, in the case of an application for ruling concerning a
change; and

= BRICET OEREORFBEOLGAICH O TIE, fMRT 0890 MRTL5E1T
iRt B 0D Wi 41

(1) whether or not cancellation is made, and the time of cancellation if the
cancellation is to be made, in the case of an application for ruling concerning
cancellation.

4 HIEOBEENHOEEIIE, BIERFE+—H, F+2H, BHUELOE FLED
HEZEMNT 5,

(4) In the case where the ruling of the preceding paragraph has been made, the
provisions of paragraph (11), paragraph (12), paragraph (14) and paragraph (15)
of the preceding Article apply mutatis mutandis.

BINE PUKEIRE
Chapter VIII Inland Waters Fishery

Gk NTTINESIRAY Eik: S ke
(License of Class 5 Common Fishery in Inland Waters)

FEANTING POKEICIIT 2 HLMILEEEE (5N 5R5 L 15 21T % 5 fd
HFEEELZ VS, WEF-HLKOFELEHEB -HIZBWTHL,) (X, HEWNKH
K EEENE OYEFEICIHE L TRV . D, MRIRED R 2 1238 03 M NK I I
BWTOKEEREY) OHEIEZ T 2356 TRITIUT, BFL TULR B2,

Article 168 The class 5 common fishery in inland waters (referring to the class 5
common fishery set forth in Article 60, paragraph (5), item (v); hereinafter the
same applies in paragraph (1) of the following Article and Article 170, paragraph
(1)) must not be licensed except for the case where the inland waters are suitable
for the reproduction of aquatic animals and plants and where the person granted
a license for the fishery intends to reproduce aquatic animals and plants in
inland waters.

FE AT BEMREEIL, WKEICK T 28 LI FEREO R 22T - H R Y
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Article 169 (1) When the prefectural governor concerned finds that a person granted
the license of the class 5 common fishery in inland waters fails to reproduce
aquatic animals and plants in the inland waters, the prefectural governor may
establish a reproduction plan after hearing the opinions of the Inland Waters
Fishing Ground Management Commission (in the case of a prefecture that does
not have an Inland Waters Fishing Ground Management Commission pursuant to
the provisions of the proviso to paragraph (1) of Article 171, the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission designated by the prefectural governor
pursuant to the provisions of the proviso to paragraph (4) of the same Article;
hereinafter the same applies in paragraphs (4) and (6) of the following Article)
and order the person to reproduce aquatic animals and plants according to the
plan.

2 HIEORTEIZLD2MBEZTZHENZTOMTIMKEDRNE T 1%, BOEFRmFIL,
URIBEHEZIRD B IR TER 70,

(2) When the person given the order pursuant to the provisions of the preceding
paragraph does not follow the order, the prefectural governor must rescind the
relevant fishery right.

3 RIEOLBEICE, FNTNEE "I FELHETCORELEHNT S,

(3) In the case of the preceding paragraph, the provisions of Article 89, paragraphs
(3) through (7) apply mutatis mutandis.

4 EMOKEREIZ, WAKHEIZEIT D KEBEY OO - ORICLENH D L3805
XL, HERMREIFEICH L, FHOBEICLD2MmBT e T _XE e aRL, T
LM IR DHEGI 2B H T NE Z L 2R T2 N TE D,

(4) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may instruct the prefectural
governor concerned to give an order under the provisions of paragraph (1) or to
instruct to change the reproduction plan pertaining to the order, when the
minister finds it to be particularly necessary for the reproduction of aquatic

animals and plants in inland waters.

(iR
(Recreational Fishing Rules)

FELETSE WKEICBIT 28 AILEREORFT L2 2E 1L, YZAGOXIICEK
WTZDMAR (AEBRMESESRICHOTIE, TORALHERFMEOME
B) LSOFE DT 5 KEEREY O REK O LHIZBWT TR Lv),)
IZOWTHIBREZ L XD &35 & i, #ERBAIZED, BEMIRMFEORTEZIT 7
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FHEe 670,

Article 170 (1) If a person granted a license of the class 5 common fishery in inland
waters intends to restrict the gathering or catching of aquatic animals and plants
by the person other than the partners in the region of the fishing ground (in the
case of a Federation of Fisheries Cooperative Associations, partners of a Fisheries
Cooperative Association that is a member of the Federation of Fisheries
Cooperative Associations) (hereinafter referred to as "recreational fishing" in the
following paragraph and paragraph (5)), the person must establish Recreational
Fishing Rules and have the rules approved by the prefectural governor concerned.

2 ATEOERBAN (LT Z ORI WTHIZ NERPH &v)o,) 2. wiCHET
LDHEHEEHET D HDOET D,

(2) The Recreational Fishing Rules set forth in the preceding paragraph
(hereinafter simply referred to as "Recreational Fishing Rules" in this Article) are
to specify the following particulars:

— PRI OV T OHI R OF B

(i) the scope of restriction for recreational fishing;

= BEREL OB KR O OIS O kA

(i1) the amount of recreational fishing fee and method for paying it;

= ERKGREEICEE T 2 I

(iii) the particulars concerning the recreational fishing approval certificate;

P BERIZER LT D N & HIH

(iv) the particulars to be observed for recreational fishing; and

o ZOMBEMOKER S TED D FH

(v) other particulars provided by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries.

3 WEREBIAIZZE L LS &T5 L EIE, MENRMEORATLZIT 2T RER
W,

(3) When the Recreational Fishing Rules are going to be changed, the change must
be approved by the prefectural governor concerned.

4 FB-EIATEORBAOBRERH O & XX, FEMRMEE, NKmfGE %
BROBRZENRTNITR B0,

(4) When an application for the approval of paragraph (1) or the preceding
paragraph has been filed, the prefectural governor concerned must hear the
opinions of the Inland Waters Fishing Ground Management Commaission.

5 HBENFRENFEIT, ERHAONENROZZONTIUCHZET 2 & &iE, #ax
LT NIER 5720,

(5) When the contents of the Recreational Fishing Rules fall under all of the
following items, the prefectural governor concerned must grant an approval:

— FEREAZICHIRT SO TR &,
(i) recreational fishing is not to be unreasonably restricted; and

T WERB O RAD HRLIRSEME AR D /K PEBNE ) O B K DRSO BICE T 5 B O
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(i1) The amount of the recreational fishing fee is reasonable compared with the
expenses required for reproducing the aquatic animals and plants pertaining to
the relevant fishery right and for managing the fishing ground.

6 HENFIRENEIL, ERFRIAATIES SO NT NS LR ko7 tRDH L &
X, WKERGERZESOBRZENC, TOEELMT LI LN TX D,

(6) When the prefectural governor concerned finds that the Recreational Fishing
Rules do not fall under any of the respective items of the preceding paragraph,
the governor may order the change of the rules, hearing the opinions of the
Inland Waters Fishing Ground Management Commission.

7 ERREFE, B SO A 2 L L &R, REEE DAL Do
JEMOKFEL 5 CED 2 FHE AR LRI E R beun,

(7) When the prefectural governor concerned has granted an approval of paragraph
(1) or paragraph (3), the governor must publicly notify the name of the fishery
right holder and other particulars prescribed in Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.

8 FRHIANL. FEMNRIFEORBAELZ T RITNX, 0N EA TR, TOEE
IZOWTH, FkkET 5,

(8) The Recreational Fishing Rules do not become effective, unless they are
approved by the prefectural governor concerned. The same also applies to the

change of rules.

(WKmEBSGEHEEAR)
(Inland Waters Fishing Ground Management Commissions)

FEEF & WEMRICNKRRGERZERSZEL, L, ZORBNICET S
PNUKTENZ 361 2 K PEBENREY) O£ 4, 2858 % OIS DB 32 L < /NS WERIERFIR (Vg
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Article 171 (1) An Inland Waters Fishing Ground Management Commission is
established in each prefecture; provided, however, that the prefectural governor
concerned may choose not to establish an Inland Waters Fishing Ground
Management Commission in the prefecture if the scale of gathering, catching or
culturing of aquatic animals and plants in inland waters in the area of the
prefecture (limited to prefectures having a Sea-area Fisheries Adjustment
Commission) specified by a Cabinet Order is significantly small.

2 VKRG EMEZERT, #HEMRAFOEEICET 2,

(2) Each Inland Waters Fishing Ground Management Commission are supervised
by the prefectural governor concerned.

3 WK EMERRIT, HRZERE N RO XM/ T 5 NKEIZ I 1T D /K EBE
YDA, I K OYEIHICEAT 5 FH A LB T 5,

(3) Each Inland Waters Fishing Ground Management Commission deals with the
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particulars pertaining to the gathering, catching, culturing, and reproduction of
aquatic animals and plants in the inland waters existing in the region of the
prefecture.

4 ZOEEOBEIC X o XKIEERELZES @%@i WKTHNZ BT HIRZEICRI L T
. KRG EBEZEERNT O, L. E—HELE LEOHEIC L WKEmiEY
BHEBSZENRWEENNIRIZH D TIEL, YiZEbE RO MFENTRET DX RE
HEZERDPIT O,

(4) The authority of the Sea-area Fisheries Adjustment Commissions pursuant to
the provisions of this Act is exercised by the Inland Waters Fishing Ground
Management Commissions with respect to the fisheries in the inland waters;
provided, however, that in the case of a prefecture that does not have an Inland
Waters Fishing Ground Management Commission pursuant to the provisions of
the proviso to paragraph (1), the authority is assumed by the Sea-area Fisheries
Adjustment Commission designated by the prefectural governor.

€359
(Composition)

FEE+ % NAKmBGEREZERIT. ZEZ L OTHET 5,

Article 172 (1) Each Inland Waters Fishing Ground Management Commission
consists of commission members.

2 ZFEIX., YEEEMNROXIBNIZET 5NKEICBWCEELELHELZREKT L L
ROBNDHE, BENKEIZ W CREEEY O, i UM A2 T 2F (2
ELEZRS,) 2REXT D LRBO LI DLE K OFTRRERD & 5 F O F ) B EERT
BEHHENRELZEZZ DO TRT D,

(2) The commission members are appointed by the prefectural governor concerned
from the persons found to represent the persons operating fisheries in the inland
waters existing in the region of the prefecture, the persons found to represent the
persons gathering, catching, culturing, or reproducing aquatic animals and plants
(excluding those who operate a fishery) in the inland waters, and those with
relevant knowledge and experience.

3 AHHOBREICIVBEINLIZEOERIT. +AET D, 12720, BWRKERE
X, BERHD LR L L &L, FFEONKERIGEHEEZ B ICOWTHIBEOEH %
EDDHZENTE D,

(3) The fixed number of the commission members appointed pursuant to the
provisions of the preceding paragraph is 10; provided, however, that another fixed
number may be decided for any particular Inland Waters Fishing Ground
Management Commission when the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries finds it to be necessary.

(MEHHLE)
(Provisions Applied Mutatis Mutandis)
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Article 173 The provisions of paragraphs (2) through (6) of Article 137, paragraph
(4) of Article 138, Articles 140 through 146, Article 157, and Articles 159 and 160
apply mutatis mutandis to an Inland Waters Fishing Ground Management
Commission. In this case, the term "the commission member with the consent of
the assembly" in paragraph (1) of Article 144 is replaced with "the commission
member" and the term "decide according to the standard established in a Cabinet
Order based on the number of sea areas of each prefecture, the number of persons
operating fisheries in the sea and the length of the shoreline, considering how the
sea is used" in paragraph (2) of Article 159 is replaced with "equally deliver the
amounts calculated pursuant to the provisions of a Cabinet Order and decide
according to the standard established in a Cabinet Order based on the number of
the partners of the Inland Waters Association (referring to the Inland Waters
Association of Article 18, paragraph (2) of the Aquatic Industry Cooperative
Association Act) of each prefecture and the length of the river concerned,

considering how the inland waters are used."

FBILE HA|

Chapter IX Miscellaneous Provisions

(GEf _EORLE)
(Operational Considerations)
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Article 174 In the operation of this Act, the national and prefectural governments
are to give sufficient consideration, in view of the multiple functions of fisheries
and fishing villages such as conservation of the environment in the sea and
inland waters and prevention of suspicious activities at sea, so that the fisheries
activities of fishery managers, Fisheries Cooperative Associations and other
fishery groups are carried out soundly and that fishing villages are activated, in
order that the functions are fulfilled appropriately and sufficiently in the future.
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(a2 FECEL)
(Fishery Fee)
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Article 175 (1) A person who files an application concerning a fishery with Minister
of the Agriculture, Forestry and Fisheries pursuant to the provisions of this Act or
pursuant to the provisions of an order based on this Act must pay a fee as
specified by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.

2 AIEHOFHEIOFIL, EHLZBEL TENRKEESTTED D,

(2) The fee set forth in the preceding paragraph is prescribed in the Order of the

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries considering the actual cost.

(R 10U 55)
(Collection of Reports)

FEETNE BMOKERE XIIEGER RIS, ZOEE I OEBRICESas
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Article 176 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the
prefectural governor concerned may collect necessary reports concerning fisheries
or let the employees concerned visit fishing grounds, ships, places of business or
offices, for inspecting the situations or books and documents and other items,
when the minister finds it to be necessary for dealing with the particulars
provided for in this Act or in an order based on this Act.

2 FEMOKPERE XIIHEGEF IR EIL, ZOEEIZ OBERICESSMFICHET S
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ADT, flEL, AL, FHEE LIIREOEZ LR 2WEBEEL, & L <IX
PrESEHZENTE S,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
concerned may let the employees enter other persons' land, for surveying,
inspecting, or moving or removing the things obtrusive to the survey or
inspection, when the minister finds it to be necessary for dealing with the
particulars provided for in this Act or in an order based on this Act.

3 AT ZHOHEIZ LV HEEE N E OB 21T 5 HBEIiX., £TOH 0 ZFEHT SRR
PR L, ERDPHD EZIFINER R LTRSS 20,

(3) When the employees perform their duties pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs, they must carry their identification cards for
certifying their status with them and show the cards when requested to do so.
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(K OHHE)

(Compensation for Losses)

FELttHtSs EHiX, ROKFICET 25512, %h%ﬂé ZA BICHET D25 X
AT LD TAELEBREEZENENYHEE FICEDLIHFICME L TIE e b7
A

Article 177 (1) In the following items, the national government must compensate
the persons specified respectively in the items for losses caused by the
dispositions or acts provided respectively in the items:

— BEWKERENEAL+AFE -HOBEITLY %jﬂ“ﬁ%%*%ﬁ@%TX 3=
TNKOEEOR W ZZEE L, RVIH L, XL DT %24 Lo h
DOWG ZZ T T2E

(i) if the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries has changed, rescinded,
or ordered the suspension of the effect of the permission referred to in Article
36, paragraph (1) or the approval to commence business referred to in Article
38, pursuant to the provisions of Article 55, paragraph (1): a person who has
received the disposition;

= REaRERREE S :i7J<TIEZ%§E%%ﬁ)%ﬁﬁ%‘ﬁ%%i@@%ﬁﬁé&:J: nZEoD
ZEXFZBSE L ITHFESOFHIUFT2FH 2 L TAD LHIUIZSEH A
T, MEL, BAL, NIES L IREOCEFICR W E2BIEE L, L <IEkKE
EXHGA YEtHoOFAEE X EEE

(i1) if a Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission or the Fisheries Policy
Council let the commission or council members or persons engaged in the
affairs of the commission or council enter other persons' land, to survey or
inspect, or to move or remove things obtrusive to the survey or inspection
pursuant to the provisions of Article 157, paragraph (2): the owner or possessor
of the land; and

= REMOKEREZHIGRE “HOBREICE D B EZ L T Ao LHiZ S H A
T, MEL, BAL, NIES L IREOCEFICR W E2BIEE L, L <IEkKE
EXHGA YEtHoOFAEE X EEE

(ii1) if the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries let the officials of the
Ministry enter other persons' land, to survey or inspect, or to move or remove
things obtrusive to the survey or inspection pursuant to the provisions of
paragraph (2) of the preceding Article: the owner or possessor of the land.

2 AIEOBEIC L0 MET NS HEKIL, FHEASICHET 205 IAT I L2 Tl
WAETNEHEEET D,

(2) The loss to be compensated for pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is the loss ordinarily caused by the dispositions or acts provided for in
the items of the same paragraph.

3 B —HOHEICED fﬁﬁfﬁ#/\‘%éﬁiﬁﬁ T, BKERENRET D, ZOHEIZEWD
T, BMOKEREIX, REE SICHET 21TAICRDIMEICH SO TX, Y% ITH%
ST IR SE R B UK EBURF#R S OB A2 T2 VE7e % AN
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(3) The amount of compensation to be made pursuant to the provisions of paragraph
(1) is determined by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries. In this
case, with respect to the compensation pertaining to the act provided for in the
provisions of item (ii) of the same paragraph, the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries must hear the opinions of the Wide Sea-area Fisheries
Adjustment Commission or the Fisheries Policy Council which caused the act.

4 HIEOGHEICARGH D H L. TOREOBEMEZ T ZANLRNALURNIC, Fxz
bOTCEOHBEEZHERT DL LN TE D,

(4) A person who is dissatisfied with the amount of the preceding paragraph may
demand an increase of the amount by means of an appeal made within six months
from the date when the person received the notice of the decision.

5 RIEEOHFZICENTIE, Bags 35,

(5) In the appeal referred to in the preceding paragraph, the national government is
to be the defendant.

6 FHHE—FIIHET LU OTHREZTLENHL &, Eix, £0F
Wt L, AEOHEIZ LV MHET XEREOSHN I —HMEAHIEL LN TE
Do

(6) If there is a person who benefited from the disposition provided for in the
provisions of paragraph (1), item (i), the national government may let the person
bear the whole or a part of the amount of compensation to be made pursuant to
the provisions of the same paragraph.

7 AEHOLGEITIE, FHHEATE, BUEACELHEOBREZEN T 5, Z0OHREGICE
WO, FEUIEY T LhH Lo, TR AR bDET D,

(7) In the case of the preceding paragraph, the provisions of the first sentence of
paragraph (3) and paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis. In this case,
the term "an increase of the amount" in paragraph (4) is deemed to be replaced
with "a decrease of the amount."

8 WAHOBEICL Y AHESELEFT, ERMLS OB LS TEIT 2 Z &8
T&E %, L, BB HEDIEN X, EB L OHGRHIZR D LT 5,

(8) The amount to be borne pursuant to the provisions of paragraph (6) may be
collected as in the disposition for nonpayment of national tax; provided, however,
that the order of statutory lien comes after the national tax and the local tax.

9 EMAKEREIL BEAHOHEIZLD2WSE L LD T 5L 2T, [THFRIES T
SHREHOBEIC L D2BERBERO 72D O FHEOXFTHnb b3, Bl EZ1ThkeT
X2 570,

(9) When the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries intends to perform a
disposition under the provisions of paragraph (6), the Minister must hold a
hearing irrespective of the categories of procedures for hearing statements of
opinion under the provisions of Article 13, paragraph (1) of the Administrative
Procedure Act.

10 HWAREHOBEIL L DUSITHRDIEROM BIZB T 2%FEIE, ABRICLVITDRT
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TR B2,

(10) The proceedings on the date of hearing pertaining to the disposition under the
provisions of paragraph (6) must be open to the public.

11 H—HEE 5 XILE =50 LI O W TR EURFHE OISR H 5 & X3, H
I, YRR ISR YA B T 2B 0O 2 LS CTHL X W EOHR R H 555
ArbRE, TOMESEZHEFEL R TR B0,

(11) If there is a statutory lien or a mortgage on the land referred to in paragraph
(1), item (ii) or (iii), the national government must deposit the compensation
money unless the statutory lien holder or mortgage holder offers to the effect that
no deposit is required.

12 FAEEOERRHE IR YL AT 2F 13, RHEOBEIC LV e L 72iE Ikt
LCEDMHERZITO ZENTE D,

(12) The statutory lien holder or mortgage holder of the preceding paragraph may
exercise the holder's right for the compensation money deposited pursuant to the
provisions of the same paragraph.

13 HEMRIZ, ROKEFIZEIT 255121, TNENYZE FICHET 545 X
TR IO TALIHEIEZZN TN HEE T ITED DHITHE L 2T T 67220,

(13) In the following items, prefectures must compensate the persons specified
respectively in the items for losses caused by the dispositions or acts provided
respectively in the items:

—  EREF RIS E NN EENE (AEFELHEICBWTERT L2 a8 T,)
CBWTHERT2EILF =S —HOBEICI YV FENFNSKE—H (RFERELHEIC
BWTHERTLIHELET,) OFAI2EEL, MVBEL., XIZ0RholEik%
ml7eHe b0 EZITIE

(1) if the prefectural governor concerned has changed, rescinded or ordered the
suspension of the effect of a permission referred to in Article 88, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of the same
Article.), pursuant to the provisions of Article 93, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 88, paragraph (4) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of the same Article): a person who
has received the disposition;

BRI ENEIL S - HOBEIC L D REELEE L, RUEL, T
ZOITEDIFIEZ M CI2GE T b DRy 2R ITI2H

(i1) if the prefectural governor concerned has changed, rescinded or ordered the
suspension of the exercise of a fishery right pursuant to the provisions of
Article 93, paragraph (1): a person who has received the disposition;

= WXEEMBEZESE L ITESEBXIEENREZES XTI KERSEHEZES
WHEELHERE ZH (Bt =RCB0WTHERTLISE2ET,) OHEICE
VZEDOEFEENIZEEEZOFEFIHEFT 5EH %L LT AD LIS H A>T, Hl&E
L. BAEL, THES L IREOCEFICR W EBEEL., HLIEREIEL
Lt U tHoOpTEE XIS EE

138



(iii) if a Sea-area Fisheries Adjustment Commission, Joint Sea-area Fisheries
Adjustment Commission, or Inland Waters Fishing Ground Management
Commission allowed the commission or council members or persons engaged in
the affairs of the commaission or council enter other persons' land, to survey or
inspect, or to move or remove things obtrusive to the survey or inspection
pursuant to the provisions of Article 157, paragraph (2) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 173): the owner or possessor of the land;
and

PO EREA R E RIS _HOBEIC L Y YA %2 LTl A O /IS H A
T, MEL, BAL, NIES L IREOCEFICR W E2BIEE L, L <IEkKE
EXHGA YEtHoOFAEE X EEE

(iv) if the prefectural governor concerned allowed the officials of the prefecture
enter other persons' land, to survey or inspect, or to move or remove things
obtrusive to the survey or inspection pursuant to the provisions of paragraph
(2) of the preceding Article: the owner or possessor of the land.

14 HFHMPGHENEHET, HH-HEAOE++HOBEIL, AEOBIEIC X ERE
RN RZME L2 TR 5 2 0WEAIC W THERT S, Z0HAICE8 T, §
“E TR LHY ., ROE=mHT THE—H] LHLH01F THEH=1H]) &, REF
EMKEKRE] LH2001F THENRME) & TREE 5] bHr01E THHE
B RO G TBE T 2 5 R DI H S TRERAEREZE SO E A
o, FHEE =7 &, NEEIRERBEZ B UIKEBREESOBERE] LHD0
3 MEXEEFREZ A L ITESEXKIBEREZ B ST KmifGEEEES
DERZ, zhEi &, Fhmt [H] EdH2013 THGERR) &, FAESP 15
—HE T LHLOF TEF=HE-FIE ) &, [EH] EHH001F HhE
W) &L Bt THERE) EHDH01F [FEHBEWRCHENHILEGE -—EHILEL
HFET) &, HNESY TEBRNLS] 55013 THEBLORMWLSY) &, B+—
Hp [E—HE S NEIFE =5 tH01% FEHZHE _Sol¥EE (Bt =%
F—HOBEICL VRV EINTEbDIZRD,) ITH+ =HE =54 LIFEN
&L TH Ehooik THUERIRR) &, MEROHE+—HD (§325%) &b
DIE THT2HF (FREHICHS T, BEEBFEEFICRD. )] EHAERLDHD
LT DIEM, BEREINFIRER AL, BIR TED D,

(14) The provisions of paragraphs (2) through (8) and paragraphs (11) and (12)
apply mutatis mutandis to the case where a prefecture must compensate for a
loss pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In this case, the terms
"the preceding paragraph" in paragraph (2) and "paragraph (1)" in paragraph (3)
are deemed to be replaced with "paragraph (13)"; "the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries," "item (ii) of the same paragraph," and "the opinions of
the Wide Sea-area Fisheries Adjustment Commission or the Fisheries Policy
Council" in the same paragraph, with "the prefectural governor concerned,”" "in
the case of compensation pertaining to the dispositions provided for in items (i)
and (ii) of the same paragraph, the opinions of the Sea-area Fisheries Adjustment
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Commission, and item (iii) of the same paragraph," and "the opinions of the Sea-
area Fisheries Adjustment Commission, Joint Sea-area Fisheries Adjustment
Commission, or Inland Waters Fishing Ground Management Commission
respectively"; "national government" in paragraph (5), with "prefecture";
"paragraph (1), item ()" and "national government" in paragraph (6), with
"paragraph (13), item (i) or (i)" and "prefecture"; "paragraph (5)" in paragraph
(7), with "paragraph (5) and Article 89, paragraphs (3) through (7)"; "disposition
for nonpayment of national tax" in paragraph (8), with "disposition for
nonpayment of local tax"; "paragraph (1), item (ii) or (iii)" and "national
government" in paragraph (11), with "fishery right referred to in paragraph (13),
item (ii) (limited to those rescinded pursuant to the provisions of Article 93,
paragraph (1)) or paragraph (13), item (iii) or (iv)" and "prefecture"; and "holder"
in the same paragraph and paragraph (12), with "holder (in the case of a fishery
right, limited to the registered statutory lien holder, etc.)," and any other

necessary technical replacement of terms is specified by a Cabinet Order.

(R EFFIZET B HROF AN E)
(Use of Information on Fishery Managers)

FEEHNSE BMOKERE R OEREREFIL, & OFTESEE OBITIC N E R R
T, ZORAT HifEL OLiEED S L T2 0RBICET 21FHRE. TORAITY
TEOTRESINTZFHAO LD BOT-OICHNECHIA L, UIHEAEICERMET 2
ZENTE D,

Article 178 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the
prefectural governor concerned may, to the extent necessary for the performance
of the affairs under their jurisdiction, internally use or mutually provide each
other with information held by them concerning fishery managers or catches or
their products for purposes other than the purposes specified in holding the
information.

2 EMOKPERE K OFENR R EIL, T OFMEFFEOFRTICHLERRET, BRI 2
E OFTERERS ., MG AR E DM FITH LT, RER UTifREDE L iz ol
BT MO Z RO H Z N TE D,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the prefectural governor
concerned may request relevant national administrative organs, local
governments, and other persons to provide information concerning fishery
managers or catches or their products to the extent necessary for performing the

affairs under their jurisdiction.

(ATBCFpe ik o Rk
(Exclusion from Application of the Administrative Procedure Act)

FEELE FH_FERROE=FTNUERORE. FNHAEE—-H RFRICEE%
P25 EITRD ) BNFIEFE I, FHIvE ZR&E-HLOHE _HIE I HE LT
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SHREHOBE (2L 0BEZFE/NHNRFENH (FEFBLHEICB W THENT 2
Lo aat,) WCBWTHERTL2HG 2 ETe,) WONTH E /NS K OV =11,
BEH 5B (B +HEEE - EHOREIOENT D175 B HDICRS,),
FEANTILARE “HWNCE B ERFEFHNEIZBW THENT 5 RSRE NHEHOBE
W2 DGO TIE, ITBFRES =2 B+ R ROEHNUEERS,) OBE
L EH LRV,

Article 179 (1) With respect to a disposition under the provisions of Articles 27 and
34, paragraph (1) of Article 86 (limited to the case where conditions are added
after the license is granted), paragraph (1) of Article 89, paragraphs (1) and (2) of
Article 92, paragraph (1) of Article 93 (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 88, paragraph (4) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (5) of the same Article)), paragraphs (2) and (3) of Article
116, paragraph (1) of Article 131 (limited to acts in violation of the provisions of
Article 25, paragraph (1)), paragraph (2) of Article 169, and paragraph (6) of the
Article 177 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (14) of the same
Article, the provisions of Chapter III (excluding Articles 12 and 14) of the
Administrative Procedure Act do not apply.

2 B AFE-HICHET A2EHLOEE +ESE -HICHET 2 88ICHET 20y
WZOWTIEL, ITBEFRRER —ELXOE = E0REIL, BH LRV,

(2) With respect to the disposition concerning the management provided for in
Article 20, paragraph (1) and the registration provided for in Article 117,
paragraph (1), the provisions of Chapters II and III of the Administrative
Procedure Act do not apply.

(AT B IR A 1 00 3 FH 00 e 1))
(Exception of Application of the Administrative Appeal Act)

FENTE BE HEFET—H B S+ —KENEICBWTERT L5625
10,) OBEIZ L DM TITONTOREERIZET DITEARESLE CFR R4
BN\ ) U =KFE—HOBEDOEMIZ OV TIL, Mo am
T, FEE-FICHET 2@ R TIThNIZb D & BT,

Article 180 With respect to the application of the provisions of Article 43, paragraph
(1) of the Administrative Appeal Act (Act No. 68 of 2014) to a request for
administrative review of an order issued under the provisions of Article 120,
paragraph (11) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 121,
paragraph (4)), the addition of conditions or the order is deemed to have been
made following the deliberations provided for in item (i) of the same paragraph.

(A FE R DHIBR)
(Restriction on Request for Administrative Review)

FENT—K BEFEZBESINKmBGEBE BSOSy XUTE D AERAIT DU
TiE, FAFFREZT D LR TSR0,
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Article 181 No request for administrative review may be filed against a disposition
made by a Fisheries Adjustment Commission or an Inland Waters Fishing

Ground Management Commission or the inaction thereof.

(B aRia O Bl )
(Treatment of an Appeal Lawsuit)

FENT K WENEEZES URBURERBREZESZR) UIRKmify & HE
B&E, 20y ITBEFEFFRE (B =+tHREgEE s =+ts) =45 2H
WCHUET 25205, ) XUTER (RISRFE =HICHET 28R Z W D ,) IR D [FHE
Fr—&E—H (EFH -TN\EFFE-—HIBWTERT 562 E8T,) OHEICE
HEERFR S & 2FRICHOW T, UEEEFREZRET D,

Article 182 With respect to a lawsuit wherein the prefecture concerned stands as a
defendant pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (1) of the
Administrative Case Litigation Act (Act No. 139 of 1962) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 38, paragraph (1) of the same Act)
pertaining to the original administrative disposition (referring to the original
administrative disposition provided for in Article 3, paragraph (2) of the same
Act) or administrative disposition on appeal (referring to the administrative
disposition on appeal provided for in paragraph (3) of the same Article) of a
Fisheries Adjustment Commission (excluding a Wide Sea-area Fisheries
Adjustment Commission) or an Inland Waters Fishing Ground Management
Commission, the Fisheries Adjustment Commission or the Inland Waters Fishing

Ground Management Commission represents the prefecture.

(B T R AN LB 5 5 3575 )
(Affairs Handled by the Prefectures)

FENtT=5% FHEEWOCICHEEEHARE -HEOE ZHITHET D BOKEKRED
MERICE T 2 FBFO—5IL, A TEDDL EZAICKY, #HEMNRMENTS 2L &
TLHLZENTED,

Article 183 Some of the affairs belonging to the authority of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries provided for in Chapter V and Article 176,
paragraphs (1) and (2) may be performed by prefectural governors as specified by
a Cabinet Order.

(B HEDFE)
(Exception of Jurisdiction)

FENFUS EGS L EOEMNRMEOEREICE L, IS OEEES Yk T/
WE X, BIRTEDD L ZAICKD BHRKEREIZ, ThiaE8Ed 2 E0E IR
FEEEL, XILH CHEEMN R FEOHEREZITH) Z N TE 5,

Article 184 (1) If a fishing ground is under the jurisdiction of two or more

prefectural governors or if the jurisdiction over a fishing ground is not clear, the
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Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may designate a prefectural
governor who has jurisdiction over the fishing ground or may have the authority
of a governor.

2 FERINEOEFECE T 5 (WA TEDLEMIZHEYET D5 DICRD,) I
BWTHTICHEEELZRET DICORFICKLER D D LBO LB THOT, BMKE
RKENEE RN FOMERZIT O Z LI T YA EMN R FENFE L & 213, K
BTEDDEZAIZED, BHOKEREIZ, B O YEMNRAMFEOMHEREZITO Z &
NTE D,

(2) If it is found to be particularly necessary for newly establishing a fishery right
in the fishing ground under the jurisdiction of a prefectural governor (limited to
those meeting the requirements specified by a Cabinet Order) and if the
prefectural governor concerned agrees that the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries exercises the authority of the prefectural governor, the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries may exercise the authority of the governor as

specified by a Cabinet Order.

FENTAS ZOEEFHITACET 28EX, FHlX0 & 5 Iz &> TIXFIX
2, G BEBEE AL RO ILE - HORER I H O XX KU A XIZ
M35,

Article 185 The provisions concerning a municipality in this Act apply to a special
ward in the region of the special ward, or to a ward and a general ward in a
designated city of Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act.

(AR FHIE)

(Method of Public Notice)

FENTASE ZOEEOHEICILIARIE, A Z—Fy NOFIHEOMOmEY) 72 )
FBIZEVITObD LT 5,

Article 186 (1) A public notice under this Act is to be performed through the internet
or through other appropriate methods.

2 ATEOARICE LLERFRHIL, BHKEESTED D,

(2) The necessary particulars concerning a public notice set forth in the preceding
paragraph are provided by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries.

(F&HEFE ORI AR)
(Authority through Which Documents are Submitted)

FENTESR ZOERXITIZOERICESMETOREIC LV BMOKEREIZHR LT
HHFEEZOMOEEIT, BHKEEADSTEDD EZAICLD, EMIRMFZRE
LTRRELA2TIE RS20, 72720, BHKEAS TED 2FHIC OV TIE, #E
R A2 RH S TICRBRKEREICRET 22 6N/ TE S,

Article 187 The written applications and other documents to be submitted to the
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Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries pursuant to the provisions of this
Act or pursuant to the provisions of an order based on this Act must be submitted
via the prefectural governor concerned as specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries; provided, however, that documents specified
by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries may be submitted
to the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries without going through the

prefectural governor concerned.

(FEHDXST)
(Classification of Affairs)

FENTFNE ZOEEROHEIC LV MENRPLEST 5L LINTHLIFHED
B, WICEIT D b 0lE, W BIRER _RENEE - SICHET 2 H — B EXESR
¥Ld D,

Article 188 Among the affairs to be dealt with by each prefecture pursuant to the

54

k=103

provisions of this Act, the following affairs are the item (1) statutory entrusted

function provided for in Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy

Act:

— FE B, BPLEFENE (RERENHIIBWTENT I LaxaT,)
ROE =+ H15%2k<,) WRIZEALHELRE -HELOENENLHEANHEETOH
E. BHETNFICBWTHERTLH =+ N\ K, FH=HIus, HUH5H m, F
F—RE-HE LS ROE I, BN+ 2% (E_HLELEROE =HILLELE
hR<o) . B =5, HUFNMEFHE -EHNALH =HE T, HU+HEF (FE_Tk
O =S IR DEITIR D) . BN, FHU-E5, HEHILRE H, FHiL
T BE T —&RE - B & BLTUERE -HNLEHE THCICE
HEAAREOREWICHE T HILEH—H, HH, FLEHEAOFHE/NE, F5 1+
SE—H, BE T HRHSEE W, BE S AREE L LHE CHE T RICEE -
+EEOBEIC LV EEMNENLET 5 L L ENTHDLHEE

(i) affairs to be dealt with by each prefecture pursuant to the provisions of
Chapter II (excluding Article 10, paragraph (4) of Article 15 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (6) of the same Article) and
Article 35), paragraphs (1) and (4) through (6) of Article 57, Article 38 as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 58, Article 39, paragraph (2) of
Article 40, paragraph (1), item (v) and paragraph (2) of Article 41, Article 42
(excluding the proviso to paragraphs (2) and (3)), Article 43, paragraphs (1)
through (3) of Article 44, Article 45 (limited to the part pertaining to items (ii)
and (iii)), Article 46, Article 47, paragraph (2) of Article 49, Article 50,
paragraph (1) of Article 51, Article 52, paragraphs (1) through (3) of Article 54,
Article 56, paragraphs (1), (2), (7), and (8) of Article 119, paragraph (1) of
Article 124, paragraph (1) of Article 125, paragraphs (1) through (3) of Article
126, and Article 127; and

ZOBE S RE =, BE, BNE, FRLEAOE - —HOBE, FERFEH HE
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WCEBWTHERT LHENAREZHORE, 8 1+ % HEa=t—FKE-HK
O, FAELFAEE -HEEAOE _HITCHEE L +EERE+ =5 Bl
RDHEITICIRD,) OBE, FFEEHNEICB W CHERT 2 REE =HEOH+—
H (ZNAHOHED S BRIZFE = (A IR DEDICRD,) (TR DE IR
%) DOHEWRTHIGOBUEIZ L VEBEMRPLIT 52 L LS TWDHHEE
(REFFAAZE, MFEFAE, FEHLEE -HOBES L IXFESEE ZHO R
MIKPEE 75 DOBUEIT X0 RARIKEERE OFF R £ O DALy % B3 2 i3 XRS5
—IHOHEA L IXFESFE ZHOHAOBLUEIC X 0 FENF REF OFF Al & Ol D AL
EBETHWEEICEAT L HDIZRS,)

(i1) affairs to be dealt with by each prefecture pursuant to the provisions of
paragraphs (3), (4), (8), (9) and (11) of Article 120, paragraph (3) of Article 86 as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (12) of the same Article,
Article 122, paragraphs (1) and (2) of Article 131, paragraphs (1) and (2) of
Article 176, paragraph (13) of Article 177 (limited to the part pertaining to item
(iv)), paragraphs (3) and (11) as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (14) of the same Article (limited to the part pertaining to paragraph
(13) of the same Article (limited to the part pertaining to the same item)), and
the preceding Article (limited to the affairs concerning the fishery permitted by
the Minister, fishery permitted by the prefectural governor, or a fishery
requiring the permission or any other disposition of the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries pursuant to the provisions of Article 119, paragraph (1)
or the provisions of Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
referred to in paragraph (2) of the same Article, or a fishery requiring a
permission or any other disposition of the prefectural governor concerned
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the same Article or the provisions

of the Rules referred to in paragraph (2) of the same Article).

(R 5 1)
(transitional measure)

FENTILE ZOBEROBEICESETEE, BOKEES. FECOIHANZHIE L.
XIFUFET LHEICRNTT, TOBT. BHOKES S, ROSUIHAT, £ ofilE
XATHBEIZAENE BRI LB L S D FPHNIC B W T, prEoRmigE (F1HIZ
B 2R E L lr,) DL ENTED,

Article 189 If a Cabinet Order, an Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, a Prefectural Order or a rule is established, revised or abolished
based on the provisions of this Act, necessary transitional measures (including
transitional measures concerning penal provisions) may be established in the
Order to the extent deemed reasonably necessary for the establishment, revision
or abolition of the Cabinet Order, the Order of the Ministry of Agriculture,

Forestry and Fisheries, the Prefectural Order or the rule.
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Chapter X Penal Provisions

FEILTSR ROBZONTNANIEET H5AITIE, BEMITAZ LI2E I, =F
LU O ST =T UL FoOSeicid %,

Article 190 (1) If a person falls under one of the following items, the person
committing the violation is subject to imprisonment for not more than three years
or to a fine of not more than 30,000,000 yen:

— FBETRE-HOBEICER L CREKESEY 28R LI L &,

(1) when the person has gathered or caught specified aquatic animals or plants in
violation of the provisions of Article 132, paragraph (1);

= HIEORLIRITAR D REEKEEREY UL E ORI A, BFERmo CEMR L, RE L,
HELS LITEETCRE L, I oENEHE L ZbHovAE LI L X,

(i1) when the person knowingly transports, retains, acquires with or without
compensation, or mediates or arranges disposal of the specified aquatic animals
and plants or their products pertaining to the crimes set forth in the preceding
item.

FBEILT & ROFEFONTANITHEY T HHEITIE, UEKITHE LT, =
FELLT OIS IFZ =E LT OE&IZ8d 5,

Article 191 (1) If a person falls under one of the following items, the person
committing the violation is subject to imprisonment for not more than three years
or to a fine of not more than 3,000,000 yen:

— B HEGFOBEICER L TCREKEGREZRM L & X,

(i) when the person has gathered or caught specified fishery resources in violation
of the provisions of Article 25;

ZOBE R B BEHUEEEE = RE-HOBEIL L D
\ZiER LTz & X,

(i1) when the Registered Investigation Body has violated an order issued under
the provisions of Article 27, Article 33, Article 34 or Article 131, paragraph (1);
= B PARERE -ISUIE L ERE-HOBEITER U CREFFANRE ST F

afFT{,’%\%%? HEATEE X,

(ii1) when the person has operated a fishery permitted by the minister or a fishery
permitted by the governor in violation of the provisions of Article 36, paragraph
(1) or Article 57, paragraph (1);

b FH+ts EEHNKICBWTERTLIHEL2ET,) OF 2271
PO+ &% —1H FEELTFN\ECBOTHRAEZ THERT 2HE2E T, MT*®%
IZBWTHEC,) DREMKEL S ITIHAITED 2 FHIZONT, FREOBIEIZ
Dﬁ%%ﬂkﬂ@%%&ﬂﬁéﬁ@uiD\ﬁﬁﬁTﬁ%Xiﬂ%ﬁTﬁ%%ah
T E,

(iv) when the person has operated a fishery permitted by the minister or a fishery
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permitted by the governor without obtaining the permission referred to in
Article 47 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58), with
respect to the particulars specified by the Order of the Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries or the rules referred to in Article 42, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58 following the
deemed replacement of terms; hereinafter the same applies in this item), and
with the contents that differ from the restrictive measures established
pursuant to the provisions of the same paragraph;

T REFFRIAEOFF R, BEMSUIE/NHNSE B (FSEELEICBWTHERT
DG T Te,) DOBEIZ K DIEEDTF I T ZRIFIGER L CHREZ B AL L
=

(v) when the person has operated a fishery in violation of the permission of a
fishery permitted by the Minister, a fishery right, or the conditions added to the
permission of a fishery pursuant to the provisions of Article 88, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of the same
Article);

NOREFFAESE, MFEFraliaZes L UEENTHNAERE I (RS LHEIZB W THE
HI 256258 0,) OREICEVFAZZITRREDIEILRZDORELE R, H
N4 ZHICHRET D EEEENES L < XXETREMEOITHEOIF LT 2 DL
B SAXREICHUE T 5 L RIAEME DT 05 1L Z O 2 B W TITIE 2 45 1k
LIREREATL L E,

(vi) when the person has operated a fishery permitted by the minister, a fishery
permitted by the governor, or a fishery permitted pursuant to the provisions of
Article 88, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (5) of the same Article) while the fishery is suspended, has operated
a fishery under a fixed gear fishery right or a demarcated fishery right provided
for in Article 60, paragraph (2) while the exercise of the right is suspended, or
has operated a fishery under a common fishery right provided for in the same
paragraph whose exercise is suspended in the fishing ground while the exercise
of the right is suspended;

t FEATNFOBREITEN L TEBEBREIIRERELZE AL L X,

(vil) when the person has operated a fixed gear fishery or a demarcated fishery in
violation of the provisions of Article 68;

N FEEHIERE—HOBEIC LD EIEICER L TRELE . IIFREOHEIZ X
LIPS TR WTIRELZE AT & X,

(viii) when the person has operated a fishery in violation of the prohibition under
the provisions of Article 119, paragraph (1) or has operated a fishery without
obtaining the permission under the provisions of the same paragraph.

FBEILT TS BB ONEEE TR SRR CHOBUEIC X oW 2w T
BOWMEL L& 1T, UROBEMITAZ LI2E I, —FLL T OMEIN UL+ ML
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ToOFeIlciT 5,

Article 192 If a person has failed to make a report under Article 26, paragraph (2)
or Article 30, paragraph (2), or has made a false report, the person who has
committed the violation is subject to imprisonment for not more than one year or
a fine of not more than 500,000 yen.

FHEILTF=% HE TPREFH BE S RBNECBWTHERT 25628
te,) OBUEICK DM FIER Lo 13, BRETAEZ LIEEIL, —FUTOH
B L <ITHEA SHU T oFe X3REE L < ITREHZA T 2,

Article 193 In the event of violation of an order issued under the provisions of the
Article 120, paragraph (11) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
the provisions of Article 121, paragraph (4)), the person who has committed the
violation is punished by imprisonment for not more than 1 year, a fine of not more
than 500,000 yen, penal detention or a petty fine.

FEILHLSE FEILESR BELE & UTAIROGEITBW T, JLADFA L,
ATFT R T 2. £ OREL R SUTIR B Z O MK EEBIREY OBdA L < 133
ORIZHEEINDIWIE, BENT LI ENTED, ZEL, LAPFALTWZINHD
WO R XIT—H 2 RINT 52 ENTERNE E (T, ZOMBELEBHETHZLENT
x5,

Article 194 In the cases of Article 190, Article 191 or the preceding Article, the
catches, their products, fishing boats, fishing gear and other things used for
gathering, catching or culturing aquatic animals and plants and respectively
owned or possessed by criminals may be confiscated; provided, however, that
when the whole or part of the items owned by criminals are unable to be
confiscated, a sum of money equivalent thereto may be collected.

U

FEHILTILE ROBZOWVTNNTHEYLT 5T, 4
HLUF O#EGN IE =+ LT O &I043 5,

Article 195 (1) If a person falls under one of the following items, the person

ZIEAT R % LI2F I N

k=i

committing the violation is subject to imprisonment for not more than six months

or to a fine of not more than 300,000 yen:

— B AREE XIS S FEE -HOBEIC L MG AT T, IR BORSE
LTt EE,

(1) a person has failed to make a report under the provisions of Article 26,
paragraph (1) or Article 30, paragraph (1), or has made a false report;

T OBAT RS T (BAFNARICBWTHERTAEAEET,) OMTEICE DM
TIER L & &,

(i1) when the person has violated an order under the provisions of Article 52,
paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58);

= BHTCAHE=H (BLPARCBOWTHERT G682 GT,) OBEIER L
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X,

(iii) when the person has violated the provisions of Article 52, paragraph (3)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 58);

MU EnSEaF rREDFF AT e RMFICER L TRELZEATL & &,

(iv) when the person has operated a fishery in violation of the conditions added to
the permission of a fishery permitted by the governor;

L BN ZEOBEICER L T#REEZBEMTORNE LIz & &,

(v) when the person has used a fishery right as the purpose of a loan in violation
of the provisions of Article 82;

N OHEE TN REHOBREIC LD WEREE IR EEETBoRELIER, T
. HLEREEL, XiFEoEMIiz LEREET, HLAIEBOEE LT
L&,

(vi) when the person has refused, obstructed, or evaded an inspection by an
authorized fisheries supervisor or authorized fisheries supervising officer
pursuant to the provisions of the Article 128, paragraph (3), or has failed to
answer or made a false statement in response to a question from the supervisor
or officer;

t FEARNTESFHEMNEOBREIER L & X,

(vii) when the licensee has violated the provisions of Article 165, paragraph (4);

N FEHEFAFHE -HOBEIZL2MELZEY, HLUTEBOHMEZ L, Ty
B OmELHEA, P, HALITzBELz s =,

(viii) when the person has failed to make a report under the provisions of Article
176, paragraph (1) or has made a false report, or has refused, obstructed, or
evaded an inspection by the relevant official;

U BELEAEE HOBEIC LD YZBE ORI, s, Bl IBRELZES,
W, Il Le & x,

(ix) when the person has refused, obstructed, or evaded the survey, inspection,
relocation, or removal by the referenced officials under the provisions of Article
176, paragraph (2).

FEILFAS FELTHENOEEIL=28FE CUTAIRF LT DRLIL L-HITIL,
BRIZE D W LR OEISZ R 2 BN TE 5,

Article 196 Imprisonment with work and a fine may be cumulatively imposed on a
person who has committed a crime set forth in Articles 190 through 193 or item

(v) of the preceding Article, depending on the circumstances.

FEILTES EEEXTHABITHEELZRF L L 3, YEKITALY L&
B MU T OF&IZAT 5,

Article 197 (1) When a person has infringed on a fishery right or a right to exercise
partner rights, the person who has committed the violation is punished by a fine

of not more than one million yen.
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2 HIEAOIEZ., HFHFEALRTVEAFEREET L Z ENTE 20,
(2) No prosecution of the crime referred to in the preceding paragraph may be

launched without a complaint.

FEILHNS B ARE ZHXIBE =R T HOBREIER LT, Eka EE
T A L ITBBOREAIER L, TR ERT Lol & XX, Y%ENITS
LT, L HU T ORI %,

Article 198 If a person has failed to prepare a record, has prepared a false record, or
has failed to preserve a record in violation of the provisions of Article 26,
paragraph (2) or Article 30, paragraph (2), the person who has committed the

violation is punished by a fine of not more than 500,000 yen.

FEILTILE ROZZOVTNNCHLE T LHEGITIE. YERITAZ LIEFIE, +
T HLLT O 5,
Article 199 (1) A person who has committed any of the following violations is
punished by a fine of not more than 100,000 yen:
— BhLtER BLTFARIBWTERTIHE2GT,) OREITER L L X,
(1) when the person has violated the provisions of Article 50 (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 58);
ZOFEBA T ROHEICE A MEIGER LT L E,
(i1) when the Registered Investigation Body has violated an order issued under
the provisions of Article 122.
2 R AT R oK EEBIEY OB L < IXEH O It S 5 W) DRk A s
L, /GHL, FHEELEFEZ. +HUTOSEIZ0T 5,
(2) A person who has relocated, defaced, or damaged a sign of a fishing ground,
fishing gear, or any other thing used for gathering, catching, or culturing aquatic
animals and plants is punished by a fine of not more than 100,000 yen.

BEE BAORKREIEAE LI AORIEAN, EHAZOMOREEEN, 0
IEANXITINOEZL INIMPEICE L T, ROKFITBIT 2HEDEKITAZ LIz & X
I, ITAEZENT H1E, TOENIK L TYEE FITED DE18 %, D NIkt
LT%\K%@%‘U%%’J%%%?%)O
Article 200 If the representative of a corporation or the agent, employee, or other
worker of a corporation or individual violates the provisions set forth in one of the
following items in connection with the business or property of the corporation or
individual, in addition to the offender being subject to punishment, the
corporation is subject to punishment by the fine prescribed in the relevant item,
and the individual is subject to punishment by the fine prescribed in the relevant
Article:
— HELt—&KE T (FREHREKEGRIZR DR D, ) AL IEE
5 R E B EAKEEICBE L CEanH —+t5k, F21+=
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DHEIZ L D TR DETICIRD ) XIFHEEIL+ 25 —E U T oS

(i) Article 191, item (i) (limited to the part pertaining to specified fishery
resources under special control) or item (i1) (limited to the part pertaining to an
order pursuant to the provisions of Article 27, Article 33, or Article 34 issued
with regard to specified fishery resources under special control) or Article 192:
a fine of not more than 100 million yen;

—OFEENLTER BEait—5% AiEIcET A BRI ERLS) ., FEILT=
Ry BEILTIS, FELHERE-HEH, BEILENEUIRIERFE —H HAEKD
g4

(i1) Article 190, Article 191 (excluding the part pertaining to the provisions set
forth in the preceding item), Article 193, Article 195, Article 197, paragraph (1),
Article 198 or paragraph (1) of the preceding Article: the fine prescribed in the
respective Articles.

BoE S B4, B TRENIE, B NSRE D, B ILRE
T (BLTFNRICBWTERT 262 T,) IEBENTRFE-—HOBREIZLD
itz S o IE, LT OEHI LT 5,

Article 201 A person who has failed to make a notification under the provisions of
paragraph (4) of Article 21, paragraph (4) of Article 22, paragraph (2) of Article
48, paragraph (2) of Article 49 (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 58), or paragraph (1) of Article 80 is punished by a civil fine of not more
than 100,000 yen.

kAl

Supplementary Provisions

1 ZOEHEBITOMAIE, OO ENOER L T=EA % 2 2 20 IR0
T, B TED D,

(1) The effective date of this Act is prescribed in a Cabinet Order within a period
not exceeding three months from the day of promulgation of the Act.

2 EEE (RN =FEEE /%) 13, BT 5,

(2) The Fisheries Act (Act No. 58 of 1910) is to be abolished.

3 HEMAYRRE AKIRIZ 301 2 A SEE BT D FHERIMER DTSR I B3 D 1B (CERON
EERFEEHRE) MR ZROBEICESSBER TRET D/ME AN L, FED
HEIZ KD B THRIET MBI B W TREKEEROEEREDEHDO O OHFE
PATOITVRWIGAIL, BHKEES T, ZOREKEGRLEEL TH _+HE
MOFE =+ =FOHEXEH LW LT HILENTE D,

(3) In the event that measures for management of the catch of specified fishery
resources are not taken for foreign nationals designated by a Cabinet Order based
on the provisions of Article 2 of the Supplementary Provisions of the Act on the
Exercise, etc. of Sovereign Rights regarding Fishery, etc. in the Exclusive
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Economic Zone (Act No. 76 of 1996) in the sea area designated by a Cabinet Order
based on the same Article, it may be provided for in Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries that the provisions of Articles 25 and 33 are
not applicable by designating the specified fishery resources.

M Al (R HENA —HBEREE—O0—F)
Supplementary Provisions [Act No. 101 of April 15, 1950]

= O, AW O A b T 5,
This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Public Offices
Election Act.

M Bl (BRIZHFELA=Z=—HEEE-"HE) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 225 of July 31, 1950] [Extract]

1 ZOERT, Ao R»LRTT S,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (BRI AE=A=—HERFEL=5)
Supplementary Provisions [Act No. 93 of March 31, 1951]

Z OERZ, B ARNENA — BB T 5,
This Act comes into effect as of April 1, 1951.

M Bl (BRI AENA L BEREE-=E)
Supplementary Provisions [Act No. 139 of April 7, 1951]

ZOWERIL. SO RS EITT S,

This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W A (BRAE—_"A—HEBEEE=0L5) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 309 of December 15, 1951] [Extract]

1 ZOEEOMITHRIL, AMMOBPLER L TEEHZ2 2 2 2 WHIRNICE W T,
BHUED > BRI F X EEEICRDE 7. DR E O & M6 4R 2 550 KONl
PNYEBEA AR OV E TR EITAR D T2 I8, IR TED 5,

(1) The effective date of this Act is specified by Cabinet Order for the part
pertaining to the medium-scale purse seine fishery, the part pertaining to the
small-scale snurrevaad fishery, and the part pertaining to the Seto Inland Sea
trawl fishery within a period not exceeding three months from the date of

promulgation.
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M Bl (BRIZAFE——_A—LtHERE=—=F] ()
Supplementary Provisions [Act No. 313 of December 17, 1951] [Extract]

1 ZOEEEITOHAIL, AMMOEPLER L TAHEAZ Z 2 2 WHIRINICE W T,
B CTEDD,

(1) The effective date of this Act is specified by Cabinet Order within a period not
exceeding six months from the date of promulgation.

W R (BRI tELtA=Z—HEEE AT ()
Supplementary Provisions [Act No. 262 of July 31, 1952] [Extract]

1 Z OB, BIGTRREE (ER - BEEEE —am R +—5) ifTo B ol
T 5,

(1) This Act comes into effect as of the date on which the Act for Establishment of
the Local Government Agency (Act No. 261 of 1952) comes into effect.

M Rl (BER_tEENA—ANBEEE=Z0/NE)
Supplementary Provisions [Act No. 308 of August 16, 1952]

1 ZoEFEE, Wi +HEHFEIuA — 36T 5,

(1) This Act comes into effect as of September 1, 1952.

2 NEERZFEO—H A WET HEE (B Z+EHEdE —ats) RIS ZHE» G
FIHE TOFEIL, AFgEEE (B LFEEREE ) ORE L ENT 2%
ATEEEIZHOWT, YEHT 5,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) of the Supplementary Provisions of
the Act Partially Amending the Public Offices Election Act (Act No. 307 of 1952)
apply mutatis mutandis to an election or vote to which the provisions of the
Public Offices Election Act (Act No. 100 of 1950) apply mutatis mutandis.

M R (BBFZI\ENANBBEREE—/ULE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 189 of August 8, 1953] [Extract]

1 ZoEAEE, 2O BNGHEAT L, B 4 )\ 5 O i 3E O SR FRE L OFF ATEF)»
ST 5,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation, and applies from the

license fee and permission fee of fisheries for fiscal year 1953.

W Rl (B ENA—LBEERE_—=5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 213 of August 15, 1953] [Extract]
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1 ZOoERE, B ZHI)FEILA — A6 ETd 5,

(1) This Act comes into effect as of September 1, 1953.

2 ZOEEITAIERTOES OBEIC LV 2 S FF ], BRATZ OO ULy T
i, JE OO FReIL, EENLIER O Y BUEIZEEW TR S 7205 L Fi
&R,

(2) Permission, authorization or other dispositions, or application, notification or
other procedures made or taken pursuant to the provisions of the former laws and
regulations prior to the enforcement of this Act are respectively deemed to be
dispositions or procedures made or taken based on the corresponding provisions
after the amendment.

M Rl (BR-AESANBEEREE-A=5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 163 of June 8, 1954] [Extract]

(FEA739 1)
(Effective Date)

1 ZoEdEd, B+ =5R0BEIE @ FHEIREH FHRIEORITO AN, £ O
DEIIX, BEE (WA HIVEEREE AN+ 25, [FENEM RIS — AR 5 5
<) OREATORNBRATT 5,

(1) The provisions of Article 53 of this Act come into effect as of the date on which
the Traffic Accident expedited trial proceedings Act comes into effect, and the
other parts of this Act come into effect as of the date on which the Police Act (Act
No. 162 of 1954; excluding the part related to the proviso to paragraph (1) of the
Supplementary Provisions of that Act) comes into effect.

Mt Al (BBFfZIUEARA—OBREBEEE—-LOE] )
Supplementary Provisions [Act No. 170 of June 10, 1954] [Extract]

1 ZOEEEX, AMOAPLOERLTC=A%2Z 2 2WHEANICBWTES TED S H
MO REATS 5,

(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding three months from the date of promulgation.

M Rl (BBR=ZOf£—H _/\BE#BENE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 4 of January 28, 1955] [Extract]

l

1 ZOEEE BI=t+F=H—-B»olifT+ 5, AL, RHEPEEOEREICEHL T
X, R HATICHREEZEDON RN R I N & EE, B ROBEITYEBREEDOATROH
D6 SR ORI IR O FLUEIT Y520 b T3 5,

(1) This Act comes into effect as of March 1, 1955; provided, however, that with
regard to the election of members of the House of Representatives, if a public
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notice of a general election is issued before that date, the provisions of Article 2
come into effect as of the date of the public notice of the general election, and the
provisions of Article 4 and paragraph (5) of the Supplementary Provisions come
into effect as of the general election.

3 WIERTOARSEZEIEIINERTOM ST Binik, LA, BEZEBRFICHET LS
L <UFHTH S DM EE O BIEIZ £ VAT 0407038828 IFHZEITRI L T L7217 2 S OVt A
B — AR SCURRHEEFEICHET D 2 OIEHROREAT ORI U 72AT 21269 2 510 o
MRIZHoWTIR, RBUERTOFIZ L D,

(3) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to conduct
that a person engages in in connection with an election or vote that has been held
pursuant to the provisions of the Public Offices Election Act before its amendment
or pursuant to the provisions of the former Local Autonomy Act, Fishery Act, Act
on Agricultural Commission, or Town or Village Merger Promotion Act, and to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect as prescribed in
the main clause of paragraph (1) of the Supplementary Provisions or in the
proviso to that Act.

4 BUERTOREGERZEEOIERTOMIT BIRHE, KL, REZBRFICHET HIEAE
L <UFHTH S OHMEEEOBIEIZ X 01T 7o s IR EICE T 2 BE O L, 5fE
K OFHFFRIZ DN T, ZRBRERTOHNC L 5,

(4) Prior laws continue to govern the filing of objections, petitions, and lawsuits
concerning elections or voting conducted pursuant to the provisions of the Public
Offices Election Act prior to the amendment or the provisions of the Local
Autonomy Act, the Fishery Act, the Act on Agricultural Commission, etc., or the
Town or Village Merger Promotion Act in force at the time in question.

M Bl (BRI=Z=—F=H—HHBEEFE/NE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 8 of March 15, 1956] [Extract]

1 ZoEfx, BRi=+—F=H+aBA»blEiT L., FHNH/NFOKEHRERREN

TGO OBEEIMZ DR IEREX., T OEREMEITZICEEN R E LT E O
DIk A L= IC > T 5,

(1) This Act comes into effect as of March 15, 1956, and the provisions amending
Article 68 and the provisions adding the provisions of Article 87-2 apply to a
person who has offered to retire from the position of prefectural governor or city
mayor after this Act comes into effect.

4 ZOERFEITANC L7 T A KO “HOMEIZ L D IETOBIC X 0Tl 518 %\
B L CL7ATAICRT 280 HIZ DWW T, RBIERTOBIIC L 5,

(4) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to conduct
that a person engaged in before this Act comes into effect and to conduct that a
person engages in in connection with an election that is held in accordance with

prior laws pursuant to the provisions of paragraph (2).
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M Bl (BBRZ—FAH—-_HEEE-NN\E) ()
Supplementary Provisions [Act No. 148 of June 12, 1956] [Extract]

1 ZOEEZ, I BREO—HE2dET 2R (B =+—FEEEal+ts)
DOREATO H 2B Hif T3 5,

(1) This Act comes into effect as of the date on which the Act Partially Amending the
Local Autonomy Act (Act No. 147 of 1956) comes into effect.

W R (BR=E=ZENA - _HESEEEEE] )
Supplementary Provisions [Act No. 75 of April 22, 1958] [Extract]

(B AT 51 7))
(Effective Date)
1 ZoE#E, BRSNS BT 5.,
(1) This Act comes into effect as of June 1, 1958.

(ETHINC B % #Rl FE &)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)
4 Z OEFMEATRANC L7oAT 2 R ORTEO BUEIZ L /ERT OB L 0 1Tbi % 32552
L CLATAICKRT 2 EAl0@EHIZ DWW T, ZRBIEATOBIZ X 5,
(4) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to conduct
that a person engages in before this Act comes into effect and to conduct that a
person engages in in connection with an election that is held in accordance with

prior laws pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

M Rl (BER=Z=#NA=Z0OBRERE—-O0AE)
Supplementary Provisions [Act No. 106 of April 30, 1958]

COERE, BRI+ =FEH] A oifTd %,
This Act comes into effect as of July 1, 1958.

W R (BR=EEASHA=Z0OHEAE——=5] #)
Supplementary Provisions [Act No. 113 of June 30, 1960] [Extractl

(FEAT3 H )
(Effective Date)
%k ZoOERZ, BRI =t+HEEA - B TT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of July 1, 1960.

W Rl (BR=RENA-ZHBERE--/N\F] ()
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Supplementary Provisions [Act No. 128 of June 13, 19611 [Extract]

1 ZOEREIT, AMOENPLERLTHAZRE Lz BT 5,
(1) This Act comes into effect as of the day on which ten days have elapsed from the
date of promulgation.

M Rl BREARE——AZOBEBREE-_=HE) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 235 of November 20, 1961] [Extract]

1 ZOERE, Ao R»LRTT S,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (BR=ZtEHEA—-ORBEREFE——F]) )
Supplementary Provisions [Act No. 112 of May 10, 1962] [Extract]

ChaA7 31 B K O%iiE FH X 57)
(Effective Date and Applicable Category)
B—ak ZOERIE. /O HENSREITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W Bl (ER=tELA—ANBEEE—-NOS) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 140 of May 16, 1962] [Extract]

1 ZoEfE, B =1+t A e 0T 5,

(1) This Act comes into effect as of October 1, 1962.

2 ZOERIZELIWEROBEIZ., ZOMHNIKIOED R H 525G ERE, O
BORITRNCAE - FHEICHWEHAT 5, 72720, ZOERIZIA2EERIOBREIZ LD
THUIE N Z T 0,

(2) The provisions amended by this Act also apply to matters that have arisen prior
to the enforcement of this Act, unless otherwise provided for in these
Supplementary Provisions; provided, however, that this does not preclude the
effect that has arisen pursuant to the provisions prior to amendment by this Act.

3 ZOEFROKATORIUMRE L TWDFFRRIC OV T, BEFRERET L Z N
TERWVWEZEDD ZDOERIZLDWERDOHIEIZ D BT, RBIERTOFIZ &
Do

(3) Prior laws continue to govern an action that is pending at the time of
enforcement of this Act, notwithstanding the provisions amended by this Act to
the effect that the action may not be filed.

4 ZOEHROATORBUCRE L TV DR OEFEIC O W TR, 2 E 2 5 EE i
ETDEDZDEREICKDBIERDBREIT 1D LT, RBIERTOBNZ L D,

(4) Prior laws continue to govern the jurisdiction over lawsuits actually pending at
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the time of the enforcement of this Act, notwithstanding the provisions amended
by this Act to the effect that the relevant jurisdiction is the exclusive jurisdiction.

5 Z OEBORATOBREIZ Z OIERIZ K 52 BIERTOREIC X 5 HEFHIF 2547 L T
B0y AT FRIAZ B 2 FFa o HEREIMIC >\ CiE, ZBitrioplic L5, =72 L.
Z OVERIZ X 2 BER OBUEIC X 5 HERBIF A Z OEEIC K D UERTOBEIC L D
FREIR L 0 NGRS,

(5) With regard to a statute of limitations for filing an action for an action
concerning an original administrative disposition or administrative
determination for which a statute of limitations for filing an action under the
provisions prior to amendment by this Act is actually in progress at the time of
the enforcement of this Act, the provisions then in force remain applicable;
provided, however, that this is limited to the case where a statute of limitations
for filing an action under the provisions amended by this Act is shorter than a
statute of limitations for filing an action under the provisions prior to amendment
by this Act.

6 Z OIEHEORATANG ST SUTEGRITE T 2 Y FH AT, ZOERICE W
EZRYHFRMHERED D Z L LD DIZHONTOHFRHMIE, ZDOERD
MEATO BN HRET S,

(6) With regard to a public law related action concerning an original administrative
disposition or administrative determination made prior to the enforcement of this
Act, for which a statute of limitations for filing an action has been established by
the revision by this Act, the statute of limitations for filing an action is to be
calculated from the date of enforcement of this Act.

7 ZOERORAT OBRBIZRE LTV D5 ITEIROEEH L OFF 21220 TiE, 4
HEEBEROYEEO— T WE LT 2850 ZOEBEIC I DL EROBEICH» 1D 5
FLRBREATOGNC L D, 772U, L, JREORIZTICEY, IREZH ST,
BN FERDICEET LI L2 TN TE D,

(7) With regard to an action for setting aside an original administrative disposition
or administrative determination which is actually pending at the time of the
enforcement of this Act, the provisions then in force remain applicable,
notwithstanding the provisions amended by this Act to the effect that either of
the parties in the relevant legal relationship is to be the respondent; provided,
however, that the court may, upon the petition of the petitioner, by an order,
permit to change the action to public law related action.

8 HIHEIZIELEOHAITIE, ITBEHEHFFRESHN\FREROH —+—5% _H»1 D
FHHEE TORELEMNT S,

(8) In the case referred to in the proviso to the preceding paragraph, the provisions
of the second sentence of Article 18 and Article 21, paragraphs (2) through (5) of
the Administrative Case Litigation Act apply mutatis mutandis.

W Rl (BR=tFEhA——HBERE-LLS] ()
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Supplementary Provisions [Act No. 155 of September 11, 1962] [Extract]

1 COREE, A0SR L T A AR Lz A 2SR 5,
(1) This Act comes into effect as of the day on which 90 days have elapsed from the

date of promulgation.

W A (BR=ZtELA——BEEE RS ()
Supplementary Provisions [Act No. 156 of September 11, 1962] [Extractl

G Xag:iRED
(Effective Date)

F—4 ZOWEHEIE. AFORNLERLTILAZ Z X RWEFANIZBW TES TED
HAMNBHATT D, 2720, BHATEEE =W, FNFFH H, FNREE =
. BN, B4, FIEASE I, BHEAKENE, HE
& FBETSR BEH 5% BE =% FEFARE=HAOHEE +ELROWEH
A O IR 48— T & 5 A C R ORI - — G O 1R = B AF -
HA—H»6, MHIELERFELHEOBREIZAGO BT 5,

Article 1 This Act comes into force from the date prescribed in a Cabinet Order
within a period not exceeding nine months from the day of promulgation;
provided, however, that the revising provisions of paragraph (3), Article 67,
paragraph (2), Article 82, paragraph (3), Article 85, Article 88, paragraph (2),
Article 92, paragraph (1), Article 98, paragraph (4), Article 106, Article 109,
Article 110, Article 111, Article 113, paragraph (3), Article 116 and Article 117,
and the provisions of paragraph (1) through paragraph (6), Article 7,
Supplementary Provisions and Article 12, Supplementary Provisions is enforced
from October 1, 1962, and the provisions of paragraph (7), Article 7,
Supplementary Provisions must be enforced from the day of promulgation.

(R 30 ) 4 1)
(Transitional Measures)

F ZOERORAITOBRIUCAFET DIEEKL O TS HOWTHEITAHF L XUTH 212K
E I D AR DWW TR, MRATRZEME SXUTATRME O AR FIL. ZRBHERTOBNIZ
X5,

Article 2 With regard to a fishery right that actually exists at the time of
enforcement of this Act and a piscary that actually exists or is newly established
with respect to the fishery right, the provisions then in force remain applicable
during the duration of the fishery right or the piscary.

B=2k HIBr
Article 3 Deleted

159



FNSGK MABERZICHET 25 0DI1ED, [RETIZNICESSETOREICEY E
B R SUTHEBERF RN O U720y THIE XX Z T E S ATITHY T 28EN &
HHDlE, ENENZOHYTLHHEICEISOTLIELD &EHRT,

Article 6 Beyond what is provided for in Article 4 of the Supplementary Provisions,
a disposition made by the competent minister or a prefectural governor pursuant
to the provisions of the Former Act or a Ministerial Order based on the Former
Act, for which there are provisions equivalent to the New Act or a Ministerial
Order based on the New Act, is deemed to have been made pursuant to the

corresponding provisions.

FHILSE T OIEHEORATHNG L72AT RSx4 25RO I W T, 223 0ErT OB
X5,

Article 9 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engaged in before this Act comes into effect.

MRl (BR=EtEA —HEERE—A—5] [#)
Supplementary Provisions [Act No. 161 of September 15, 1962] [Extract]

1 ZoEfx, BRi=+tHE+H—-Brolird 5,

(1) This Act comes into effect as of October 1, 1962.

2 ZOEBICIDWEROBEIL. ZOMANZHNOED R H L HEERE. 20k
BORATHNS SNTATEIT Oy Z OERORATHNC SN HFE IR 21TBUT O
E& % O = OFEAEOEITHNCA U2 FHIC O W THEAT 5, 2720, ZOEE
L DSERT OB LD TE U Z215TF R0,

(2) The provisions amended by this Act also apply to dispositions made by an
administrative agency prior to the enforcement of this Act, an inaction by an
administrative agency pertaining to an application filed prior to the enforcement
of this Act, or other matters that have arisen prior to the enforcement of this Act,
except as otherwise provided for by these Supplementary Provisions; provided,
however, that those provisions do not preclude the effect that has arisen pursuant
to the provisions prior to amendment by this Act.

3 Z OEHBEORATANCIRE S -iFE, FAEDFH K, RO H LT OMOARARH L
T (LR TEREETE] LW o ,) 1220 T, ZOERORITE S, RBIERTOHNIZ X
Do T OEROKEATHNC SAVCFREE O, REZ OOy (LI Tk &
WH,) XITZ OERORATANCIRE S AV FEEFIC O E ZoEROMITRICSND
BRFEIZS BICARD B 556 OFFFEEIC DN TS, FEEET 5,

(3) Prior laws continue to govern a petition, request for an examination, filing of an
opposition, or any other appeal (hereinafter referred to as a "petition, etc.") filed
before this Act comes into effect, even after this Act comes into effect. The same
applies to a further petition, etc. filed in the case of dissatisfaction with an

administrative determination, ruling, or other disposition on a petition, etc. made
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before this Act comes into effect (hereinafter referred to as an "administrative
determination, etc.") or with an administrative determination, etc. made after
this Act comes into effect with regard to a petition, etc. filed before this Act comes
into effect.

4 ATEICHET 2% T, 2 OEREOATRIZITEARIREEEIC LD ARIRFLTE
THZENTEDLZ L LRDAGITED DL, [FRELSNOIEHE O HIZ SV T,
TR IRGEETEIZ KD AR T & BT,

(4) With regard to the application of Acts other than the Administrative Appeal Act,
a petition, etc. prescribed in the preceding paragraph, which pertains to a
disposition against which an administrative appeal may be made under the
Administrative Appeal Act after the enforcement of this Act, is deemed to be an
administrative appeal under the Administrative Appeal Act.

5 BHB_HOBEICEIY ZOEHEOITRIZSNAFEED K, BFEOHLTEOMD
ARENE T OIIRFENZ DN TE, ITBAREFEEEICEDANRFIYETET L LN TE
AN

(5) No appeal under the Administrative Appeal Act may be entered against requests
for examination, objections, or other determinations, etc. by the appeal that are
made after the enforcement of this Act pursuant to the provisions of paragraph
(3).

6 Z DOEROTEATANC SAVEATEYT O/ T, Z OERIC LD BEROBIEIZ LV 5k
ELZTLHILENTELHHD LN, 2o, TOREHHEBED LI TWRNDOZD
DIZOWT, [TEAREFEEEICLDIARANLCEZT L2 N TE WML, 0kl
DOREITDO H M HEREFET 5,

(6) With regard to a disposition made by an administrative agency prior to the
enforcement of this Act, against which a petition, etc. may be filed pursuant to
the provisions prior to amendment by this Act and for which the statute of
limitations has not been set, the statute of limitations for filing an appeal under
the Administrative Appeal Act is to be counted from the date of enforcement of
this Act.

8 I DIEMORATANC L72AT #1267 %
Do

(8) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to conduct

i

THIOTE Iz DWW TIE, ZRBRERTOHNC &

padlly

that a person engaged in before this Act comes into effect.

9 RAINEHIZED D bODIEN, ZOEFEOREATICHE L THERRBHTEIX, Bin TE
D,

(9) Beyond what is provided for in the preceding eight paragraphs, transitional

measure necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

M ORI (BRU—&EASH—BEEEEEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 77 of June 1, 1966] [Extract]
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(MEATH R)
(Effective Date)
Bk OB, AMORPLERLTNAZ X RWHEANIZBW TES TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding eight months from the date of promulgation.

(FFRAICBI T D RRaEHE )
(transitional measure for Disputes and Appeals)

FHHEsk ZOERORATOR, #EALBICEHL, SUCEXFEHEZESIHRBEL TH
D HE O U IEFAO BSL TIUFEHFTIRE L TV DFFRRIZHOW TR, 22k
TERTDOBNZ K D,

Article 17 Prior laws continue to govern the filing of an objection or a petition for
examination which is pending before the Board of Elections or a lawsuit which is
pending before the court concerning the electoral register at the time of the

enforcement of this Act.

W A (BRN=ZELA _BERE=LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 39 of May 2, 1968] [Extract]

(FEAT3 1)
(Effective Date)
F—4k T OWEMEE, B =45H - A0 ifTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of June 1, 1968.

Mt Al (BBfnUMUERA —SNHEBERE=0OF) ()
Supplementary Provisions [Act No. 30 of May 16, 1969] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)
2k ZoEfAE, BRP+NEEA RN BITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of July 20, 1969.

MRl (BRNAE—_A=—HEEE—-=0%) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 130 of December 31, 1971] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)
1 ZOERET, REKES M ORKGESICET2ARELE T 2 U DERE LS OB O HE
DN IFEO BN IEITT 5,
(1) This Act comes into effect as of the date on which the Japan-United States
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Agreement Concerning the Ryukyu Islands and the Daito Islands becomes

effective.

W A (BREOELA—HBEBREEA=E] )
Supplementary Provisions [Act No. 63 of July 15, 1975] [Extract]

(MaATH R)
(Effective Date)
Bk ZOWEEE AMOBPLERLTCEHABARVEFANICENTER TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding three months from the date of promulgation.

(i X.57)
(Applicable Category)

AR ORI K SUER OARERSEE (LT DEE v o) BRI
H, L4 BE bR FELL. Fa=tEk Bl —-RE=HKOEN
H, FEN+ % GBLBEZR<) ., FHEl+ =88+ =5H, Fal+/\55E Hm,
FHEUFILRSE ZH, HE bR HEaluhERo H HE O TH, B
FO+ME—-HEOE =H, HF_H—F0o+HE F_H5+5%& H_mt+—% F_9H
+t4&, FIEHLE FLEHERESH, FoAE AT —FON, BHoEHHEUSE
DT ZEHAR T+ ZEFE R SZOM, FRE, HAFOZROFHE =510
BRI X D duEBR oRZEE (B - UEEEE _a A+t 5) FHiuHHEes—m,
Ea#EB OBEFOPITRE ORUEIZET 2EE (B +HFEEEEET )
BoEMROE R NCEEZE ST D EE (I AR EBEESE N
) B —SFOHEIT., ZOEEOKITOH (BLF MHEfTH) Evwo,) Lkt D
ZOMHZNRINXIIE RSINTZEZEIZOWTEAH L, BITHDORITH £ TIZZE D%
ZOH A Z R SR XITE R SINTZBEIZOWVTIE, RBUERTOBNIZ L 5,

Article 2 The provisions of Article 34, paragraph (4), Article 92, Article 107, Article
109, Article 139, Article 141, paragraphs (3) and (4), Article 142 (excluding
paragraph (9)) and Article 143, paragraph (13), Article 148, paragraph (2), Article
149, paragraph (2), Article 177, Article 197-2, paragraphs (1) and (2), Article 201-
14, paragraphs (1) and (3), Article 201-15, Article 210, Article 211, Article 217,
Article 219, Article 220, paragraph (2), Article 251-4, Article 254-2, and Article
263, item (v)-4, item (vi), items (vi)-2 and (xiii) of the Public Offices Election Act
amended by this Act (hereinafter referred to as the "New Act"), Article 94,
paragraph (1) of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) amended by this Act,
Article 3 and Article 11 of the Act on the Standards of Execution Expenses of
Election of Members of the Diet (Act No. 179 of 1950), and Article 11 of the Act on
Agricultural Commission (Act No. 88 of 1951) apply to an election whose date is
publicly notified or announced on or after the date on which this Act comes into
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effect (hereinafter referred to as the "effective date"), and prior laws continue to
govern an election whose date is publicly notified or announced by the day before
the effective date.

M Al (BBfnE=FNAZNHAEEE-tS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 27 of April 24, 1978] [Extract]

(MEATH R)
(Effective Date)
1 ZOERE, Ao R»LRTT S,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W R (BREZFELtARZBERENEES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 5, 1978] [Extract]

Vian:il=D)
(Effective Date)
T2k ZOERIE. AfOBPLHEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (BRANE=ZHA=ZORERERLE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 5 of March 30, 1979] [Extract]

(FEA739 1)
(Effective Date)
1 Z o, REPUTE (BREHUEERENS) ofifTo R (FAL+LEt
A—H) »olftd %,
(1) This Act comes into effect as of the date on which the civil enforcement Act (Act
No. 4 of 1979) comes into effect (October 1, 1980).

(R E)

(transitional measure)

2 ZOEFRORATANCH LT O RFHAT, BEEMRME D FAT K ORPE D F/RIC
DOWTIE, RBUEATOBNC X D,

(2) Prior laws continue to govern cases of civil enforcement, exercise of a floating
charge, and bankruptcy filed before this Act comes into effect.

3 AIEHOFEMRICE LPITE 235217 2 FEE M OSCHA XATEE 2 52 1) 2 B ORI D0
T, FEOBREC D 6T, kEmEBHFTHAOED D & ZAHITX D,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the amount of fees
received by and expenses paid or reimbursed to a court execution officer in
connection with the case referred to in that paragraph is as specified by the Rules
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of the Supreme Court.

W Al (EREAENAEBRERE O ()
Supplementary Provisions [Act No. 20 of April 7, 1981] [Extractl

(ke T4 R )
(Effective Date)

F—4 ZOERI. A0 LERLTEZHEZBIARWEENICBWTES TED

D HINBRIATY %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within

%:% COIERIZ L HWEROABERE (LIF Dkl Lvwo.) &+ KW
g

a period not exceeding three months from the date of promulgation.

(36 FH X 57)
(Applicable Category)

W, BEH =T —FENE, FEANTUEORNEZH, BFH—FOHEF I, =]
—SDORE—HEH, FELHE-FONEHEH, FOHE-FONE—HEH, FoHE L0+
PSR O B b — 40— ONE = DIEHC £ 5 S ER ORI (=14
EEE_EATEE) BRHNAE - EHEOREERSSICET IR (B
EEEFNAE) Ft—5oHEE, ZOBEEORITOR LT AT &

9o) LMEZE DBEDOH A % A5 SN ULER S BEICOWTEA L, fITHO
BT H E TIZ 2 OREFEOM B % 20 SNUUTE R S BBIZOV T, RBRERTOH
&5,

Article 2 The provisions of the Article 22, paragraph (2), Article 131, paragraph (4),

1

Article 164-6, paragraph (3), Article 201-5, paragraph (1), Article 201-6,
paragraph (1), Article 201-8, paragraph (1), Article 201-9, paragraph (1), Article
201-12, paragraph (4) and Article 251-2 of the Public Offices Election Act
amended by this Act (hereinafter referred to as the "New Act") and the provisions
of Article 94, paragraph (1) of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) and Article 11
of the Act on Agricultural Commission (Act No. 88 of 1951) amended by this Act
apply to an election whose date is publicly notified or announced on or after the
date on which this Act comes into effect (hereinafter referred to as the "effective
date"), and prior laws continue to govern an election whose date is publicly

notified or announced by the day before the effective date.

M Rl (BREAERLA—LARERENLS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 45 of May 19, 1981] [Extractl

(hef T3 B )
(Effective Date)
ZOERIT. AHO AP SHITT 5,
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(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

WAl (BRMAEEE/NA _NBEREN—F) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 81 of August 24, 1982] [Extract]

(A7 451 ° %§)
(Effective Date)
F—& ZOWEHET. A0 ANSHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

(i I X 50 %)
(Application Category)

Btk OB X D UWIER ORESECHFTECHNE E REFEAEF USRI NS i
EENLHURE -HEOREZERFICHETOEREF—ROHER. ZoE#EON
TORBIATON DR EXIIF A BE O A 25 RSN LHEZFIZHOWTEM L, [FH
FTIATON T HTHEIIFE B £ TIZEOH A 25 R SR ZBICOW TR, RIBIERT
DHENZ X %,

Article 12 The provisions of Article 49 of the Justice of the Supreme Court national
referendum Act, Article 94, paragraph (1) of the Fishery Act, and Article 11 of the
Act on Agricultural Commission, etc. as amended by this Act apply to a vote held
after the date on which this Act comes into effect or to an election the date of
which is announced after that date, and prior laws continue to govern a vote held
by that date or an election the date of which is announced by that date.

(ETRIC B 2 RRatE HE )
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

FHUE  ZOEFBEOMATANS L7AT 2 K ORI+ ZRICB W TRBIERTOFIZ L 5
L LENDEBRITET D Z OERORATRIC LAT 23 2 2RI O@EHIC W T
(T, ZRBUERTOHNIC K S,

Article 14 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect and to conduct
that a person engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to
Article 12 of the Supplementary Provisions, is to continue to be governed by prior

laws.

M Rl (BBRENEASH ——BEREASN_E)
Supplementary Provisions [Act No. 62 of June 11, 1983]

COEET, AMOBPLERL T FHERB LA HITT S,

This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed from the date

of promulgation.
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M Bl (BRIENEREA —BEREZ=5] ()
Supplementary Provisions [Act No. 23 of May 1, 1984] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
1 ZOWEEE, AMOBPLER LT HFAAZKE LA DHTT 5,
(1) This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed from the
date of promulgation.

Mt Al (BBFfAROFEEA—-/NBHERE=tE] ()]
Supplementary Provisions [Act No. 37 of May 18, 1985] [Extract]

(WA 749 B %)
(Effective Date)
1 ZOERT, Ao R»LRTT S,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W R (BRAZE—_A—-ZHEEEANE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 94 of December 13, 1988] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
1 ZOERIT, AMOANPLER L TAAZBARWHEHANIZEWTER TED S H
MO HATS 5,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the date of promulgation.

Mt Al (ERnE—ZA—WHEBEEREN—F] ()
Supplementary Provisions [Act No. 81 of December 19, 1989] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
B4 ZOWEEE ERCFE A A0 BHETT D,
Article 1 This Act comes into effect as of February 1, 1990.

MRl (CPEREFE——HA - HEBRE/N\LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(f T8I B )
(Effective Date)
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F—k T OERZ, ITBFRE CERRFEEREN+I\E) OEATO B 226 5 T3
Do

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect.

(FEM DS S VT AFER AL (2 B3 5 R+ 1)
(transitional measure Concerning adverse disposition Subject to Consultation)

HSk ZOERORATRNCESIZE D & TS L O oG ORI LITE Tt
EH+ ZRICHET 2 B8 UL O O 5O Tt £ O o & RLBUR D720 D F
FEICAH S T2 FRi 2 D NE 2 & OFEMEDOMORO D INTZHEITB W TIE, Hi%
A DA DR DITLR D ARy D FHelZ B L Tk, Z OERIC X D% o iR
EROBUEIC DD BT, RBIERTOHFINZ L D,

Article 2 Notwithstanding the provisions of the relevant Acts amended by this Act,
if, before this Act comes into effect, a consultation or other request has been filed
pursuant to laws and orders with a council or other organization adopting a
council system, with regard to the implementation of procedures equivalent to the
procedures to hold hearings or grant the opportunity for explanation and other
procedures to hear statements of opinions prescribed in Article 13 of the
Administrative Procedures Act, prior laws continue to govern the adverse

disposition procedures related to the consultation or other request.

(b D —HUEITfE © RRIBHEE)
(transitional measure Associated with partial amendment under the Fishery Act)

FILg FHEETEROBEDOHATHNCG, FSROBIEIC X D SERTORIEET =+ U5
BT ([FES = REH A O =+ N\EH R (FEE = ASEE =HICBW
TEMRT 256 20T,) CBWTHENTLISA62ET,) OBEICL2@HmN SN
BEITR W TR, HRLEENTAR D BEHE K ORZE T OJRZETF ] O HIR UL S04
FOHEGE LOFRICE L T, FELHEROHEIZ L D BIER O FIEDBEIZ D)
HoE. BRERTOBIZ XD,

Article 9 In the case where a notice pursuant to the provisions of Article 34,
paragraph (4) of the Fishery Act prior to the revision by the provisions of the
same Article (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 36, paragraph (3) and Article 38, paragraph (5) of the same Act (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 36, paragraph
(3) of the same Act)) has been given prior to the enforcement of the provisions of
Article 157, the provisions then in force remain applicable with regard to the
procedures for adding or revoking the restrictions or conditions on the fishery
right and the fishery permission during absence from work pertaining to the
notice, notwithstanding the provisions of the same Act revised by the provisions
of Article 157.
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(ETHNZBE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

=4 ZOEEORATANC L2 TRICx T 2 E81HI0@EHIZ W TiE, ZRIB1ErTDH)
X5,

Article 13 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

conduct that a person engaged in before this Act comes into effect.

(FERAIC RIS~ 2 HUE O ILHLIC fE 5 Rl HE )
(transitional measure upon Arrangement of Provisions on Hearings)

FAHIS  ZOEEOITANSEROREIC XV ITh i, RS L I3
(RIS ITARD b D EERL ) XIEINHDdDOFHIE, Z OERIC X HHE
HOBBRIEEOHYBREICL VITbIZb O L BT,

Article 14 Procedures for hearings (excluding those pertaining to adverse
disposition) implemented pursuant to the provisions of Acts prior to the
enforcement of this Act or procedures incidental thereto are deemed to have been
implemented pursuant to the corresponding provisions of the relevant Acts
amended by this Act.

(B ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

BHAE MAIE RN ORIGFETIZED D bODIEN, T OEROHATICE L THLE
AR EIL, BIR TED D,

Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article of
the Supplementary Provisions, transitional measure necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

M Rl CERAE_ANAERE S ()
Supplementary Provisions [Act No. 2 of February 4, 1994] [Extract]

VR RED
(Effective Date)
F—k ZOERIL. AEFEO—HAKET SEEO—HMARIET HERE CERBON
FHERFEEUS) OAMOANGERLT—HZRE LA 6T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which one month has elapsed
from the date of promulgation of the Act Partially Amending the Act Partially
Amending the Public Offices Election Act (Act No. 104 of 1994).

MRl CERAEZANMAEB#RENS] (1)
Supplementary Provisions [Act No. 4 of February 4, 1994] [Extract]

(W4T H)
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(Effective Date)

F—k ZOERIEL. AERFEO A dET DER CERONFEIERSE —55) OMifT
DHORBRTHHFEORFEO—H—HNLIEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of January 1 of the year following the year
that includes the date on which the Act Partially Amending the Public Offices

Election Act (Act No. 2 of 1994) comes into effect.

M Bl CERSE=A——HERE——5)
Supplementary Provisions [Act No. 12 of March 11, 1994]

ZOEET, AHOANSHEITT S,
This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Bl (RN —— A ZHBERE—-ONE)
Supplementary Provisions [Act No. 104 of November 25, 1994]

ZOERT, BoROBEIIAMOAND, B oROBEIIAMOANLER L T—H
ZEZ R WHEIFANICB W TES CTED 5 A2 BT 5,

In this Act, the provisions of Article 1 come into effect as of the date of
promulgation, and the provisions of Article 2 come into effect as of the day
specified by Cabinet Order within a period not exceeding one month from the date

of promulgation.

MW Rl (ERAE—— A _HEBEEE—ORE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 105 of November 25, 1994] [Extract]

(fEA73 1)
(Effective Date)
F—k ZOERIEL. AERFEO A WET DER CERONFEIERSE ) ORifT
DANBHATT %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act Partially
Amending the Public Offices Election Act (Act No. 2 of 1994) comes into effect.

M Rl CEREERA—-_BEEEL—5] ()
Supplementary Provisions [Act No. 91 of May 12, 1995] [Extractl

(W17 51 1)
(Effective Date)
Bk ZOERIZ, AMOBEPOERLTCHHERB LI BNOEITT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed

from the date of promulgation.
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M Rl (CEREFE—ZAZORBREE—=517%) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 135 of December 20, 1995] [Extract]

(hefTHI R )
(Effective Date)

Bk ZOERE. MO RNLTT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

MRl CERAWVE—_H—LAEREE—-—_tE5) )
Supplementary Provisions [Act No. 127 of December 19, 1997] [Extract]

ian:il=D)
(Effective Date)
B4 ZOWEMIE. FERHESA BN OIEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of June 1, 1998.

W Bl (ER—OEILAASBERENEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 47 of May 6, 1998] [Extract]

(FEfTHIA)

(Effective Date)

W—4 ZOBEREII. AHOENLEEL T ELBARVWEBNICBWTES TED
HENGHITT 5, 72720, BIROKERE (THENU+ "% (@EEALEORE L
BE) | & [N+ 5% (BEALEUIEINERFEANLEOREE &) | 12, [
W+ug (REHHRZ) ) & [/EN+skc (REFERZE) JEN+Eo
(FEAM ) /12, T ZEAR G (FBESmICxHT o ALK ) %
[/ _mAT WS (REHHICRT 2 REOEARMGF a5+ 5o
GEZFICET A2 HOESNCEBIT 28 ) 12, TE_HE+E0 S (RIEH
BEOREM) ) % 1FE_EHtt+Eo" (RETREZHORM) ) I, FE_gt+—
oM (FEMOBAEORR) | % [/ F_att—5ol (B iEfons
DR SHE B L —FOH  (TEAMEEETODEL 2 ENTE WSO
V) IS D EICIR D). BUEORIC-FEEMZDUERE (FE=+5K0N
B IRICRDEICIR D) . U R OE N+ IO IERE, REOKIZ—5%
EMZHBERE, HHHSG, FHALHAE FElHFOEE—H, FEltHik
CE BHUHLEEROWERE, FHANEFE HFRATHEORICZFEIMZ DHEH
E (B EA RGO F _HNLHENUEE CICBRLIHOEOE _H i+ 50 =
(FEZEH+tEER FoE - FHN\EE—H, FoF/ gk BE =125 2
Hott4&, Eom-1tE50 R0 5 =+ N\KIRLHSZICRD,) IR
SITBRS,) . B _EATELENEORIC S22 MAHWERTE (EUED=124%5
IR ,) . B _EATLERORIC—FREMALUWERE., H_aEtHRIC—HE
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Mz 8 EHE GEN+HILEO ZH—HOBREIZ L DFEEITHRDLETITRD,) . 5
HETERO ZOWERE, F _H E+—ROMUORIZ—FKE A D YIERE W I
ANC =2z 2 eERE HRIZBNE GE=+%D =5 IR Lo 2R <,)
(R D IR D) WIS e rhifzels: (i HUaEEERESE 5+t
) HILFEEoOSIESE (MEICHE _—_aL+—%o=] = | HF_HL+ %D
=B AR RSO ZNCE —H A RESGO =) 12D ok [ L+
FAX] & THE_BHEHRE-HAI WD aR<) . RN ShES
B O@BBEFEOPITHRE OLMEICET LER (W ZFEEERFEes EHue) BH=
SR\ R OV LR DN 8 S O SOEBLUE I QN [RIEM RN I8 20 2 2 SOE#
& (FNEMRIEEEIE (FHESE +ERE — IR D E D 2 R<.) ITRD2EDTITRD,)
ORI LR TR EZESFICEAT 2EE (M AN EEREN+HN\S) FH+
—ROYERE (TFEU+HAEOZ) OTFIZ I, HU+ILEDO ] 22555 &kD
[(REEHREORH) ) 2 [(REEEREEORH) ) ([T 28R 5,) 1. &

FOAPGER L TFEEZEZRVEFANICBONTES TED D B LTI 2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order within
a period not exceeding one year from the date of promulgation; provided, however,
that the amended provisions of Table of Contents (limited to the part amending
"Article 42 (Registration and Voting in the Electoral Register)" to "Article 42
(Registration and Voting in the Electoral Register or Overseas Electoral
Register)", "Article 49 (Absentee Voting)" to "/ Article 49 (Absentee Voting) /
Article 49-2 (Overseas Voting) /", "Article 269 (Application of this Act to
Designated Cities)" to "/ Article 269 (Application of this Act to Designated Cities /
Article 269-2 (Treatment of Election Dates Outside Japan) /", "Article 270-2 (Time
for Absentee Voting)" to "Article 270-2 (Time for Absentee Voting)," and "Article
271-4 (Special Provisions for Re-Candidacy)" to "/ Article 271-4 (Special
Provisions for Re-Candidacy) / Article 271-5 (Treatment in Cases Where Overseas
Voting Cannot Be Held) /"), the amended provisions that add one Chapter after
Chapter IV (Iimited to the part pertaining to Article 30-6, paragraph (2)), the
amended provisions of Article 42 and Article 49, the amended provisions that add
one Article after the same Article, the amended provisions of Article 55, Article
56, Article 194, paragraph (1), Articles 195 and 247 (Time for Absentee Voting) ")
comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a period not
exceeding two years from the date of promulgation. 1949 267 1950 179 1951
Article 255 Article 255-2, paragraph (2) through (4) Article 255-3 Article 227,
Article 228, paragraph (1), Article 229, Article 232, Article 237, Articles 237-2 and
238 Article 263, item (iv) Article 269 Article 270 Article 270-2 Article 271-4 Article
252-3 Article 252-3, Article 255-2, and Article 255-3 Article 270 Article 270,
paragraph (1).

M Rl CER——&RA —MAEREN=5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 43 of May 14, 1999] [Extract]
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G Xag:iRED
(Effective Date)
F—k ZOERIE. ITBHREORE T DIEMO NI T 21EME CElk+—FIEEH
M+ =%, LLF MERABE] &) ,) OETO RS HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act on Access to
Information Held by Administrative Organs (Act No. 42 of 1999; hereinafter
referred to as the "Information Disclosure Act") comes into effect.

M Rl CER——&Ft A —-ANBERENLEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

G Xag:iRED

(Effective Date)

H—2k ZOE/RE, BT ZFEMNA BT 5, 2L, ROKFITEIT HH
ENL, YA FITED D AP OHITT 5,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions set forth in the following items come into effect as of the dates
specified respectively in those items:

— B RHHT BIRIES H EHSRORICHSG, #HiA WO A ERE 2 INZ D
WIESRE (FHEE _EHHEHSRONE —HIZR Ly (MEREOREEZGS 2 & 1Ttk
DERTITIR D) ITIR D) HM S B ARAEVEM A IVE L OF +HH O SUEHR
i (FEMEIES HHEICRDE 2 ICR D, ). B _mUHURORE (BEUREE
FHUEDO = OBEREIR D E2R< ) WIZHEME -+ LoglE (T
FOE ORI BT IR E RS, BNFEOE+LEOBEREIR DE 5%
Br<o) WA LS, B, B4 BLTUREELE BATRE
I OV RE, St =5, Ftt+tds, EE A TELEENENOFHENNEE T,
FEANTS, FEANT =K FEASATUETERICE 5 _F08E AfOA

(1) the provisions for revision in Article 1 to add five Articles, the Section title, and
two Subsections and Subsection titles after Article 250 of the Local Autonomy
Act (Iimited to the part pertaining to Article 250-9, paragraph (1) of the same
Act (limited to the part pertaining to obtaining the consent of both Houses of
the Diet)), the provisions in Article 40 to revise paragraphs (9) and (10) of the
Supplementary Provisions of the Natural Parks Act (limited to the part
pertaining to paragraph (10) of the Supplementary Provisions of the same Act),
the provisions of Article 244 (excluding the part pertaining to the provisions to
revise Article 14-3 of the Agricultural Improvement Promotion Act), the
provisions of Article 472 (excluding the part pertaining to the provisions to
revise Article 6, Article 8, and Article 17 of the Act on Special Provisions of the
Merger of Municipalities), and the provisions of Article 7 of the Supplementary
Provisions, Article 10, Article 12, the proviso to Article 59, Article 60,
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paragraphs (4) and (5), Article 73, Article 77, Article 157, paragraphs (4)
through (6), Article 160, Article 163, Article 164, and Article 202: the date of

promulgation.

(b DO —HUEITfE © RRIBHEE)
(transitional measure Associated with partial amendment under the Fishery Act)

FN+S MATAANZE —H N ILEROBEIC L 2 BEROEFEES =+ ILEE—HD
BUEIZ &0 L7 UTRRER E HARSE —H (FEHE =+ RICBWTHERNTS
BAEEt,) HLIFFEE HNEE T HOBMEIZEY LIEITAIR DB LOMIE
R L TE, RBURAOHNZ LD, ZOHEIZEWT, FESE FAEKE =H} I
RIETRRER S LHHDIL, TKEBREES) LT 5,

Article 80 With regard to the compensation for the loss pertaining to the disposition
made prior to the enforcement date pursuant to the provisions of Article 39,
paragraph (1) of the Fishery Act prior to the revision by the provisions of Article
249 or the acts performed pursuant to the provisions of Article 116, paragraph (2)
of the same Act (including the case where it is applied mutatis mutandis in
Article 132 of the same Act) or the provisions of Article 134, paragraph (2), the
provisions then in force remain applicable. In this case, the term "Central
Fisheries Adjustment Council" in Article 116, paragraph (3) of the same Act is
deemed to be replaced with "Fisheries Policy Council".

(E% D HFH)
(Affairs of the National Government)

BEHETILE ZOBERICKOIWEMOENENDOERIZHET 2 ODIEN, T Dk
BOREATANZIB N T, MG AILFROBERE PN ERE T Z AT ES BRI L ER L
NTHATT D E, oG AR ZE O ASLFEROFE (A E AS+—RiI2B 0
T EHEOFEE] L)) 1. ZOEEORITHRIL, #FALFERBEEREIL N
WCHESSEFICL D YFH G AMHEOFE L L TRHET LD LT 5,

Article 159 Beyond what is provided for in the respective Acts prior to the revision
by this Act, the affairs of the national government, other local governments, and
other public entities that were managed or performed, prior to the enforcement of
this Act, by an organ of a local public entity pursuant to an Act or a Cabinet
Order based on the Act (hereinafter referred to as the "Affairs of the National
Government, etc." in Article 161 of the Supplementary Provisions) are to, after
the enforcement of this Act, be handled by the local public entity as the affairs of
the local public entity pursuant to an Act or a Cabinet Order based on the Act.

(vsy . HEESE B4 2 Bl E )

(transitional measure Concerning Dispositions and Applications)
FEANTE ZoER MHIE -RESICBIT 2BEIC OV T, YESHE, T2
DEJKOMAIFEE AN F=ZRICBWNTH L) ORATANISIERTOZ N Z N OEFROH
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BN LY SNTFF A FEDORGZ DM DITR (LT ZORICEWT 5 EDITR] &
W) XiTZ DERORATOBRBICBIERT O TN ZNOEREOHEIC LD ShTwn
LI TEOHFEEOMODITE (LT ZOFRIZEBNT THFEEOITRA] Lo ,) T,
ZOEREORATO BIZBNT IO DITAHIRDITHRBE 21T NEERER L L
LB bOIE, MK & ORISR E TORE IIWEZRDENENOER (Zhi
EOL B EEl,) ORBIFEICETIHEICED D bDOERE, I OEFEOIET
D HURZRIZHB T HWIEZDOZNENOEROEFIZONWTIX, ERDOZNENDE
AOHYHTEIZ LD SN ZEDOITE TR EEDITAS & LT,

Article 160 With regard to dispositions to grant licenses or permission, etc. and
other acts conducted, prior to the enforcement of this Act (or the respective
provisions listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions;
hereinafter the same applies in this Article and Article 163 of the Supplementary
Provisions), pursuant to the respective Acts prior to the revision (hereinafter
referred to as the "Dispositions and Other Acts" in this Article) or applications for
licenses or permission, etc. and other acts conducted, prior to the enforcement of
this Act, pursuant to the respective Acts prior to the revision (hereinafter referred
to as the "Applications and Other Acts" in this Article), if administrative affairs
pertaining to these acts come under the jurisdiction of different persons on the
date of enforcement of this Act, these acts, except those prescribed in Article 2
through the preceding Article of the Supplementary Provisions or in the
provisions of the respective revised Acts (including orders issued thereunder)
concerning transitional measure, are deemed, with regard to the application of
the respective revised Acts on or after the date of enforcement of this Act, to be
the Dispositions and Other Acts or the Applications and Other Acts conducted
pursuant to the relevant provisions of the respective revised Acts.

2 ZOEEOREITRNZSIERTOZ N ENOEROBIEIZ XLV [E ST 5 AL RO

BIloxr L., mit,. #HEofoFs LR T X bR WEIHT, ZOEFROK
TORBNCZEDFHENR SN TNRNEDIZONTIE, TOEREL P IS Ba
CHBEDEDR DD b ODIEN, Tk, WIEROTN TN OEFOHLREIC LY
[ ST 7 A SR OFR S ORI LT, Ja i, IRIHZ OO FHiz LT
ERLRVWFEHIZOWTZDOFHRNEINTNRNED LA LT, ZOERICLDIK
EZOENENOEFROBEZEHT 5,

(2) Beyond as otherwise provided for in this Act and Cabinet Order based hereupon,
information that, before this Act comes into effect, a person must report to, file
with, submit to, or otherwise process with the national government or a local
government agency pursuant to the provisions of one of the relevant Acts prior to
its amendment, but for which that process has not been completed before the
effective date of this Act, is deemed to be information that a person must report
to, file with, submit to, or otherwise process with the national government or
corresponding agency of a local government pursuant to the corresponding
provisions of the relevant Act after its amendment but for which that process has
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not been completed, and the provisions of the relevant Act after its amendment by
this Act apply.

(AR A S TS B 2 il e )
(transitional measure Concerning appeal)

EEHAT—F BITHANZSNTZEHEOFRBIHR LA ThHh > T, Yiglni LIATH
JT (LT ZORICEBNT ST L)) (ST HRNCATEAIREEEISHET
L ERATEST (LFZDOFRICENT [ ERITBUT) W0 )H,) BdHoTebDIZDONT
DRNEIZ K 2RI T DWW TIE, fifT A RIS W TS, YA TITh & it &
EHRATETRH DD LR LT, ITEAREEEOHREZEN T 5, ZOHEICE
W, M T O ERATBUT & A7 SIVAHITBUT IR, HiAT B AT M348 50 T D bk
TBIT CH o TATBUT &35,

Article 161 (1) With regard to an appeal under the Administrative Appeal Act
against a disposition pertaining to affairs of the national government, etc. made
prior to the date of enforcement by an administrative agency (hereinafter referred
to as the "administrative agency reaching the disposition" in this Article) that had
a higher administrative agency as prescribed in the same Act (hereinafter
referred to as the "higher administrative agency" in this Article) prior to the date
of enforcement, the provisions of the Administrative Appeal Act apply by deeming
that the administrative agency reaching the disposition continues to have a
higher administrative agency after the date of enforcement. In this case, the
administrative agency that is deemed to be the higher administrative agency of
the administrative agency reaching the disposition is the administrative agency
that was the higher administrative agency of the administrative agency reaching
the disposition prior to the date of enforcement.

2 AHHOLBEICEBNT, ERITET & A2 SN DITBIT ST AILFR O TH 5
EEIT, UEEDTEARBFEEOREIC L VT L2 L& SN FHIL. Fit
TEIRER _RENLEF - ICHET 2 — SEEZEFE & 15,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the administrative agency
that is deemed to be the higher administrative agency is an organ of a local public
entity, the affairs to be handled by the organ pursuant to the provisions of the
Administrative Appeal Act are to be the item (i) statutory entrusted function
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act.

(FEAEHNZET 2 Rl E)
(transitional measure Concerning Fees)

BEAT SR MITHANCRB W T ZOERIC K DWERDOZNEZNOER (ZTES
<aPEate,) OHEICI VMG TREThHoTZFHEHZ DWW TIZ, ZOEEED
CHUCESSBRICHBEDED N D D HDODIEN, RBUERTOBINZ LD,

Article 162 With regard to fees that should have been paid prior to the date of
enforcement pursuant to the provisions of the respective Acts prior to the revision
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by this Act (including orders issued thereunder), except those otherwise provided
for by this Act or Cabinet Order enacted thereunder, the provisions then in force

remain applicable.

(ETHNCRE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)
FEANT=8 ZOEBEBORATANG L7247 21263 281 O@E FIZ SV Tid, 2R BIEHT
DOHENZ X %,
Article 163 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engaged in before this Act comes into effect.

(Z DA ORI B O B3~ DEAE)
(Delegation to Cabinet Order of Other transitional measure)

BEATNUSE ZOMANCHET DL ODIED, 2 OIEEOREITIC R W 72 8 E
(ETRNCBE T R E L2 GTe,) (X, B TED D,

Article 164 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions, any
necessary transitional measure for the enforcement of this Act (including

transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order.

(&)
(Review)

FoEh b T ERER RENLHE - BICHET 2 — S IEEZFERES IOV
TIE, TEDMRVBIIIRIT DI EDRNE ST D& &b, By BiRERRE
—IZBIT D b O RO BRIEICE S BFIZRT b DT DWW T, G oL #E
ETDBANOHFZMA, EE, BURAELEZTI D LT 5,

Article 250 Ttem (I) statutory entrusted function prescribed in Article 2, paragraph
(9), item () of the new Local Autonomy Act are to be created to the minimum
possible extent, and those listed in Appended Table 1 of the new Local Autonomy
Act and those provided for by Cabinet Order based on the new Local Autonomy
Act are to be reviewed from the perspective of promoting decentralization and
revised as appropriate.

FoEA % BUMIR. MG AEMENEE LR OFEEL B ENNO A LICHITTE
5 X5 HEHGAILFIEKE OBEI IR Ue 5B IR O 78 TR O T iRIZ D0
T, BREBHOHBFLBR L >OMFTI L, TOMEICHESWTHRERIEEZHT D
bD LT D,

Article 251 In order to enable local governments to execute their affairs and
services voluntarily and independently, the government is to review how to secure
adequate sources of local tax revenue based on the sharing of roles between the
national government and local governments, taking into account the prevailing
economic trends, and take the necessary measures based on the results of the

177



review.

M Rl (CER——8FtH—ANBERERE-O0ZE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 102 of July 16, 1999] [Extract]

(FEA73 1)
(Effective Date)

%k ZOERIZ, AREO—HEZSET 2EE CEl+—FERE NI\ 5) Ol
ITORNGIEITT 5, 72720, ROBEZITHEIT HHEIL. Y%A FITEDD BN L
1T %,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the date on which the Act Partially
Amending the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999) comes into effect; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as of
the dates specified respectively in those items:

— I
(i) omitted;

= RIS SRS A O A, BRIURB =, B Ak B AR NS
FBotRoOBE NMOH

(i1) the provisions of Article 10, paragraphs (1) and (5), Article 14, paragraph (3),
Article 23, Article 28, and Article 30 of the Supplementary Provisions: the date
of promulgation.

(ZEFEOEWIZET 2 Rl E)
(transitional measure on the Term of Office of Members)

FoHNSE ZOEFREOKITO R ORT BIZB W TRICHE T 2 MERTO RS £ O ORI
DER, ZEXTOMOMETHLEHE (EHOEDODRWEZIRS ) OFEWIT, HiX
2R, ZEZOMOBE DR ZEDIZZNENOEROBUEIC PO LT, TOH
(Wi T %,

Article 28 (1) The term of office of a person who is the chairperson, a member, or
any other official of any of the following former councils or other organizations
(excluding a person whose term of office is not fixed) as of the day preceding the
day on which this Act comes into effect expires on that day, notwithstanding the
provisions of the respective Acts that specify the term of office of the relevant
chairperson, member, or other official:

—MMb=F+—FT W
(i) through (xxxi) Omitted;
=+ R REES

(xxxii) central Fisheries Adjustment Council.

G TE ¥ 2% it F 1)

(transitional measure Specified Separately)
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Ttk FH_RZDPOAIFETICHET2b0ODIED, ZOEEOREITIZEWVLE L 72
DR HE T, INERTED D,

Article 30 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article,
transitional measure that become necessary as a result of the enforcement of this
Act are provided for separately by law.

WAl (ER——ENA—=HBEARE—_"F8] ()
Supplementary Provisions [Act No. 122 of August 13, 1999] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)

H—%k ZOERIE, AMOEPOERLTCHHAERBLEENGITT S, 277
L. BEFIURIC—HEMZA ZBERE, #H _HE RIS —HE MR 5 UIERE T
CICHE BN =8EMS, BaAH g0, F_mgE & _HADFE 5t
TARO ZOYERENW N RS I, MRIEEIE S e (R IR EA S
BATEE) FILHURE —HORIR S OBOERE ., BRI A S KL ORI 5
PREZERFICHET 2R (B HRNFEEEREENINS) B+ —RoRUSN D
SyOWIESE (TFHEM+AED ") OTIZ I HEAEHE=H ©, [F_HHt+_
GO=] OFIZ [ FEIELTHRFFE =] ZMRDESITRD,) 1. 2o A
HEE LT LB RVEHENICB W TES TED D B b7 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day on which twenty days have elapsed
from the date of promulgation; provided, however, that the amended provisions
that add one paragraph to Article 49, the amended provisions that add one
paragraph to Article 255, the amended provisions of Article 263, item (iv), Article
269-2, Article 270, paragraph (2) and Article 270-2, and the provisions of
paragraph (2) of the following Article, the amended provisions of the part other
than the table of Article 94, paragraph (1) of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949)
in Article 4 of the Supplementary Provisions, and the amended provisions of the
part other than the table of Article 11 of the Act on Agricultural Commission (Act
No. 88 of 1951) in Article 6 and Article 7 of the Supplementary Provisions
[limited to the parts that add ", Article 49, paragraph (3)" after "Article 46-2" and
", Article 255, paragraph (3)" after "Article 252-3") come into effect as of the day
specified by Cabinet Order within a period not exceeding one year from the date

of promulgation.

(L O —H BT O Rl &)
(transitional measure Associated with partial amendment under the Fishery Act)
TS AIROMEIC L DWIEROWEELEOREIT, HifT B LRIC L7412 X vl
b -FIZOWTEM L, fifT HATC L7Z2AT&IC X 0 HicE sz >0 T
. RBIERTOBIZ L %,
Article 5 The provisions of the Fishery Act amended by the provisions of the
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preceding Article apply to a person who is punished for an act committed on or
after the enforcement date, and with regard to a person who is punished for an
act committed before the enforcement date, the provisions then in force remain
applicable.

M Rl (ER——E—" A HBEEE—-AN0E) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(fEA73 1)
(Effective Date)

F—k ZoOER BE_RZROE=5%2R<) 13X, Bl =F—H RN AT
o T2l OB FITHIT H2HEIL, UEEFITED D HNLIITT 5,

Article 1 (1) This Act (excluding Articles 2 and 3) comes into effect as of January 6,
2001; provided, however, that the provisions set forth in the following items come
into effect as of the dates specified respectively in those items:

— FILEILERS (BEEMWE. BB E K ORI O BSR4 o IEHEO—E
ZIE T DIEEM A OSIEREITR DR D). BT =&, HT=EA
. BT =E FHUEHE _H, BT FAREE HEAOE T =g+ MUEOH#
E NOR

(i) the provisions of Article 995 (limited to the part pertaining to the provisions
revising the Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Act
on the Regulation of Nuclear Source Material, Nuclear Fuel Material and
Reactors) and Article 1305, Article 1306, Article 1324, paragraph (2), Article
1326, paragraph (2) and Article 1344: the date of promulgation.

M Rl (CER—ZHFEA—LEREBEREEANTE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 62 of May 17, 2000] [Extract]

(hefTHI R )
(Effective Date)
F—5% OB, AHOBDPLIEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

MRl (PR—Z&FRHEA L HEBREASN=ZE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 63 of May 17, 2000] [Extract]

ian:il=D)
(Effective Date)
Bk ZOEMAZ. AfOBPLHEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.
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MRl (PR—ZHFEREA=Z—HEBREL—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 91 of May 31, 2000] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
1 ZOE/RX, MEFEO - E2WET 5B CEl+ ZFEREIHS) OlifToHR
D HHEITT 5,
(1) This Act comes into effect as of the date on which the Act to Partially Amend the
Commercial Code (Act No. 90 of 2000) comes into effect.

Mt Al (ER— 2 ——A—HEBE#EE——N\5F] )
Supplementary Provisions [Act No. 118 of November 1, 2000] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
F— ZOEREE, AfOANGEE LT HEZKE LA ST 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed
from the date of promulgation.

Mt Al (ER—ZFE——AZLEHERE—-ANF] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 126 of November 27, 2000] [Extract]

(BT H)
(Effective Date)
Bk ZOWEEE. AMMOBRPLER L THEAZBIRVEANICE VD TER TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within

a period not exceeding five months from the date of promulgation.

(ETHINC B % #RlmFE &)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)
Ak ZOIEHEORATHNG L72AT RSx4 25RO I DWW T, 223 0ERT OB
X5,
Article 2 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

conduct that a person engaged in before this Act comes into effect.

W Bl (ER—=ZFANA T HBEBERENOS]
Supplementary Provisions [Act No. 80 of June 29, 2001]

SO, FESEEEORTO R ETT 5,
This Act comes into effect as of the date on which the Act to Amend the Commercial
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Co

de comes into effect.

W ORI (ERE—=FASA ZABESREN\E) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of June 29, 2001] [Extract]

(FEA73 1)
(Effective Date)
F—& ZOWEHET. A0 ANSHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Bl CER—ZFANAZIVEEREELOE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 90 of June 29, 2001] [Extract]

(W4T A

(E
%#
%
‘a—

ffective Date)

2 ZOWEET. AMOANLEE L TAAZBARVWEANICBWTES TED
HOHITT 5, 7272 L. ROZFITIT 2 HEIL., YZEFICED D H b E,T
Do

Article 1 This Act comes into force from the date prescribed in a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions stated in the following items come into force from

th

@)

e days prescribed in the relevant respective items:

MR U R OHE Ao R

the provisions of Article 4 of Supplementary Provisions: Day of promulgation;
and

B PREEBROWIESE, RHEF NSRS “HE, FH-+E&E m, HA+
RENPDLEL+—FET, HEN+ZHL, BN =FLRPEENFOSERE, FE
FONF U OHi4 & B 5 SOERE ., [FES 5 ILRDRITEI 4 217 5 BOEHLE
FES EHROWMERE, REFE+—&20HEa+NEE TEHI D UEHE. [F
EEE RO —HOWERE, RELEEFRE =5 T20EHE. FIEH
REF MU RFEGEORIC—FEMZHDEERE, FIEEE 50 OB ESE, [
REFEFEF R ETHUWERE., FESEH HROKRIC—FE2MA D UEREN
QCIZREBE FAERPOFEEFNKET, BE=+LERO=2F-HE_ S KUOFEH
=R OYERENL ITHAIE =45, FLRIOENKORE Flt+=F+H
—H

(i1) the revising provisions of the Table of Contents of the Fisheries Act in Article

1, the revising provisions of paragraph (3), Article 6 of the same Act, paragraph
(2), Article 37, Article 66 through Article 71, Article 82, Article 83 and Article
109, the revising provisions for deleting the section title of Section IV, Chapter
VI of the same Act, the revising provisions for adding a section title after
Article 109 of the same Act, the revising provisions of Article 110 of the same
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Act, the revising provisions for deleting Article 111 through Article 114 of the
same Act, the revising provisions of paragraph (1), Article 110-3 of the same
Act, the revising provisions for referring to the same Article as Article 113, the
revising provisions for adding one Article after the same Article, Section VI,
Chapter VI of the same Act, the revising provisions of Article 110-2 of the same
Act, the revising provisions for referring to the same Article as Article 112, the
revising provisions for adding one Article after Article 110 of the same Act, and
the revising provisions of Article 116 through Article 118 of the same Act and
item (ii), paragraph (1), Article 137-3, and the provisions of Article 3, Article 5
and Article 8, Supplementary Provisions: October 1, 2001.

(G ZEME L NN TRME I B9 2 Rl RS &)
(transitional measure Concerning Fishery Rights and Piscaries)

Fk T OEREOAT OBRBITAFT D IEEME M N T IO W TEITAF L X720
TE S D NBMEIZHOWTIE, SRLIREME T AR ORI M F1iT, 72 B1ERTO AN
L5, 2L, WICBITH2HEQCHEHIZOWTIL, ZORY TRV,

Article 2 (1) With regard to a fishery right that actually exists at the time of
enforcement of this Act and a piscary that actually exists or is newly established
with respect to the fishery right, the provisions then in force remain applicable
during the duration of the fishery right or the piscary; provided, however, that
this does not apply to the application of the provisions set forth in the following
items:

— B ROBUEIC KL DYAER DOIEEIET I\ KH —H L OB =+ —FROHE
(i) the provisions of Article 8, paragraph (3) and Article 31 of the Fishery Act
amended by the provisions of Article 1.

(BRI B9~ % a4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)
F=2c BRI — 5 5 08T D SUERUE ORETTATIC L7247 21503 2 1 oo S
DWVWTIE, RBUERTOHFNZ K

Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to an

action that a person undertakes before the amending provisions set forth in

Article 1, item (ii) of the Supplementary Provisions come into effect.

(B ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
B AT RIZEDDHODIEN, ZOEROTATICHE LLERFEAEIL, BaT
ED D,
Article 4 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, transitional

measure necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.
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M Rl CER—WNESA—LEEBERELES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 75 of June 19, 2002] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
% ZOERIE ERTEFE—H B2 07T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of January 1, 2003.

M Rl (CER—NE—_A—ZHEEE -1 _5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 152 of December 13, 2002] [Extract]

(fEA73 1)
(Effective Date)
F—k ZOERIE. ITBEFERF ISR T D IEHEE O ORI 15 Rkt
PWEEREE E+—%5) OMATO RN LIITT 2,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act on the Use of
Information and Communications Technology in Administrative Procedure (Act
No. 151 of 2002) comes into effect.

M Bl (BER—AEELHZOBFEEEA~N—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 61 of May 30, 2003] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
F—k ZOERIEL. ITBEREORE T O EANEROREICET D EEOITO AN D
ME1T9 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act on the Protection

of Personal Information Held by Administrative Organs comes into effect.

(Z D DOFEEHE E OB ~DZEAE)
(Delegation to Cabinet Order of Other transitional measure)
HUSE A RITED D bODIEN, ZOEEORATICHE LLERRRiTEIL, Bh T
ED D,
Article 4 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, transitional
measure necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

M A (BER—AEAA——BEBEEEALE) )
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 11, 2003] [Extractl

(f T8I B )
(Effective Date)

184



F—F ZOEEIE, AHOBRNLEE L TRAZBXROVEANIZE W TEA TED
LHMMNOHITT 5, 727 L, ROEKEFITEIT HDHEIL. Y& FIZED D H DT
T2,

Article 1 This Act comes into force from the date prescribed in a Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions stated in the following items come into force from
the days prescribed in the relevant respective items:

— W&

(i) omitted;

OB RoHE. WEBNEOHE., MHIE=S0HE. MRS ISP (1
R IUAEERSE —a ANt s) BILFUEE —HOBESE (IR &K EFE)
o IRTEBRREE] [ZWODEDICIRD ) . MR AR IESHE B O EEEF OBITR
ORI DEE (B EFEEEEE E D) B =RFLEHOLER
E R ONEREMAINE WEOSIERE (TEHE+Iugeo 85 “HE LIS =H) %

MM+ ILgD 58 —HE 5] T8 7R 5, ) WO KR Earh 2

ZESFICET LERE (B ZHAEEREFENHN) B+ —FodEfE (IR
TEFERESE & [RIEEHRZE) [Z®DHHHICRD,)  AfmOA»LEELT—
FEr B2 OVEEHNICBW TS TEDDH

(i1) the provisions of Article 2, the provisions of paragraph (4) of the following
Article, the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions, the
provisions in Article 5 of the Supplementary Provisions to amend Article 94,
paragraph (1) of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) (limited to the part to
amend "absentee voting, etc." to "absentee voting"), the provisions in Article 6
of the Supplementary Provisions to amend Article 13, paragraph (9) of the Act
on Standards for Expenses Incurred in Carrying Out Elections for Members of
the Diet (Act No. 179 of 1950) and the provisions to amend paragraph (4) of the
Supplementary Provisions of the same Act (limited to the part to amend
"Article 49-2, paragraph (2) or paragraph (3)" to "Article 49-2, paragraph (1),
item (ii)"), and the provisions in Article 7 of the Supplementary Provisions to
amend Article 11 of the Act on Agricultural Commission, etc. (Act No. 88 of

1951) (Iimited to the part to amend "absentee voting, etc." to "absentee voting"):

(3B X0 %)
(Application Category)

Fk B ROBEICRLDBERDAIEEEORE (RHEMNRE —OBE % R
<o)\ PHHEIZEME S DHUEIZ & 2 WIER O fem B P ECHE B R AL (B =+ 248
EHEEE =R 5) OBE, MAIEREOBEIZ X AIEZOBEEOBE., I
RNEDOHE (HaEBOREFOPITRE O LT 2 ERF + =RFILEOWIE
FE K ORNEM RIS M IE O OERE (TN 8 “HE LIIHE =H] %
ML D 5 —HE 5] ICWDLEDICRD,) ZR<,) IZXDUWERDIE
DB OBREFEOPITRE O FEEICEAT D2 EEORE, MRS LLROBEIC L HUE
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BOBERZELFITEAT D IEFEOHRE K OAIFE LD REIC X 5 iE% o7 4k
MR DS O B K VR O8Z(24R 5 Epir i sk U i 2 W T 9 |EHIEEO
Rl BE M CP-ZFEARE AN HEE) OBEIX. 2 OEFEOkETTO H L
BZOMAZ AR INUTERINDBEIFEEICOWTHEM L, 2 OEHEORT
DOHODHTHETIZZDOH A 2 AR SN XTI ER SN EE I IFEEICOWTE, B
PERTOBNZ X 2,

Article 2 The provisions of the Public Offices Election Act amended by the
provisions of Article 1 (excluding the provisions of Appendix Table 1 of the same
Act), the provisions of the Justice of the Supreme Court national referendum Act
(Act No. 136 of 1947) amended by the provisions of Article 4 of the Supplementary
Provisions, the provisions of the Fishery Act amended by the provisions of Article
5 of the Supplementary Provisions, the provisions of the Act on the Criteria for
the Expenses of the Execution of Elections of Members of the Diet amended by
the provisions of Article 6 of the Supplementary Provisions [excluding the
amended provisions of Article 13, paragraph (9) of the Act on the Criteria for the
Expenses of the Execution of Elections of Members of the Diet and the amended
provisions of paragraph (4) of the Supplementary Provisions of the same Act
(limited to the part amending "Article 49-2, paragraph (2) or (3)" to "Article 49-2,
paragraph (1), item (ii)")), the provisions of the Act on Agricultural Commission,
etc. amended by the provisions of Article 7 of the Supplementary Provisions, and
the provisions of the Act on Special Measures for Voting Methods Conducted by
Using Electronic or Magnetic Recording Machines for the Election of Members
and Heads of Assemblies of Local Governments (Act No. 147 of 2001) amended by
the provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions apply to an election or
examination whose date is publicly announced or.

(ETHINC B % #Rlm HE &)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

=4 AR —&FH Il T 2 EDOIITANC Lo T8 M ORISR FENHEOHEIZ X
D RBUERTOBNC LD Z & L SN DGEICBIT A RZFICHET 2 EDITHRIZ LT
AT B E OB AIZ OV T, ZRBRERTOBIZ X 5,

Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before the provisions set forth in Article 1, item
(i1) of the Supplementary Provisions come into effect, and to conduct that a person
engages in after the provisions set forth in that item come into effect but which,
pursuant to paragraph (4) of the preceding Article, is to continue to be governed
by prior laws.

MRl (PR—REEHA _RLBEEEE-_tE) (@)
Supplementary Provisions [Act No. 127 of July 25, 2003] [Extract]
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(MEATH R)
(Effective Date)
Bk ZOBEHIE. AMOEPLERL T FEEBX R WHEANICB W TES TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding one year from the date of promulgation.

(i X.57)
(Applicable Category)

R ZOERIZKDIWERORBEFEDORIE, IREDHIEIZ X D UWIER O i m#k
HIFTECH E E REAE (B ZFEERBE =1 N5) OBE. MAIENEORE
IZ R D WE# O (R - UEERE —a A+t 5) oflE, MAIEILSEOH
ENZ K DUIER O ESHEE OBEEOPITRE O LI T 154 (B -+ g
ABEHEEEHIE) OBEKOMHAIEASZOBEIC L D2WERDREEZERFIIEAT S
B (A PARERENTNS) OREIR. ZOERORITO R L% ZOHH %
PR EN T E RSN HEE IREICOWTHEMA L, ZOEEOKITO HORTH £
TIZZE O A 2 AR ST ER SN EE IFEIC OV TE, RBUERTOHNIZ X
Ay

Article 2 The provisions of the Public Offices Election Act as amended by this Act,
the provisions of the Justice of the Supreme Court national referendum Act (Act
No. 136 of 1947) as amended by the provisions of the following Article, the
provisions of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) as amended by the provisions
of Article 4 of the Supplementary Provisions, the provisions of the Act on the
Standards of Execution Expenses of Election of Members of the Diet (Act No. 179
of 1950) as amended by the provisions of Article 5 of the Supplementary
Provisions, and the provisions of the Act on Agricultural Commission (Act No. 88
of 1951) as amended by the provisions of Article 6 of the Supplementary
Provisions apply to an election or examination whose date is publicly announced
or announced on or after the date on which this Act comes into effect, and prior
laws continue to govern an election or examination whose date is publicly
announced or announced on or before the day before the date on which this Act
comes into effect.

MW Bl (ER—AEEAZAHESESZHELEE] [#)
Supplementary Provisions [Act No. 57 of May 26, 2004] [Extract]

G Xag:iRED

(Effective Date)
F—4 ZOWEEIE. AHORNLER L TRAZBXRWEFANICBWTES TED
LAMNSHEITT 5, 72720, BARE _HOKIERE, FSEORIZ—FE M2 5 %E
BE., Bk, FLEFOE =M, FNKFE=MH, FLEXFELHELOELEZO=ZFEAN
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HOYIEHE, FILFRICHEZINZ 28ERE, Fht+—&ELHEH, g+
FOZ+AROZ, FEIEE T FoZ+ARob, BIEHEAL TS FEHEETLESE
I K O —EH N+ —5O H O EREW RGN SR NG E TOMBEIX, F
tEFEMA — BB T3 5,

Article 1 This Act comes into force within six months of its promulgation, on the
date that Cabinet Order prescribes; provided, however, that the provisions
amending Article 6, paragraph (2), the provisions that add an Article after that
Article, the provisions amending Article 7, Article 7-2, paragraph (3), Article 8,
paragraph (3), Article 9, paragraph (7), and Article 9-3, paragraph (6), the
provisions that add five paragraphs to Article 90, the provisions amending Article
91, paragraph (7), Article 252-26-2, Article 252-26-7, Article 255, Article 259,
paragraph (4) and Article 281-5, and the provisions of the following Article
through Article 8 of the Supplemental Provisions come into force on April 1, 2005.

MRl (ERE—AEASHE ZBEESESES] ()
Supplementary Provisions [Act No. 76 of June 2, 2004] [Extract]

(fEA739 1)
(Effective Date)

F—ak  ZOEEIL, BOEE CERHASFEEERE I, RS\ ONS RIS
FENH, FHEF/NH, FEHAEIOE _+—H, FNEHE=HLTOICE =K
BWT DHREE] &V D) OREITO BB M7 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Bankruptcy Act (Act
No. 75 of 2004; referred to as the "new Bankruptcy Act" in paragraph (8) of the
following Article, and Article 3, paragraph (8), Article 5, paragraphs (8), (16), and

=

(21), Article 8, paragraph (3), and Article 13 of the Supplementary Provisions)
comes into effect.

(ENHI o> 38 FH S (2 B9 2 Rkl 4 1)
(transitional measure Concerning Application of Penal Provisions)

4 MATAANZ L7 AT AW NS HHANES 55—, =4 —H, HlUK, HL
S, FLE, FHLHE, BHHIVEEOE S+ —HIENCEHEANEE - H LU =
HOBEICE Y 2BWRTOFNC LD Z & & ESNDLEAITET 1T HUZRIZ L2174
2T D ETRI O A IZ DWW T, ZRBRERTOBIZ X 5,

Article 12 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before the effective date, and to conduct in
which a person engages after the effective date in a situation that prior laws
continue to govern pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (1), Article
3, paragraph (1), Article 4, Article 5, paragraphs (1), (9), (17), (19) and (21), and
Article 6, paragraphs (1) and (3) of the Supplementary Provisions.
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(B ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

FEHIE MRS ZEPORIGE TICHET 2 ODIEN, ZOEROKITICE LKLE
RFREFEEIL, BT TED D,

Article 14 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article,

transitional measure necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

MRl (CER—AEASANLBEESN\TLE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 84 of June 9, 2004] [Extract]

(fEA73 1)
(Effective Date)
H—k ZOHEMEI. AHOENLEFE LT EEBIRWVEANICE O TES TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding one year from the date of promulgation.

MRl CER—ANE—_HA—BEAEFE—-NLE) )
Supplementary Provisions [Act No. 147 of December 1, 2004] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
F—4 ZOWEHEIE, AFORNLER L TRAZBXROEFANICBWTES TED
L ANBHTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation.

M Bl (ER—tELEH _ABEEFENLEE]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 26, 2005] [Extract]

ZOWERNE, REOREITO B BT 5,
This Act comes into effect as of the date on which the Companies Act comes into
effect.

M Rl (CER—N\ESNAEBEEEERL=5] ()
Supplementary Provisions [Act No. 53 of June 7, 2006] [Extract]

(hef T3 B )
(Effective Date)
B—5% ZoOEAT, ERHIUVENA — B BT 5,
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Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2007.

MRl CER—N\EASA—NBEREASZE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 62 of June 14, 2006] [Extract]

(FEA73 1)

(Effective Date)

B—% ZOEEE, MMOBNLERLTFEEBIRVHEEANICE N TES TED
HLHMNOIEITT 2, 7272 L, ROZFITHT 2HEIL. BEZ&FITED D H BT
T 5,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as of
the dates specified respectively in those items:

— HWROWESE., FHIUEFBUEKLOE —+N\KOWESE, FEOKIZ=5%
MMADYOERE, B+, BE=1RO HFHRE, HTROTH _HEOHE=
F+E&O+—0HEHE, FEUEO _HE=-+FO+HEFH -+FO+ &L, HF=
+E&O+MEFE =+FO+HL L, F=+FO+=%2H 22U EHRE, H=+5K0+
TR CHOBUERE., FEREFE =1THROF=L L, REORIZ—FKEZMA HBIER
E. B2 ROT—ORIZ—FREMZALDBERE., 0 =+ ANEORIZ—FENN
ALOWESE, F_HE 5, HF_OLt+ % F_EE+=50F-HKY
FoE L PEEOUIERE., HHAEPHE _HLTLEDO=DRIC—FE2MZ DKL
IEHUEN N —H E+HRE—H 7 LEHE KO ZH B+ RO BIERE I O
RIZE-EIH O UOEHLE N TR =& M PEHEOHE AMOANGERELTA
Ha2B2 2 WFANICB W TEE TED S H

(i) the provisions amending Table of Contents; the provisions amending Article
19, paragraph (4) and Article 28; the amending provisions that add three
Articles after that Article; the provisions amending Article 29, Article 30-2,
paragraph (5), Article 30-10, paragraph (2), and Article 30-11; the amending
provisions that change Article 30-15 in Chapter IV-2 to Article 30-16, change
Article 30-14 to Article 30-15, and delete Article 30-13; the provisions amending
Article 30-12, paragraph (2); the amending provisions that change that Article
to Article 30-13 and add an Article after that Article; the amending provisions
that add an Article after Article 30-11; the amending provisions that add an
Article after Article 236; the amending provisions of Article 251, Article 252,
Article 253-2, paragraph (1) and Article 254; the amending provisions that add
an Article after Article 255-3 in Chapter XVI; the amending provisions of the
proviso to Article 270, paragraph (1) and Article 274; the provisions amending
paragraph (7) of the Supplementary Provisions; and the provisions of Article 3
and Article 5 of the Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet
Order within a period not exceeding six months from the date of promulgation.
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M Al (CER—/\EAA _ZHEEELZ=ZE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 93 of June 23, 2006] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)
F—k ZOERIEL. ROFFIBIT 2R ZITET, YA FICED D ANLIEITT
Do
Article 1 (1) This Act comes into effect according to the categories set forth in the
following items as of the dates specified respectively in those items:
— B RITNTRSE I, RIS =45, BRIZE IS BHIEE B2 M O RIS Juse
DOHE ANHOAPHER L TASAZEIZVEANICBWTES TED S H
(i) the provisions of Article 1 and paragraph (1) of the following Article, Article 3
of the Supplementary Provisions, Article 5 of the Supplementary Provisions,
Article 7 of the Supplementary Provisions, and Article 9 of the Supplementary
Provisions: the day specified by Cabinet Order within a period not exceeding six
months from the date of promulgation;
OB TR ONTIRSE I, RIS, RIS K OMWRIZE N SLOBE At
OANGEELTILHZBZZ2WHANICBWTES TED S H
(i1) the provisions of Article 2 and paragraph (2) of the following Article, Article 4
of the Supplementary Provisions, Article 6 of the Supplementary Provisions,
and Article 8 of the Supplementary Provisions: the day specified by Cabinet
Order within a period not exceeding nine months from the date of

promulgation.

M Al (CER—IWVEARNAASNBEEELEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 77 of June 6, 2007] [Extract]

(MEATH R)
(Effective Date)

Bk ZOEEE. AMORNLEREL T FEEZBXRVEANICBW TES TED
5 HMMBRATT D, 72720 B RPREEFLHERLOHE A+ R0 _0diER
B, FHEE AT RO =%2REERN+ 250N E L, FES AN+ 250 ZOWIT—5
N 2 EREN I FER AN+ =4OWEREIT. XMMMOANLER L T =F%
A IROFIHANICIBS W TS TED S HbIATd %,

Article 1 This Act comes into force from the date prescribed in a Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation; provided,
however, that the revising provisions of Article 57 and Article 62-2 of the
Fisheries Act in Article 1, the revising provisions for referring to Article 62-3 of
the same Act as Article 62-4 of the same Act and for adding one Article after
Article 62-2 of the same Act, and the revising provisions of Article 63 of the same
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Act come into force from the date prescribed in a Cabinet Order within a period

not exceeding three years from the day of promulgation.

(FEE i O FF v AT ORI 3 2 Rl )
(transitional measure Concerning Permission or Approval to Commence Business
of Designated Fisheries)

Hk BRI LEICHBUET 2 HUE OMiAT OERBIZEH — R OBUEIZ & 2 e ERT O
i (UTFZORKLORKIZEBNT THEHEE] L o,) BT KB -HOBEIS
KB T IHEEEEEHNEFE —EHPOFE "HE TORTEIC L2 EXDOR T2
T TWDHEKROFISRTTIE LEICHIET D BUEORMATHRICRGOBEIZEED & 2 BHEAT
DORFNZ LD FFA T E DR Al 2 T 2B DRIRTZTIE LECHET 2 HEDITO A
UBIZE —ROBEIC LD LWEHRDOHEEE (UUT ZORKUMAIFE HFEIZBWT
MWL) LW, HETERFE-HENUSIIHRYET LI L LR GEICBIT DY
AP A AT ZEDOFR AT OBEE LIZ DWW TR, Y% o] T ZEOFR AT oA M
L EEEE AT RO =FE HOBEIC» P LT, RBIEHTOFIC L D,

Article 2 Notwithstanding the provisions of Article 62-3, paragraph (2) of the New
Fishery Act, with regard to the rescission of the permission or the approval of
starting a business if a person who has already obtained the permission under
Article 52, paragraph (1) of the Fishery Act prior to the amendment by the
provisions of Article 1 (hereinafter referred to as the "Old Fishery Act" in this
Article and the following Article) or the approval of starting a business under
Article 54, paragraphs (1) through (3) of the Old Fishery Act at the time of the
enforcement of the provisions prescribed in the proviso of the preceding Article, or
a person who has obtained the permission or the approval of starting a business
pursuant to the provisions then in force based on the provisions of the following
Article after the enforcement of the provisions prescribed in the proviso of the
preceding Article, comes to fall under Article 57, paragraph (1), item (iv) of the
Fishery Act after the amendment by the provisions of Article 1 (hereinafter
referred to as the "New Fishery Act" in this Article and Article 5 of the
Supplementary Provisions) after the enforcement date of the provisions
prescribed in the proviso of the preceding Article, the provisions then in.

(FEATRTIC SN FREREDOFF Al UFEZE DGR/ O HEE I 2 Rl &)
(transitional measure Concerning Application for Permission or Approval to
Commence Business of Designated Fishery Filed Prior to the Enforcement)
F= MAE R LEICHET 2BEORATANC Sz RREESE L+ R FH—
HOBEIZ X DFF IXIAEEEF L HUEE —HNLE _HE COREIC L D
DB DOHFETH > T, A —KETE LEICHET 28 EOATOR., 7 XLk
EORAETDHNE I DO N EN TR E DIZONT O EMKFERKENT I F
A TR EOBFNZ DN T, RBRERTOBNIZ L 5,

Article 3 Prior laws continue to govern an application for a permit under the
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provisions of Article 52, paragraph (1) of the Old Fishery Act or an approval to
commence business under the provisions of Article 54, paragraphs (1) through (3)
of the Old Fishery Act, which was filed prior to the enforcement of the provisions
prescribed in the proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions, and which
is to be granted by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries if a
disposition as to whether or not to grant a permit or an approval to commence
business has not been made at the time of the enforcement of the provisions
prescribed in the proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions.

(B ~DEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
B AIZRICEDDHODIEN, ZOERORITICE L CLBERRE AR, By
TED D,
Article 4 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, transitional
measure necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(K 5)
(Review)

g BURIE. BRI — 772 LEICRE T 2 8UE ORifT# LA 2 #08 L7258 128
W, HAEEOITORNZBR L., RENHD LRODL L XX, HREEDOHE
WZOWTHFEZIA, TORMBICHESWTHERBELZHET 20 E T 5,

Article 5 The government must review the provisions of the New Fisheries Act when
it finds it necessary, considering the situations in which the New Fisheries Act is
enforced, in the case where five years have passed after the enforcement of the
provisions prescribed in the proviso of Article 1 of Supplementary Provisions, and
must take necessary measures based on the result of the review.

M A (ER—TWEAA—ZBEEENEES) )
Supplementary Provisions [Act No. 85 of June 13, 2007] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)

Bk ZOERIEL. 2O BNLHITT 5, 2L, ROKFITEIT HBEX. 4%
HFIZED D AN OIAITT 5,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as of
the dates specified respectively in those items:

— KO W

(1) and (ii) Omitted;

= MR ZFARENLESRTFETKTEARTZELOENTFHEETORE F
A+ A —H

193



(ii1) the provisions of Articles 26 through 60 and Articles 62 through 65 of the
Supplementary Provisions: October 1, 2008.

(ER_=FFA _BEEE=15) (#)

[Act No. 35 of May 2, 2011] [Extract]

Tl

Supplementary Provisions

ian:il=D)
(Effective Date)
B2k ZOBERE., AMOBNLERLTEAEZBARVEANICBW TES TED

L ANBHTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within

a period not exceeding three months from the date of promulgation.

(CER AR — MU BERFENNE] (3]

[Act No. 44 of June 14, 2013] [Extract]

Tl

Supplementary Provisions

(W4T H)

(Effective Date)
Bk ZOERE. A0 RNLTT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

(ETHNCBE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

FrEL ZoEfd MHIE RSB 2 HEICH > TE, BiZHE) DTNz L

T AT A 28Rl OmE A I DWW TiE, R BRERTOFINZ X5

Article 10 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engaged in before this Act (or the provisions set forth in the

items of Article 1 of the Supplementary Provisions) comes into effect.

(Bt ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
Btk ZOMANCKRET2H0DI1EM, ZOIEHRORITICE L EiiE (
HNCRA 2 mifE 2 5 de,) 13, R TED D,
Article 11 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measure necessary for the enforcement of this Act (including
transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order

A

hutll

1]

CERZAFERA ZOREREN 5] ()

[Act No. 42 of May 30, 2014] [Extract]

Tl

Supplementary Provisions

VERERED)
194



(Effective Date)

B ZOERE. AMMOBNLEE LT EZBI R WEHNIZBWTES TED
AN BHEITT S,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within

a period not exceeding two years from the date of promulgation.

M B (BERAEAA—ZHBEEEALE) )
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]

(WAt H)
(Effective Date)

H—k T OWERX, ITBAREEE CER - RNFERERNHINE) OIToHNG
MAT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Appeal Act (Act No. 68 of 2014) comes into effect.

(R E o L)
(Principles of transitional measure)

HA ATBUT OIS Z OMOAT 2 I RERBIZ OV TOARRAILTTH > TZ OIEHE
DFEAT AT SAVTATET OISy % DA DAT 2 X% Z OIEEOFEATHIC S 4L FEE IR
DATBIT D AMEZITRD DI HONTIX, ZOMANCRIMDED NS D5 E 2R E .
RBUEFOFNC X D,

Article 5 Unless otherwise provided for in these Supplementary Provisions, prior
laws continue to govern an appeal with regard to a disposition or any other act or
inaction of an administrative agency which pertains to a disposition or any other
act of an administrative agency made prior to the enforcement of this Act or to an
inaction of an administrative agency pertaining to an application made prior to

the enforcement of this Act.

(RRER I B9~ % R a4 1)
(transitional measure Concerning Litigation)

FNSk ORI X DBIERTOEROBUEIC X AIRHSZ TIZ3 9 21T BUT O #ik,
REZEDMDIT 2% R BZ TRITNVTFAZRETERWNWI LEINDHFHTH -
T, YEARBINLTEHRE LW T Z OERORATRNC Z i & i 3~ & I 4 f%aE
L72b @ CHEAIRHNL T O ARRR I SL TSR T DATEIT OFRIR . IREZ DM OTT
PRI BTRITNIFRETERWE SN HGEITH > T, MO RIRF L TE
PR L 722V T Z OEFROITHNIC Z Lz RE T~ MM zREL-b0xEie,) D
A DRI HOW TR, RBUERTOFNIC X S,

Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of an action with regard to
matters for which an action may be filed only after a determination, ruling, or

any other act is made by an administrative agency in relation to a appeal
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pursuant to the provisions of laws prior to amendment by this Act and for which
the statutes of limitation for filing an action has expired before this Act comes
into effect while no action has been filed by the appeal (if the appeal may be filed
only after a determination, ruling, or any other act is made by an administrative
agency in relation to another appeal, including matters for which the statute of
limitations for filing an action has expired before this Act comes into effect while
no action has been filed by the other appeal).

2 ZOEROBREIC K DUWEMDIEROHE (RIZROBEIC LY 2BIERTOFIZ L D
ZllEnsGaEEt,) XV EFER L THRREINTZASZEOMDITAETH -
T, ZOEFEOBEIC L D2WIERDEFROBEIZ L0 FAFE RIS o8k 2R 7%
TRITINVTEIE LOFAZRETHIZENTERNWI LLINDILODETE L DFFZ
DI HOWTIE, RBIERTOBNZ L %,

(2) Prior laws continue to govern the filing of an action for revocation of a
disposition or any other act against which an objection has been filed pursuant to
the provisions of laws prior to amendment by the provisions of this Act (including
cases where prior laws continue to govern pursuant to the provisions of the
preceding Article) and for which an action for revocation may be filed only after a
determination on a request for examination is made pursuant to the provisions of
laws as amended by the provisions of this Act.

3 AIRHSZTITH T DATETOHER, IREZDOMOITRHDOEIHLOF A TH-> T, =
DOFEFEOFTATANCIRE SNz b DIz 20T, ZBitaioflic X 5,

(3) Prior laws continue to govern an action for setting aside an administrative
agency's determination, ruling, or other act against appeal that has been filed
before this Act comes into effect.

(ETHNZBE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

FILE  Z OEBRORATRIC L7oAT 200 QNSRS f.4 L OHT SO HEIC L 0 7Bl
RIOBNZ LD Z & & ENDHHEEITBIT D 2 OEHEOIEITHIC LIAT AT 5810
EHIZHOWTIR, ZRBUERTOFNC X D,

Article 9 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect, and to conduct
that a person engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to
Article 5 and the preceding two Articles of the Supplementary Provisions, is to
continue to be governed by prior laws.

(DO REEHE E DB 7~ DEAE)
(Delegation to Cabinet Order of Other transitional measure)
e MAIBAEPORIFZETICED D DODIEN, T OEFEOHEITIZRE L LB 728k
wiEE (ETRNCBE T 2B EZ Gie,) (3. B TED D,
Article 10 Beyond what is provided for in Article 5 through the preceding Article,
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transitional measure necessary for the enforcement of this Act (including

transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order.

MRl (CPERZLEEASNA—ILEEREN=5) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 43 of June 19, 2015] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)

B4 ZOEMEI. AMOBEBNLERLTCFERE LA DHITT 5, 2121,
BANEE =R K OE+—FOBEIL, 20 LTI 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day on which one year has elapsed from
the date of promulgation; provided, however, that the provisions of Article 3 and
Article 11 of the Supplementary Provisions come into effect as of the date of
promulgation.

(i I X 57)
(Applicable Category)

CONRE S

Article 2

2 HBEROBUEIC K DUOEROMEZEE (RIS L OB ARRIZEB W T DIfsEE)
LW D,) OHUEIR., AR BLURICHE I, ET 2@ EALTE (LITZ0HICE
WT DI ALE] LV o,) ZHWTITOIDEBICOWTEMN L, HriEzE A4
LS OBREANAE LA TITON DRI OW T, RBUERTOHFIC K D,

(2) The provisions of the Fishery Act revised by the provisions of Article 3 (referred
to as the "new Fishery Act" in Article 4 and Article 6 of the Supplementary
Provisions) apply to an election using an electoral register which is prepared and
fixed on and after the date of public notice (hereinafter referred to as the "new
electoral register" in this paragraph), and with regard to an election using an
electoral register other than the new electoral register, the provisions then in
force remain applicable.

(ETHNZRE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

FIUS  Z OERORATRNC L2 T8, MR ZSRoBEIC XD RBUERTOBNIZ XL 5 Z
LEINDEGRITBIT D Z OIEFRORATZRIZ LTcAT 20 N RS OBLEIZ X 0 H ATk
BEE ORLE K OWTRSEE O BUE D@ H S 2820 ONTE R EIZE LIETTH 2 D
AR B OHT A E T oI it /A LA AR A O F Y L T s B N2
EE AR DAT 21269 2 EHI O I S>W TR RBUERTOBINIC XL 5,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts performed prior
to the enforcement of this Act, acts performed after the enforcement of this Act in

the case where the provisions then in force remain applicable pursuant to the
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provisions of Article 2 of the Supplementary Provisions, and acts pertaining to
election campaigns and voting campaigns performed by persons who are 18 years
old or older and younger than 20 years old during the period from the
enforcement date to the day preceding the public notice date with regard to
elections and referendums to which the provisions of the new Public Offices
Election Act and the new Fishery Act apply pursuant to the provisions of the
same Article, the provisions then in force remain applicable.

(JEH Eo )
(Legislative Measures)

HIk EHiT. EREE (AAREZREOUIEFRICET DM CERHIUEERE I+
—5) BRIIHETHIEREEZVD,) OREEZAT 2HOF iR OREE L
BT HEHEDOFMNIHHINFELLEE SN2 2B E 2, BEOANEZOMOBRICE
T % i VAR DL e AR O & i R B0 L OBEEL R L
2o, RiE (G HVEERE N LE) . DEE (- =FERFa A HA
7)) EDOMDOETDOHEIZ O TR ZMA, LERER LOWELZHET L2060 LT
Do

Article 5 The national government is to review the provisions of the Civil Code (Act
No. 89 of 1896), the Juvenile Act (Act No. 168 of 1948), and other laws and
regulations, and take necessary legislative measures, in light of the fact that the
age of persons who have the right to vote in a national referendum (meaning the
national referendum prescribed in Article 1 of the Act on the Procedures for
Amending the Constitution of Japan (Act No. 51 of 2007)) and the age of persons
who have the right to vote are 18 years or older, while taking into consideration
things such as the balance between persons who are 18 years of age or older and
younger than 20 years of age and persons who are 20 years of age or older from
the perspective of the fairness of elections and other things.

M Rl CERZEENAHEBBERFEASOS] ()
Supplementary Provisions [Act No. 60 of August 5, 2015] [Extract]

(MEATH R)
(Effective Date)
F—g ZOEEE AHOBRNLEAELTEALZRE LB LT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which three months have
elapsed from the date of promulgation.

M Rl CERZNENA ——BEBEREEZNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 24 of April 11, 2016] [Extract]

(W4T H)
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(Effective Date)

Bk ZOEREI. AMMOBENLHEITT 5, L. BoRAR DB =SOBEL TN
REFE —HNPOLEREE T OICHAIENENOE LEZE TCROENLFORET. &
WA EE O — 2 BIET D IEA CERC - EEERE N+ =5) O T A 25 H
179 %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 2 and Article 3, the provisions of
paragraphs (3) through (5) of the following Article, and the provisions of Articles 4
through 7 and Article 9 of the Supplementary Provisions come into effect as of the
date on which the Act Partially Amending the Public Offices Election Act (Act No.
43 of 2015) comes into effect.

(b X 47 %5)
(Application Category)

LIS

Article 2

3 HKOHEIZLDWEROEZHEB ORFEFEDOPITRE OELEITHET HIEHEOR
E. B oROBEIZ L DWERONESRE (LT ZOHEORIEIZEB W T Dok
B L)) OBUE CoraBoERIER —FRE —HE O _H AT ILRoBE
ZhR<o) . MRS OBIEIC X 2 E# O BIRENIER S —ER#EE DREED
PUTI B OFEHEICET S5 (B FLFEEBE EHus) OHEOBE, FHIE
HEDOBEIC L D2BEROFEE (B HHFEEEREE - A+t85) FhHlUEo
FLE I QN RIS NS OBUEIC KL 2 8EHR DT ALFRDOE S DFEE K R 0%
AR 2 BB REaR AR B 2 TV CAT 9 RETEF ORI AT 215 CEk+ =48
EARFEN+EE) FHERE-HAOHENEZOREZ, M2 LECHET 2RE
DORATOR (LT ZORIZBNT [—FEITAR] &Wo,) OB HLUERD TE DM
HZARINDRESHE B ORBREOIH OARO B XXE—H 5T H O H L%
TEOMAZNRENDZHEEHRBEOBFRFZOHADOLROHAD S BTN
H (UFZOHEOHFHHEIZEWT [ARB)] 20 9,) UBRZEOHAZARINX
FE R SN D ®E, Rm BRI R E B REAE T AARERERE L EFOBEIC X
HEHIZOWTHEA L, A/-HORTH £ TICZEOHH 2208 S TSR S v
ZE, BT ECH E EREE I AAREEEE N HEZOREIC L HHFEIZONT
L. RBRERTOFNZ L 5,

(3) The provisions of the Act on the Standards of Expenses for the Execution of
Elections of Members of the House of Representatives amended by the provisions
of Article 2, the provisions of the Public Offices Election Act amended by the
provisions of Article 3 (hereinafter referred to as the "new Public Offices Election
Act" in this paragraph and the following paragraph) (excluding the provisions of
Article 20, paragraph (1) and Article 269 of the new Public Offices Election Act),
the provisions of the row of the Act on the Standards of Expenses for the
Execution of Elections of Members of the House of Representatives (Act No. 179
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of 1950) in the Appended Table 1 of the Local Autonomy Act amended by the
provisions of Article 4 of the Supplementary Provisions, the provisions of Article
94 of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) amended by the provisions of Article 5
of the Supplementary Provisions, and the provisions of Article 3, paragraph (1)
and Article 8 of the Act on Special Measures for the Method of Voting, etc. Using
Electronic or Magnetic Recording Machines for the Election of Members and
Heads of Assemblies of Local Governments (Act No. 147 of 2001) amended by the
provisions of Article 6 of the Supplementary Provisions apply to an election whose
date is publicly notified or announced on or after the earlier day (hereinafter
referred to as the "date of public notice" in this paragraph and paragraph (5)) of
either the date of public notice of the date of general election of members of the
House of Representatives announced for the first time on or after the day
following the date of enforcement of the provisions prescribed in the proviso to
the preceding Article (hereinafter referred to as the "date of partial enforcement"
in this Article) or the date of public notice of the date of ordinary election of
members of the House of Councillors announced for the national referendum
national referendum Justice of the Supreme Court Justice of the Supreme Court.

M Al CPRZNENA—=BEEE_HE) )
Supplementary Provisions [Act No. 25 of April 13, 2016] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
Bk ZOEMEIE. MOBRNLER LT AFEEZBIRVEANICE N TES TED
L ANBHTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding one year from the date of promulgation.

MR (CPRZNELA _tREREEL—E]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 51 of May 27, 2016] [Extract]

(W74 H)
(Effective Date)
Bk ZOEME, AMORNLERELTAFEASNAZBARVEENICE VD TES T
EODAMNSHATY %,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within

a period not exceeding one year and six months from the date of promulgation.

MRl (BN E—"AZHERBANES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 94 of December 2, 2016] [Extract]
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(MEATH R)
(Effective Date)
Bk ZOEEE AMOBPLERLTRHEZBARVEFANIZE N TER TED
AN HETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation.

Mt Al (ER=ZOFEAHA_OHBHERILE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 59 of June 20, 2018] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)
F—5% ZOEEIE, E IR A BT 5, 2L, RIS R0
HEIL, DO HNGHTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2022; provided, however, that the
provisions of Article 26 of the Supplementary Provisions come into effect as of the
date of promulgation.

(ETHNCBE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

BTk AT HANS L72AT A L OIS + =R OBEIC LY RBUERTOFIZ XL 5 Z
L EINDGAEITHIT DT HLRIC LI AT AT 28 lo@E I >W»W T, 228
HERTDOBNZ X 5,

Article 25 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before the effective date and to conduct that a
person engages in after the effective date but which, pursuant to Article 13 of the

Supplementary Provisions, is to continue to be governed by prior laws.

(B ~DEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
B HRNE ZoOMANCHRET 2 ODIE, T OIEHEORATICE Ly E R RaE i E
X, BIRTED D,
Article 26 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,

transitional measure necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

MRl (ER=E=OFtA_HEE#RELES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 75 of July 25, 2018] [Extract]

ian:il=D)
(Effective Date)
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F—g ZOWEEE AHOBRPLEAELTEALZRE LB LETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which three months have
elapsed from the date of promulgation.

M Rl (CER=OFE—ZA—NMABE#BELLESE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 95 of December 14, 2018] [Extract]

G Xag:iRED

(Effective Date)

B ZOEEE. MMOBNLER LT EEZBIRVHEANICE D TES TED
LHMMNOHITT 5, 727 L, ROEKEFITEIT HDHEIL. Y& FITED D H DT
T 5,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as of
the dates specified respectively in those items:

— WRENOKMAIE LA E TH ISR FIUSE, B IRH —EHAOE =, B+
R, Bt —FRIUECICE =+ =FF—HOBE 2AfmoB (A +HE RO
FTHEE CHIIBWNT A v ),)

(i) the provisions of the following Article through Article 7 of the Supplementary
Provisions, and Article 14, Article 15, paragraphs (1) and (3), Article 16, Article
31, and Article 33, paragraph (1) of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation (referred to as the "date of promulgation" in Article 14 and Article

15, paragraph (3) of the Supplementary Provisions).

(FEE O —HUOEIT P O HE(HTT %)
(Preparatory Actions for partial amendment under the Fishery Act)

Fk B ROBEICILIBERDWIEE (LIT DHRIEZEE] Lvwo,) H=1%
I MO B R —H O RMKEE T ONZRIEO BRI 2 & L, UXdpE L
£ 9 &F 2L WRNTHREEFEN+—RE-HE LS CfEERELHN\RKICRBY
THERT LG ET,) OREUE HRZEESR AN SRE IO W & OV EES
EHEEFLHOFHEZED, IIEEL LS &35 L &%, Z0EEOITOR

(LLF THEfTH 1 & 9H,) BHCRWT S, KEBCREHRS T 2702 Ot o2
BT ARITO) ZEMTED,

Article 2 When the Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
referred to in Article 36, paragraph (1) and Article 57, paragraph (1) of the
Fishery Act amended by the provisions of Article 1 (hereinafter referred to as the
"New Fishery Act") and the Regulation referred to in the same paragraph are to
be established, revised or abolished, or when the standard referred to in Article
41, paragraph (1), item (v) of the New Fishery Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 58 of the New Fishery Act), the period referred to in
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Article 46, paragraph (2) of the New Fishery Act, and the matters referred to in
Article 57, paragraph (7) of the New Fishery Act are to be established or changed,
the consultation with the Fisheries Policy Council and other necessary acts may
be carried out prior to the date of enforcement of this Act (hereinafter referred to
as the "date of enforcement").

ook RMOKEERE R OFERER R, AT AANcs W Th . FiREER +—5&R K
OFEHNEOHEDOHIC LY, BIREHEARTTEE CrifEER+—RE—HIIHE
T 5 GRS B ARG $ % OV R E A PO S5 — IS HLUE 3 D BB E T B I8 B 5 #1
2D, WHIZEBWTRHL,) ZED, ZNERAKTHIENTED,

Article 3 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries and the prefectural
governor concerned may establish and publicize the basic policy on resource
control, etc. (referring to the basic policy on resource control prescribed in Article
11, paragraph (1) of the New Fishery Act and the prefectural policy on resource
control prescribed in Article 14, paragraph (1) of the New Fishery Act; the same
applies in the following paragraph) pursuant to the provisions of Articles 11 and
14 of the New Fishery Act even prior to the date of enforcement.

2 HFIHHHOBEICEIVED LI, AR INIZEREHEHIEAL ST, TR IZB W TH
WEEFE++—FEOEHNEOREICLDVED LI, ARINTZHO ERRT,

(2) The basic policy on resource control, etc. established and publicized pursuant to
the provisions of the preceding paragraph is deemed to have been established and
publicized pursuant to the provisions of Article 11 and Article 14 of the New
Fishery Act as of the date of enforcement.

WIS BMOKEEREIX, EITHRMCBWTH, FfREESE FLLOoREOFIiz L,
FIZEE — A B ICBIT o5& (REICBWT NAEERS) tv)H,) 28D, =
NERNRKTHZENTE D,

Article 4 (1) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may set and
publicize the quantities set forth in the items of Article 15, paragraph (1) of the
New Fishery Act (referred to as the "total allowable catch, etc." in the following
paragraph) in accordance with the provisions of the same Article even prior to the
date of enforcement.

2 RIEOBEICEVED LI, ARSI RERTREER T, T H I\ THiREE
FBHEROHEICIVED LN, ARSINIZHD L RRT,

(2) The total allowable catch, etc. that has been established and publicized pursuant
to the provisions of the preceding paragraph is deemed to have been established
and publicized pursuant to the provisions of Article 15 of the New Fishery Act on
the date of enforcement.

3 AREATREIEIL, EATHANCR W TS, FREES HAKOBEDOHIZ LY | E
EHREAREE (REFE -HICHAET 2 FEHAEREEL VD, REIZBWTIH
C.) ZED, ThERARTDHILENTE D,
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(3) The prefectural governor concerned may set and publicize the total allowable
catch controlled by the governor (referring to the total allowable catch controlled
by the governor set forth in paragraph (1) of the New Fishery Act; the same
applies in the following paragraph) pursuant to the provisions of Article 16 of the
same Act even prior to the date of enforcement.

4 FAIEOBEEIZEVED LI, AR INMEEEETRERIT, BT HICHBW T
WEEFRTANFOBEICIVED LIV, ARINTZHD EHBRT,

(4) The total allowable catch controlled by the governor that has been established
and publicized pursuant to the provisions of the preceding paragraph is deemed
to have been established and publicized pursuant to the provisions of Article 16 of
the New Fishery Act on the date of enforcement.

g RERIRLEIS CREEESR T+ ERE -HICHET 2 MBS LIS 2\ o, RIA
WZBWTHL,) OREZ=ZIT LI T FH L. MATAANZB N TS, FRE—HD
BUEDOHINZ LY, TOREDOHFELT LI LN TED,

Article 5 (1) A person who seeks to establish an individual quota rate (referring to
the individual quota rate provided for in Article 17, paragraph (1) of the New
Fishery Act; the same applies in the following paragraph) may file an application
for the establishment in accordance with the provisions of paragraph (1) of the
same Article even prior to the date of enforcement.

2 JEMOKEERE K O EN R EHIE, ATEOBEIC L0 REE Y B E O E D HFEN
ol HEIZBWTIEL, MATAANZB N T, FrifEES+ LR L OE+HNSKORE
DOFNZEY, EOREEITI ZENTE D,

(2) In the case where an application for setting an individual quota rate has been
filed pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries and the prefectural governor concerned may
set the rate in accordance with the provisions of Articles 17 and 18 of the New
Fishery Act even prior to the date of enforcement.

3 RIEOBREIL. MATHIZI W TRAAMKEE RE X ITEE N R EF T o 7o B ek
T ERFE-HORE L AT,

(3) The designation referred to in the preceding paragraph is deemed to be the
designation referred to in Article 17, paragraph (1) of the New Fishery Act made
by the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor
on the date of enforcement.

FNSe ARETIR NI, BTIRCEIER N AR — T O KRG TR K OV IR ZEIE RN
+ERFE—HOPNKERSGFTEZ/FER L, IIEEL LD L5725 & &1, i T AN
BWTH, FrifEES AN UGS GfEES AN+ ERE HIZBWTENT 256
“ie,) OBEDOHFNC LY | MBXIEERHELEBE2ITxT 302 OO IR 1T % %
17922 MW TED,

Article 6 (1) When the prefectural governor concerned intends to prepare or change
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a sea-area fishing ground plan under Article 62, paragraph (1) of the New Fishery
Act or an inland waters fishing ground plan under Article 67, paragraph (1) of the
New Fishery Act, the governor may consult with the Sea-area Fisheries
Adjustment Commission and carry out other necessary acts pursuant to the
provisions of Article 64 of the New Fishery Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 67, paragraph (2) of the New Fishery Act) even prior
to the date of enforcement.

2 BEMUKEXREIL, WATAANCREW TS, FifEES AN FLELOE A A% (Th
OORELFBEEEANTHERE HICBWTHERT L2562 5T,) OHEDHIC
F 0 FRERFREEIC S L, RiAT BATICER L. SUIEE L &9 &3 2 XKIASG G
K OWKE SN L CRERB S IR &21TH 2N TE 5,

(2) The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries may give the prefectural
governor necessary advice or instructions concerning a sea-area fishing ground
plan and an inland waters fishing ground plan that are planned to be prepared or
changed prior to the date of enforcement pursuant to the provisions of Articles 65
and 66 of the New Fishery Act (including the cases where these provisions are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 67, paragraph (2) of the New
Fishery Act).

FEa HACEEFE S TUEAE —HORBEELZIT Lo T 5%, MATAHANCEBWT
b, FAGFROBEOHFNZLY, TOREOHFFELTHI LNTE Zo

Article 7 (1) A person who seeks to be certified as a Article 124, paragraph (1) under
the New Fishery Act may file an application for the certification in accordance
with the provisions of the same Article even prior to the date of enforcement.

2 EMOKERE R OEGEMIREFIL, fiEOBEICL2BEORER O S T2HEICE
WL, fEfT HRTICB W TS HifEERE T LROBREDOHIC LY . ZOREZ
THLZENTED,

(2) In the case where an application for the authorization under the provisions of
the preceding paragraph has been filed, the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries and the prefectural governor concerned may grant the authorization in
accordance with the provisions of the Article 125 of the New Fishery Act even
prior to the date of enforcement.

3 HIHORREE. HEAT B IZB W TRMIKERE SUTERE T BT T o Tofifa s S
B HWURE—HORIE & AT,

(3) The certification referred to in the preceding paragraph is deemed to be the
certification of a Article 124, paragraph (1) under the New Fishery Act granted by
the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries or the prefectural governor on

the enforcement date.

(FF A R OMEE S DR AT B3 2 Rt i 1)

(transitional measure Concerning Licenses and Approvals to Commence
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Business)

FINK ZOEROATORRBUIE —KOHEIC X D2WIERTORZEE (LU TREZE
Bl & o,) BHEZEE -, BEATLERE - HUIBE AN HARE -HOF &
ZTTWDHE (LLFZOHIZEBWT THFFAIE] &V o,) VETRED, FrifEls
FotAREE—H, FLHERE-HUIBEE LRS- HOF A2 HEHT L DI
B H5GEITIE. HEF X, BITHICBWCHTREEE = +AR&E—H, Fhtt
FHE-HEXIFEEHNWEE -—HOF 22 T2 b D L BT,

Article 8 (1) If a fishery operated by a person who has actually obtained the
permission under Article 52, paragraph (1), Article 65, paragraph (1), or Article
66, paragraph (1) of the Fishery Act prior to the revision by the provisions of
Article 1 (hereinafter referred to as the "Old Fishery Act") at the time of the
enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "Old Permittee" in this
paragraph) falls under the category of fishery requiring the permission of the
Article 36, paragraph (1), Article 57, paragraph (1) or Article 119, paragraph (1) of
the New Fishery Act, the Old Permittee is deemed to have obtained the
permission of the Article 36, paragraph (1), Article 57, paragraph (1) or Article
119, paragraph (1) of the New Fishery Act on the enforcement date.

2 Z OEBEORATOBRBIC IREZEEE L HIUSRE —HORB Al 2T TV 5 & 2T H
BITETIWZED | FREEE =P ARE—HOF A Z2EHT 2 b DI Y T 2551
X, MR EZIT TV D E T, BT RIS THNREER =+ N\ 0B &%) 72
HD L BIRT,

(2) If a fishery operated after the enforcement date by a person who has obtained
the approval under Article 54, paragraph (1) of the Old Fishery Act at the time of
the enforcement of this Act falls under the fishery requiring the permission under
Article 36, paragraph (1) of the New Fishery Act, the person who has obtained the
approval is deemed to have obtained the approval under Article 38 of the New
Fishery Act on the enforcement date.

3 HIHOHEIZLVZ T b DL AR INDFTFAI KO ATOA DML, IBfREE
A AT, BT RGE B L IEEANHAREE O A UL IRREE
BHATIERE - HORWOFNEM OFFHME T2,

(3) The valid period of the permission or approval deemed to have been obtained
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs is the remaining valid
period of the permission referred to in Article 52, paragraph (1), Article 65,
paragraph (1), or Article 66, paragraph (1) of the Old Fishery Act or the approval
referred to in Article 54, paragraph (1) of the Old Fishery Act.

(IFZEMEC B3 2 R4 &)
(transitional measure Concerning Fishery Rights)

FhK T OEROATOBRIUCIRIBEIER TRORFTFE2Z T TV L HIT, MITRICE
WTHHBRIER N TILRH —HORF 2T b D L Aied,

Article 9 (1) A person who has obtained the license of Article 10 of the Old Fishery
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Act at the time of the enforcement of this Act is deemed to have obtained the
license of Article 69, paragraph (1) of the New Fishery Act on the enforcement
date.

2 HIEOBEIZEVZT LD LR INDATITHRDBEMEOFRLIMIZ, HiR3E
LS RO BRFFITLR D i EME OFR I M OFRF M &+ 2,

(2) The duration of a fishery right pertaining to the license that is deemed to have
been granted pursuant to the provisions of the preceding paragraph is the
remaining duration of the fishery right pertaining to the license of Article 10 of
the Old Fishery Act.

FHa MATAANCIAEEER +—RELEOBEIC LD AR S, 1T A LR IZIT
DI HFFITHONTIE, RBURTOFIZ X D,

Article 10 With regard to a license for which a public notice under Article 11,
paragraph (5) of the Old Fishery Act has been issued prior to the enforcement
date and which is to be granted on or after the enforcement date, the provisions

then in force remain applicable.

Fr—k T OEREORATOBRBICIREIEESR FARE -HIL L LEOR I 2% T
WDEIEL, BT RSB W THAEER b URE - HLL L LEOB T E2ZTbo L
FRIRT,

Article 11 A person who has been granted the approval under the proviso to Article
26, paragraph (1) of the Old Fishery Act at the time of the enforcement of this Act
is deemed to have been granted the approval under the proviso to Article 79,

paragraph (1) of the New Fishery Act on the enforcement date.

(I ZEMEAT AL S OV NTRMEAT RIS B 9 2 R FE &)
(transitional measure Concerning Fishery Right Exercise Rule and Piscary
Exercise Rule)

BT ZOEREORAT ORI IREEER I\ KRB ANEOGE R &2 52 1 TV D BEHETT
fEELH R OV JRMEA TR AR, 4T B IR W T EES B SRS LEHOR W 2% 17
e D EIHIRT,

Article 12 The Fishery Right Exercise Rule and the Piscary Exercise Rule which
have been approved under Article 8, paragraph (6) of the Old Fishery Act at the
time of the enforcement of this Act are deemed to have been approved by the
Article 106, paragraph (7) of the New Fishery Act on the enforcement date.

CEERIZ B9 2 R 4 1)

(transitional measure Concerning Registration)
B ZOEEORATOBRBRICINEEER L FRE - HOBEIZ LY STV D%
PRI, HREESEE HERB -HOHEIZ LY SNTREKE BT,

Article 13 A registration that has already been made pursuant to the provisions of
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Article 50, paragraph (1) of the Old Fishery Act at the time of the enforcement of
this Act is deemed to be a registration made pursuant to the provisions of the
Article 117, paragraph (1) of the New Fishery Act.

(g X i i Z B 2B 2 R+ &)
(transitional measure concerning Sea-area Fisheries Adjustment Commissions)

FHIUS A HLDRIE, BIREEOHEIC» D LT, BIEEEE N\ +HUEOHE Xk
K(MBEEECOFBOEREIT, TRV, 2L, ZOEROAMOEEIZZEDOH A
MERENTVD HEDIZONTIEL, ZORY T,

Article 14 (1) On and after the date of promulgation, the election of the commission
members of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission referred to in Article
84 of the Old Fishery Act is not held irrespective of the provisions of the Old
Fishery Act; provided, however, that this does not apply to the election date that
has already been announced to the public at the time of promulgation of this Act.

2 fH (A HPER=HFEZAMNB LRI TH D55 I1H > TE, E =1+
THHERB) Dk, HEEEOBREIZH D LT, IHREEFE N\ HILEGRE —HOHEX
HENREEZ BT EEBEANAEIL, AL 2V,

(2) On and after the date of promulgation (December 5, 2018 in the case where the
date of promulgation is December 4, 2018 or earlier), the pollbook of the Sea-area
Fisheries Adjustment Commission members of Article 89, paragraph (1) of the
Old Fishery Act is not prepared, notwithstanding the provisions of the Old
Fishery Act.

FHASE ZOEHEOLMOBREBICIEMTT 2MXIEEMELZBESDEERE TH> TEDOT:
AR =+ =F=H =+—HlcH T2 b0, MAETHEEINDSGHD
LT 5,

Article 15 (1) The term of office of a member of a Sea-area Fisheries Adjustment
Commission who is in office at the time of the promulgation of this Act and whose
term of office expires before March 31, 2021, is to be extended until the same
date.

2 ZOEFRORATOBRBUCE LT 2K EEHREEZESOZRIL, 2O TOH
FTOMICRY . RBUR OB LV EET DD LT D,

(2) The commission members of the Sea-area Fisheries Adjustment Commission in
office at the time of the enforcement of this Act are to remain in office pursuant to
the provisions then in force, limited to the period until the expiration date of their
term of office.

3 AMHPLYRE =+ =F—H =+ —H X TOWMANIZ, IBREES N+ A5HE =3
F—HOERBIZRANECTEHEICH - TE, #EM R, HREEFEILH =5
DB b L T, MBXEENELZESOLZEOWMRBZEL AT HFH & L TIHIRE
EHNTAKRE-HIZHET 280 EREMRMES, FRE HOBEICLY ., £
OHEIPHZPRR L, XIIRE L2 & Zd, ZOIEIRESNTZ D) ZHi-L, »
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O, IFEEESEN T ERICHET 2 EFICEY LARAVWEOTNLEEE2BET S &
NTE D,

(3) In the case where a vacancy occurs in the commission members of Article 85,
paragraph (3), item (i) of the Old Fishery Act during the period from the date of
promulgation to January 31, 2021, the prefectural governor concerned may,
notwithstanding the provisions of Article 93 of the Old Fishery Act, appoint
commission members from among the persons who satisfy the requirements
prescribed in Article 86, paragraph (1) of the Old Fishery Act as persons eligible
for election as commission members of the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission (when the prefectural governor has extended or limited the scope
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same Article, the extended or

limited scope) and do not fall under the requirements prescribed in Article 87 of
the Old Fishery Act.

FARE BNEEEEE = A\EROEE = EOBEIC L 2 REEREZE RO
ZE DM DT OITHERIT&IT, MATARNZRB W THIT) 2N TE D,

Article 16 Acts necessary for appointing the members of a Sea-area Fisheries
Adjustment Commission pursuant to the provisions of the Articles 138 and 139 of
the New Fishery Act may be carried out prior to the date of enforcement.

(WS35 D5h 1))
(Effect of Dispositions)

oLk ZoEd MR —RE ST 2 HEIC OV T, YA RE. REIC
BWTEL,) OfEfTd HANCEIEXIZEILOZNENDOEFROBEIZL>TLE
XNTFT _NERSGy . FREOMDITHTH > T, WIEROENENOEREITH Y OBLE
BHDHHOIE, ZOMANCHIEDED RS HHDERE, WIEEDOENENDIEED
HYOBEIZL>TLEXTTRELDE BT,

Article 29 Dispositions, procedures and other acts made or to be made prior to the
date of enforcement of this Act (with regard to the provisions set forth in the
items of Article 1 of the Supplementary Provisions, the respective provisions; the
same applies in the following Article) pursuant to the provisions of the respective
Acts prior to the revision or repeal, for which the respective revised Acts have
corresponding provisions, are deemed to have been made or to be made pursuant
to the corresponding provisions of the respective revised Acts, except as otherwise
provided for by these Supplementary Provisions.

(ETRIC B 2 RRatE HE )
(transitional measure Concerning Penal Provisions)
F=tk ZOEFBEOITO BN L7720 NS Z OFRIOFLEIZ L 0 7 BT O Hi
LD LN DBEROZOMAIOREICL Y B0 hzfT5 L e
HEHEICBIT D Z OEAROMEITO B UHIZ L7174k 2 51l 0@ H 220 T,
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RBRERTOFNZ L D,

Article 30 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect and to conduct
that a person engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to
these Supplementary Provisions, is to continue to be governed by prior laws and

which, pursuant to these Supplementary Provisions, is to remain in force.

(B ~DEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FBEt—% ZOMANCED D HODIED, ZOEROREITICHE LB fEE (5
AN 2 diEE 2 & T,) 1L, BT TED 2,
Article 31 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measure necessary for the enforcement of this Act (including
transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order.

(R 55)
(Review)

B8 BUME, BEFOIANICE LWEBNA UZSEAICBIT 2REOREIC K
ETRELEMNT DD ORRIZHONT, REKEMEOHIEDIEY 450 TR
Mz, ZORERITEDSNTHERER LOMELZHET 260 LT 5,

Article 33 (1) The government is to review the measures for mitigating the impact
on the management of fisheries in the case where there is a significant change in
the income of fishery managers, including the system of compensation for fishery
accidents, and take necessary legislative measures based on the results of the
review.

2 BUFIX, ATHEICED 2 FHEDIEH), ZOEEORITHHFELNIC, ZOEEICED
BIEEZ DZNENOEROKATORNEFLBRE L. WEROFEREOBEIZ OV THR
FEMAZ, TOMPBICESWTHEBELREELZHET 200 LT 5,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the government is to,
within ten years after the enforcement of this Act, review the provisions of the
respective Acts revised by this Act, taking into account the status of enforcement
of the respective Acts revised by this Act, and take necessary measures based on
the review results.

(ARRIEAES O — 8 2 BUE S DA O —HSUEIT A 5 RREF E)
(transitional measure Accompanying the partial amendment of the Act Partially
Amending the Public Offices Election Act)

FEHER AT B AT A VAL R AR O #F ML L2 IR RS U
RITBWTHER T 2 N zsis (B +HFEEREES) CRET 2ROFHITH
WTODEE (B -+ =FEREFE AN\ T) o +HRE—HOREIT OV T,
AR D IEIT £ 5 IER OARRREEIESE O —H &2 SOE T 2 MRS RS — N D
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FoIHE TCOREIIL2DLLT, REBIEFTOHIC X 5,

Article 77 (1) With regard to the decision of Article 20, paragraph (1) of the Juvenile
Act (Act No. 168 of 1950) concerning the case of a crime prescribed in the Public
Offices Election Act (Act No. 100 of 1948) which is applied mutatis mutandis in
Article 94 of the Old Fishery Act and committed by a person who is 18 years old
or older and younger than 20 years old before the effective date, the provisions
then in force remain applicable, notwithstanding the provisions of Article 5,
paragraphs (1) through (3) of the Supplementary Provisions of the Act for Partial
Revision of the Public Offices Election Act, etc. after the revision pursuant to the
provisions of the preceding Article.

2 PRS- HAREH “HOBEIZ L0 RBIERTOHFNC X O EET oRIEEMREZ B S
DEBITAR D IR HEN QNS M54 25 B ORI O 55 5K M QR EEITAR 5 B O RFSFH
® 9B AT B AN VLR AR O F 2L L2 RITR D B DIl Dn
TIX, AISROBEIZ & D UER O AR IES O — 2 SR+ 5 BRI L4
HOBEIZ DD BT, RBURTORNC L D,

(2) With regard to the disqualification reasons for the eligibility for election
pertaining to the commission members of the Sea-area Fisheries Adjustment
Commission who hold office in accordance with the provisions then in force
pursuant to the provisions of Article 15, paragraph (2) of the Supplementary
Provisions and for the right to vote pertaining to the request for removal of the
commission members and the vote, which pertain to the crimes committed by the
persons aged 18 years or more and less than 20 years prior to the effective date,
the provisions then in force remain applicable notwithstanding the provisions of
Article 5, paragraph (4) of the Supplementary Provisions of the Act for Partial
Revision of the Public Offices Election Act, etc. after the revision pursuant to the

provisions of the preceding Article.

W R (SRTERIHA-HEBERE -] ()
Supplementary Provisions [Act No. 1 of May 15, 2019] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)

Bk ZOERIEL. 2MOBNGHITT 5, 2L, BIEKROE =KOBEN N
RS =T N RIS U S M OV SR D HUE I, Pk =+ —FANH — A bhifT7
Do

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 2 and Article 3, paragraph (3) of the
following Article, and the provisions of Article 4 and Article 5 of the
Supplementary Provisions come into effect as of June 1, 2019.

(il X.57)
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(Applicable Category)

[ EIE S

Article 2

3 HKOHEIZLDWEROEZHEBE ORFEFEDOPITRE OELEITET HIEHEOR
E. B EROBUEIC L DBIER O AIESEOHIE., MAIE N EOHEIC L D IER
D BCHIPTECH E B REAE (B -+ FEEREET =A%) B+ hEE =1
K OV U IR OB E W QNSRRI I AR O HE T K A SER& o ZEyE (IEFn — -+ DU AL
FoaANttERS) BhublE (REEFLFAEFELHEICEOTENT 255 IR
5.) DORBUEIL, BIRLELEICHET D2BEOHITO HUZZOH A 2R E X
A RSN D%, mBHITERHEERFEE, AAEBRESILFLEZOREICLD
BB TR FEE S LIRS —HOBEIC L DO ZEIC O W THEMH L, Jige’”
LEFEICHET 2 HEDOHITOBORTH £ TIZEOH A 2 AR SN TER S L7z
. REBHITEHEEREE., ARERES I LEFOBEIC X 5 HEIFED
BB XD ORIEIZHOWTIL., Z2BHERIOHIC X 5,

(3) The provisions of the Act on the Criteria for the Expenses of Executing Elections
of Members of the Diet amended by the provisions of Article 2, the provisions of
the Public Offices Election Act amended by the provisions of Article 3, the
provisions of Article 25, paragraphs (3) and (4) of the Justice of the Supreme
Court national referendum Act (Act No. 136 of 1947) amended by the provisions of
Article 4 of the Supplemental Provisions, and the provisions of Article 94 of the
Fishery Act (Act No. 267 of 1949) amended by the provisions of Article 5 of the
Supplemental Provisions (limited to the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 99, paragraph (5) of the Fishery Act) apply to an
election whose date is publicly notified or announced on or after the effective date
of the provisions prescribed in the proviso of the preceding Article, Justice of the
Supreme Court national referendum, voting pursuant to the provisions of Article
95 of the Constitution of Japan, or voting for removal pursuant to the provisions
of Article 99, paragraph (3) of the Fishery Act, and prior laws continue to govern
an election whose date is publicly notified or announced by the day before the
effective date of the provisions prescribed in the proviso of the preceding Article,
Justice of the Supreme Court national referendum, voting pursuant to the
provisions of Article 95 of the Constitution of Japan, or voting for removal

pursuant.

Mt Bl (FREZFEHA-LBBEBEFE=tE) #)
Supplementary Provisions [Act No. 37 of May 19, 2021] [Extract]

(FaATH A)
(Effective Date)

B ZOERE, SRMEENRA-BENDRETTT S, 2L, ROKFITEIT 5 HE
I, YA FIZED D BT 5,
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Article 1 This Act comes into effect as of September 1, 2021; provided, however, that
the provisions set forth in the following items come into effect as of the dates
specified respectively in those items:

— B o+tE (FRERSERENRE -2 OHRFEHLE TCOREREICRD, ). &H
W+tgk, BHU+ERAOHE L+ HSE (TEFRICBT D5 EOENZHRT 572
DD OFNMFIZE T DERNRE — R OBIERS o EHE (REO-+to
HOBEREZFRLS ) ZRD,) WA NSRE —H, FLHILRNLEN
ZE&FET, BHARATLEEROE LS00 HE L =5FETORE AfOH

(1) the provisions of Article 27 (limited to the provisions amending Appended
Tables 1 through 5 of Act for Basic Register of Residents), Article 45, Article 47,
and Article 55 (limited to the provisions amending Appended Tables 1 and 2 of
the Act on the Use of Numbers to Identify a Specific Individual in
Administrative Procedures (excluding the provisions amending row 27 of that
table)), and the provisions of Article 8, paragraph (1), Articles 59 through 63,
Article 67, and Articles 71 through 73 of the Supplementary Provisions: the
date of promulgation;

RO B

(i1) and (ii1) Omitted;

Bt B0k, BUFUSE, BHLEREOBLHASRILEIIRSE, HHI
Foak. B, ALK, BESR FEZHZER) ., BH=5%0 HHlEE HHN
& (FEEFOT P EoWERE (F#ED) O TIC IERKT) 2Nz 5557
<) ITRD) . BTARPLHE - —RKET, HB =5 H UK H
TR B LER (EREKRBIRIES =+&O+1H = HOUWIESE & bR
<) =t Bt —5% B =200 =F+HE%ET, FU+H5, HU+
T2k, BEFUENGHEMUAAREE T, HUHNSE, FLHENOHE LT 5KE
T, B+ =5% ITBFRICBT 2R EOMANZHRT 57O OFK5OF %2
T OEMRFEN TS D I, HIIE, HNEEOFELEOBIER E N N [k
B+ OO EHEZRLS,). FAht+h5c (DBDABEEOHMEIZET 5 EE
CER A HEEEEE+—5) H ot Ao ERE (T(GRplxETe,) ) Z2H2
TR D) ZER< ). BEAANEK, FHEHNSEK, BHAFUE, HAFLE B
NENGZEREOEASRTHIEORE AMOAPLEE L T—HFE2 B WHEENICE
WT, BREICHE, BT TEDDHH

(iv) the provisions of Article 17, Article 35, Article 44, Article 50, and Article 58,
and the following Article, Article 3, Article 5, Article 6, Article 7 (excluding
paragraph (3)), Article 13, Article 14, Article 18 (limited to the provisions
amending Article 129 of the Family Register Act (excluding the part adding "the
original copy and" after "of the family register")), Articles 19 through 21, Article
23, Article 24, Article 27, Article 29 (excluding the provisions amending Article
30-15, paragraph (3) of Act for Basic Register of Residents), Article 30, Article
31, Articles 33 through 35, Article 40, Article 42, Articles 44 through 46, Article
48, Articles 50 through 52, Article 53 (excluding the provisions amending
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Article 45-2, paragraph (1), paragraph (5), paragraph (6), and paragraph (9) of
the Act on the Use of Numbers to Identify a Specific Individual in
Administrative Procedures and the provisions amending Article 52-3 of the
same Act), Article 55 (excluding the provisions amending Article 35 of the Act
on the Promotion of Cancer Registration (Act No. 111 of 2013) (limited to the
part deleting "(including ordinances)")), Article 56, Article 58, Article 64, Article
65, Article 68, and Article 69: the date specified by Cabinet Order for each
provision within a period not exceeding one year from the date of promulgation.

(ETHNZBE 9 % R 4 1)
(transitional measure Concerning Penal Provisions)

FEtt—5% ol (HHE R ZICBIT2HEICH > T, HEHE, UTFTZo
RIZBWTRH L,) OREATRIC L72AT2A KO Z OMAIOHEIZ XV Z2BUERTOHNT X
5L EINDLGEITET D ZOEFRORATHRIZ LIAT &I 210w H iz >0
TiE, ZRBUERTOHNIC L D,

Article 71 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect (for the
provisions set forth in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions,
before those provisions come into effect; hereinafter the same applies in this
Article) and to conduct that a person engages in after this Act comes into effect
but which, pursuant to these Supplementary Provisions, is to continue to be

governed by prior laws.

(B ~DFET)
(Delegation to Cabinet Order)

Btk ZOMANZEDDHODIEN, ZOEEORITICHE LB REAE (5
HNCRA 2 mifE 2 5, ) 13, R TED D,

Article 72 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measure necessary for the enforcement of this Act (including

transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order.

M Bl (SR=FEIEA ZN\BEEFENES) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 47 of May 28, 2021] [Extract]

G Xag:iRED
(Effective Date)
F—4k T OWEMEE, AMUENA— B2 BHEITT b,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2022.

(2R RS O — i 2 WIE T 2 1A O — B IEIZfF O Rl E)

(transitional measure Accompanying the partial amendment of the Act Partially
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Amending the Public Offices Election Act)

FHNSE ZOEEORATANC L7oAT IR 2 FEOFES T G REE ~O XU
DWW, AISRDOHEIZ L2 BERTO AIESFEFO—M2 LET 2 E#E RHEICE
WT THARS S LS —EdUEE) v D) RIS RS~ 68 —IHE ToHl
EIL, RBZOMNERT D,

Article 18 (1) The provisions of Article 5, paragraphs (1) through (3) of the
Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Public Offices
Election Act, etc. prior to the revision by the provisions of the preceding Article
(referred to as the "former partial amendment Act on the Public Offices Election
Act, etc." in the following paragraph) remain in force with regard to the referral
from family courts to public prosecutors of cases pertaining to acts committed
prior to the enforcement of this Act.

2 A ARRICHET 2F IS 2 NAOBEKIZET 21ETOBEAIZOWTIE, IHAT
BEVEE SR R HRENHE L NEARNEZOREIL, RBEZON1E2HT 5,

(2) With regard to the application of laws and orders concerning personal
qualifications to the persons prescribed in Article 6 of the Supplemental
Provisions, the provisions of Article 5, paragraph (4) and Article 6 of the
Supplemental Provisions of the former Public Offices Election Act, etc. partial

amendment Act remain in force.

W Al (SRUEAHA -t BERESNNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 68 of June 17, 2022] [Extract]

(FEA739 1)
(Effective Date)

1 ZOEEE, MESE—ESEERIT AL OITT 5, 2720, ROEFZITHEIT 58
ElL, YA FICED D HN LTS 5,

(1) This Act comes into effect as of the effective date of the partial amendment Act
on the Penal Code, etc.; provided, however, that the provisions set forth in the
following items come into effect as of the dates specified respectively in those
items:

— FHANLKOBE AfmDH
(1) the provisions of Article 509: the date of promulgation.

M Bl (SRAEASH ZASBEEREEASNE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 66 of June 26, 2024] [Extract]

(FaATH A)
(Effective Date)
H—4& ZOEEI. AHMOENLEAE LT EEZBIRVHENICBWTES TED
LAMNOHITT 5, 72720, ROEEIEIT D HEIL. YA FIZED D BN DT
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T2,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions set forth in the following items come into effect as of
the dates specified respectively in those items:

— MR =K OENEFOBE AfoH

(i) the provisions of Article 3 and Article 8 of the Supplementary Provisions: the
date of promulgation;

=B FREEE LT R EHE M AERE, REFHE LRGSO LIER
L FES AL EEOWERE. REFHEILFUSGOSESE (THIERE =7
o TR 7] IO DEIZRD ). FESEIL =ROBESE, REHE
N+—FDOBERE, FHEFEEILHROBERE R OREIES E N+ ILEOBIERE
WK GOHE AHOANGERL T +HZ7FH L7z H

(i1) in Article 1, the amended provisions that add one paragraph to Article 52 of
the Fishery Act, the amended provisions of Article 196 of the same Act, the
amended provisions of Article 195 of the same Act, the amended provisions of
Article 194 of the same Act (Iimited to the part amending "item (iii) of the
preceding Article" to "item (v) of the preceding Article"), the amended provisions
of Article 193 of the same Act, the amended provisions of Article 191 of the
same Act, the amended provisions of Article 190 of the same Act, the amended
provisions of Article 189 of the same Act, and the provisions of the following
Article: the day on which twenty days have elapsed from the date of
promulgation.

CESIEEAEN)
(transitional measure)

B4 MIEE_FICBITIHEOHITOAND ZOEAEOHKITOR (LLF TEfT A |
LW o,) DORETHETOMICE T 2H —FOBE (FZICH T HBEREZR,) (2
X ABERTOBELEF AL LEOHEOHEHICOWTIE, REH TRIEE 4L
SIFEZHF) LHo0ix, THIZE—H] &35,

Article 2 With regard to the application of the provisions of the Article 197 of the
Fishery Act prior to the amendment by the provisions of Article 1 (excluding the
amended provisions set forth in item (ii) of the preceding Article) during the
period from the date of enforcement of the provisions set forth in the same item of
the preceding Article until the day preceding the date of enforcement of this Act
(hereinafter referred to as the "date of enforcement"), the term "item (i) or (ii) of
the preceding Article" in the same Article is deemed to be replaced with
"paragraph (1) of the preceding Article".
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Article 7 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engaged in before this Act comes into effect.
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(Delegation to Cabinet Order)
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Article 8 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article,
transitional measure necessary for the enforcement of this Act (including

transitional measure concerning penal provisions) are specified by Cabinet Order.

(k)
(Review)
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Article 9 Approximately five years after the enforcement of this Act, the government
1s to review the provisions of the respective Acts amended by this Act, while
taking into account the status of their enforcement, and take necessary measures
based on the results of the review when the government finds it necessary.
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